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1. LEPOSLOVNI TOKOVI 1900-1945

Ruralizem:

po prvi svetovni vojni – Češkoslovaška, Poljska, Madžarska, Hrvaška, Slovenija
vas mora nastopiti proti mestu kot samostojen kulturni organizem, intelektualno vodstvo pripada poljedelcu, ozdraviti je treba mestno kulturo

Josef Holeček, Matula, Knap – umetniško niso dosti pomenili

hrvaški ruralizem se ne ujema popolnoma z ideologijo, zanje vas ni sposobna preroditi naroda

Anton Novačan, revija Gruda, mladi Miško Kranjec, Fran S. Finžgar, Jože Pogačnik
konča se v predmetni in zemeljski liriki
Ekspresionizem:

prva svetovna vojna
razglasje, zastrašenost – vojna podre etične temelje, zmede človeka

občutek vesoljnega poraza, izpostavljenost samoti, divjini, smrti

hrepenijo po novem človeku, družbi
so pacifisti, proti tehnologiji in igranemu verskemu čustvu, hočejo revolucijo
bistvo je oživiti človečnost – "bratstvo, sestrstvo"

propadanje zahodnega sveta, temu bo sledila idealno lepa prihodnost, v kateri bodo vsi bratje

v glavnem idealizem
bistvo spoznava intuitivno – zrenje brez razuma in logike ( drsi v mistični spiritualizem
sprejmejo Freudovo podzavest, nekateri pa tudi razum
1. družbeno revolucionarna smer – proletariat 

2. sentimentalno religiozna smer – mit o božjem kraljestvu na zemlji

3. individualistična smer 

ljubezen, človečnost, svoboda, dobrota, pravičnost, usodno vesolje + krik, privid svetovne smrti
človeštvo bo ozdravil le umetnik
predmeti, pokrajine so simboli obstojne groze itn., le še metafore
nočejo harmonije – raztrgana skladnja, kopičenje besed, temna simbolika, gnusoba, manjšanje pomenske moči besede ...

Socialni realizem:

Theodore Dreiser v ZDA, Jack London, Upton Sinclair, Sinclair Lewis – odklon od abstrakcije, slavljenje konkretnosti in življenja – edina realnost mu je realni svet
Francozi – preveč stvarno postane

Rusi, Nemci (Döblin, oba Manna, Musil), Italijani, Madžari, Hrvati (Krleža)

vse to + prevodi + prevodi 19. stoletja spodbudi tudi našo produkcijo

1. Proletkult – proletarska književnost:

časopis Linkskurve – razredna zavest, marksizem, razredni boj

1929 založbi Cankarjeva družba in Krekova knjižnica – obe se ukvarjata s proletarsko literaturo

Anton Vodnik (važna mu je tudi estetska kvaliteta), Bogo Teplý (le ideje), Bratko Kreft, Ivan Vuk, Mile Klopčič (važna je umetnost)

Miško Kranjec je proti, ker preveč poenostavlja
2. Socialni realizem:

Književnost, Sodobnost, Ljubljanski zvon

Ziherl, Kardelj, Kreft, Dušan Kermavner, Brnčić, Bogomil Fatur, Josip Vidmar

socialne stiske, pravi vzroki pojavov, opisati je treba pot iz trenutnih razmer

a so proti vsiljivi socialistični tendenci
dialektični materializem; učinkovanje osebnih in družbenih danosti – osebno življenje motivirajo tudi socialne razmere
biti mora estetsko neoporečno
ljudska povest pa še vedno idealizira vas, a biti mora kritično
Socialistični realizem:

popolni, do kraja humanizirani človek
Fadjejev, Timofejev, Ždanov

patos graditve novega družbenega reda, popoln optimizem, človek, ki ne doživlja odtujitve
črno-bele osebe, strogo ločene

kolektivizem
zahodnoevropske literature ne smejo vplivati na sovjetsko

beg v preteklost predstavlja pasiven odpor proti temu režimu, na živce jim je šel tudi optimizem
pri nas le malo poročil, šele 1940 Juš Kozak in Boris Ziherl
Futurizem:

Marinetti – profašistično
Literatura krvi in zemlje:

Alfred Rosenberg – mit o nemški rasni kulturi in umetnosti
2. ČASOVNOSTILNA IN ŽANRSKA KLASIFIKACIJA BESEDIL

Literarna zgodovina se lahko osredotoča na:

1. avtorja

2. besedilo:

tudi prevedena besedila - to oblikuje slovenskega bralca

neumetniška besedila z izrazitim pomenom
korpusi
3. bralca: realno: komu so dela koristila
v praksi pa se dela zelo podobno kot včasih: avtor, opus itn. ( novo je le nadgradnja dobrega iz preteklosti

ZVRST: lirika, epika, dramatika

VRSTE: roman, povest, novela ...

ŽANRI: ljubezenski roman, kriminalka ...
PODVRSTE (P. Pavličić): pisemski, kronikalni roman

določeni po snovi



določene po obliki
ŽANRSKI TIPI: turška, viteška zgodovinska povest

Žanr (po Pavlu Pavličiću):

1. = konkretizacija ali interpretacija vrste v določenem obdobju

opredeljeni so natančneje kot vrste, upoštevajo tradicionalna formalna pravila, so bolj shematični

neuporabna definicija - ostanek tradicije, upošteva kronologijo
a žanri so le snovno opredeljeni, ne pa tudi časovno

2. = manjša skupina, del znotraj vrste, ki ima vse lastnosti vrste in še nekatere druge

so deloma časovno zamejeni, a večinoma le snovno

Določitve žanra:

1. snovna določitev

2. zavest o tem, da gre za poseben korpus tekstov:

avtor pove v naslovu ali podnaslovu
tudi literarna kritika lahko pove

3. kontinuiteta, trajnost:

kritična masa tekstov, ki pomaga oblikovati to zavest ( imeti moramo dovolj tekstov ene vrste

drugače mora določati bralec sam - pogleda, čemu je najbolj podobno
tudi avtorji poznajo tradicijo, tudi nanje vpliva

Šklovski med romane šteje tudi vse, kar hoče biti neroman
Literarni programi:

Jurčič, Levstik, Celestin, Pregelj, Šolar
v glavnem zahtevajo določene snovi:

meščanska, pokrajinska, turška, kmečka, robinzonska ...   žanrska klasifikacija jim je na 1. mestu

zadnjič v 30. letih: neodkrite slovenske pokrajine (Koroška)

literarna zgodovina pa ne upošteva tega, pač pa stil
Ali so žanri res določeni po snovi ali so tudi literarne strukture?

strukturne razlike so le redke
kmečke povesti so še danes, čeprav snov skoraj ni več ista   globinska struktura
Poetika istovetnosti & poetika inovacije:

do 18. stoletja so hoteli slediti čistim formam, niso se smeli pregrešiti proti navadam

šele romantika je začela z inovacijo
zdaj s tem nismo več tako obremenjeni, do vsega smo tolerantni
Potreba po žanrih:

pojavi se iz nezaupanja do  abstraktnih oznak, ki so bolj filozofske in niso določene iz tekstov

bolj koristno je izhajati iz tekstov - lažje določimo žanre kot zvrsti

avtorji radi pišejo ravno v nasprotju s teorijo in definicijami, nočejo biti uvrstljivi
3. ŠTIRJE TEMELJNI ODNOSI DO SLOVENSKE ŽANRSKE LITERATURE

Nacionalnokonstitutivna vloga slovenske literature:

smo literarni narod, literatura ima za nas resno vlogo
v dramatiki ali slikarstvu je pesnik hujskač, ki je v bistvu reva, prebiva v revni sobici itn.

za razvedrilo je v slovenski literaturi bolj malo prostora


to so dobili v nemški literaturi
izobraženci so bili dvojezični, literarne potrebe so zato razdelili med oba korpusa

Poetika inovacije:

slovenska literatura
s tem dokazuje kreativnost, kompetenco slovenščine
vse mora biti drugačno od vzporedne nemške literature (družinski listi, pustolovski romani – knjige samo za knjižnice)

Poetika istovetnosti:

temu bolj sledi nemška literatura
Samostojen žanrski sistem:

komplementaren nemškemu ( ta je bil pri nas "prepovedan"

podobno imajo tudi Slovaki v opoziciji do Nemcev

v ZDA pa je literatura le element v svetu zabave
Poskusi žanrske literature:

· Jakob Alešovec: Ljubljanske skrivnosti, 1868, skrivnostnostni roman (Pariški misteriji) – v nemščini za slovenskega bralca

· Luiza Pesjakova, Pavlina Pajk – ženski roman
 – v slovenščini
· Miroslav Malovrh (psevdonimi) – viteški roman – napisal jih je 18, pa sploh niso bili ocenjeni

· Vladimir Levstik (psevdonim): Za svobodo in ljubezen, vohunski roman
· Ivo Šorli: Pasti in zanke, 1922 – kriminalka – izrecno pove, da je napisal zaradi stave

· Izidor Cankar in Narte Velikonja: Albanska špijonka, 1914

Po 1918:

nemški sistem začne izgubljati pomen, zato se začne tudi naš sistem spreminjati
a skoraj do danes še vlada poetika inovacije (pred 15 leti)

o tem pišeta A. Blatnik, M. Štefančič
"Plagiat":

ta pojem ne sodi v poetiko istovetnosti

zelo negativno – če se zgleduje pri kom

"plagiator, epigon, eklektik, sopotnik"

teksti enega avtorja pa niso plagiati, ker je pri plagiatu osnovni temelj avtor
Pri žanrski literaturi ni plagiatov, ker morajo biti prepoznavni žanri.
Spreminjanje žanrov:

zelo močno

včasih skoraj ni več sorodnosti, a kot zgodovinarji lahko govorimo o žanrih

najpomembnejša je žanrska zavest
pričakujemo, da so literarne vrste homogene – lirični romani so npr. neprimerni

normativna poetika hoče čiste forme ( zato se roman pozno uveljavi

danes tega ni več

tudi v žanre lahko avtorji vnašajo svoje

Stil v žanrski literaturi:

preizkušeni izrazni vzorci – realistični stil
sposobnost fabuliranja, tvorjenja zgodb

tudi današnji svet se opazuje skozi zgodbe – filozofija, biologija ( interpretativni model za naš obstoj

včasih je bilo pisanje zgodb banalno (psihologizacija, lirizacija, jezikovne igre), danes ne več


včasih gredo predaleč – trivializacija
posamezni elementi se osvobodijo, so sami sebi namen – avtor npr. pozabi na sceno ( slepi, izgubljeni motivi
osamosvojitev stilnih elementov – diletantizem – avtor ne ve, da mora uporabljati realistične postopke

ODNOS DO ŽANRSKE LITERATURE:

1. PARAFRAZA ali PARODIRANJE

želimo jo spremeniti v kaj drugega

preoblikovano do neprepoznavnosti

· Robbe-Grillet: Videc
· Eco: Ime rože – čeprav je žanrsko prepoznaven zgodovinski roman
· P. Zidar: Jakobove sanje – čarovniški roman

· M. Švabič: Ljubavne povesti:

"povesti" nihče ne piše

"ljubavne" – provokativno

raztrgali so ga, "prodal" se je – formula ljubezenskega romana, a premalo preoblikovano za kritiko

2. SPRENEVEDANJE

kot da je ni

· Franci Preis: Kanček sreče – ljubezenski roman, a avtor tega ni hotel priznati

3. POTUJEVANJE

kot del tuje tradicije
npr. namesto Tomo Rebolj psevdonim Aron Kronski

dogajanje je prestavljeno na tuje, osebe so tujci

očitno ni tako prepričljivo, če se zgodi Slovencem

deloma slovenska tradicija – že Cigler (eksotično)

žanrska prepoznavnost teksta je očitno večja s tujimi elementi

Levstik: nimamo lastne gospode ( ni drame, romana

Bevk: brez velemesta ni kriminalke

slovenska pripovedna proza pozna 2 snovi:
1. ljubezen






2. kriminal
tuj jezik – nujni prepoznavni element posameznega žanra

4. PODOMAČITEV

tvorno
žanr prevaja elemente tujosti v domače strukture
zgodi se, ko je besedil dovolj
posamezna obdobja so temu bolj naklonjena:
70. leta – tuje








90. leta – domače

Kriminalka:

odkrit in kaznovan storilec, velemesto, detektiv se ne sme zaljubiti

ta pravila se tudi po svetu spreminjajo – npr. v črni kriminalki storilec ni odkrit in kaznovan

pri nas je precej bolj pogosto, da storilci niso kaznovani, detektiv se umakne v zasebnost ( resignativen konec
Skrivnostnostna povest:

v 30. letih – tuj avtor, a dogajanje, osebe, kulturno sceno so aktualizirali, preselili na Slovensko

dolgo smo misli, da zaradi podomačitev nimamo prave žanrske literature
to ni res ( nacionalni literaturi ni treba stoodstotno prevzeti vseh pravil žanra, lahko podomačuje tuje vzorce
elementi podomačitve so le modifikacija, ne pa redukcija žanra

šele ko se žanr podomači, ga s stališča ustvarjalcev res imamo

4. PODNASLAVLJANJE SLOVENSKE PRIPOVEDNE PROZE

temeljni kriterij za ločevanje med vrstami – kaj napiše avtor, urednik, založnik
s tem bralec izve, kaj je avtor hotel napisati ( to vpliva na naše pričakovanje
Odvisno je od:

1. običaja založbe – Mohorjeva družba

2. navade avtorjev – Miroslav Malovrh redno, Bevk skoraj nikoli

3. dolžine besedila

4. časovne navade
	
	Število besed
	Delež podnaslovljenih besedil

	
	
	Cel korpus
	19. stoletje

	zelo dolga besedila
	nad 95.000
	83 %
	

	dolga besedila
	45.000-95.000
	58 %
	

	daljša besedila
	20.000-45.000
	52 %
	

	srednje dolga besedila
	10.000-20.000
	48 %
	55 %

	kratka besedila
	pod 10.000
	25 %
	51 %


Vrstna zavest je premosorazmerna z dolžino besedila.
v preteklosti so čutili večjo potrebo po označevanju

s časom vrstna zavest usiha, potreba po klasifikaciji postaja odveč

Daljša proza – od 10.000 besed:

povest - standardno poimenovanje pripovedne proze do 1950

roman - standardno poimenovanje pripovedne proze po 1950
Kratka proza:

povest od 90. let 19. stoletja
potem pa slika, črtica
5. POMEN BESED PRIPOVEST IN POVEST

Pripovest:

tudi "pripoved" - starejši izraz – protestanti – Trubar, Dalmatin, Juričič, Krelj

Pohlin, Vodnik
· prilika
· primera – kot tip prilike

· pregovor (tudi Bohorič, Megiser)

· zla govorica, izmišljotina, prazne marnje
· prerokovanje, vera
Povest:

najprej "novica" do 60. let

uporablja se tudi v zvezi z zgodovino
za prozo nad 10.000 besed se začne uporabljati šele 1845
prvi sistematični uporabniki so bili vajevci – 1858: izvirna nekratka proza – Mencinger, Mandeljc, anonimni (morda Mencinger)

Pohlin je hotel, da se uveljavi "povedba"
pozna "povest" = govorica
šele 1860 gre beseda v slovar v današnjem pomenu
v razmerju do romana, novele, pripovesti pa konec 19. stoletja (Pleteršnik bi še imel raje pripovest)

Krajša proza:

do 1890 pomeni vsako pripovednoprozno delo
nato prideta slika in črtica
po 2. vojni zgodba (vpliv Rusov in Američanov)

Daljša proza:

do 1945 ima monopol, nato prevlada roman
pogostejši sta tudi zgodba in novela
danes velja za manj ambiciozno, tradicionalno, fabulativno daljšo prozo ( nekoč pomen ljudske povesti
prej to večina povesti po nakladi – do 90.000

Mohorjeva družba

Danes:

· mladinska literatura

· emigranti, zamejci

· parodična raba (M. Švabič)

6. ROMAN : POVEST : NOVELA V LITERARNI TEORIJI

razlike večinoma ne ustrezajo gradivu
	Roman
	Povest
	Novela

	svetovljanski
	regionalna, podeželje
	

	vseobsežen
	poučna
	zaključena

	širokoobokan horizont
	nihajoč horizont
	jasno zamejen horizont (Joachim Müller)

	celo življenje
	le eno obdobje življenja ( bolj drži obratno
	

	značaj osebe, je subjektivnejši
	značaj časa in prostora ( spet vrednostno
	

	harmonično združuje ratio, emocijo, akcijo
	razum
	čustva, akcija

	
	idilična
	heroična

	
	moralična pripoved
	idila

	
	smisel za detajle, atmosfero, lokacijo
	monumentalnost

	
	serija dogodkov
	en usoden dogodek

	
	neselektivna do snovi
	selektivna do snovi

	
	neproblemska, enostavna
	problemska

	
	razsvetljenska tradicija
	predrazsvetljenska tradicija

	
	iz ustne kulture (za ostale Slovane celo drži), prvoosebni pripovedovalec
	iz pisne kulture (pri nas težko primerjati, premalo novel)

	
	fantastika
	realna

	
	objektivna
	subjektivna

	
	enak značaj osebe
	prelom v značaju

	
	konzervativna
	liberalna



Povest je bila manjvredna vrsta!!!
Novela:

zelo redka – imamo kompleks manjvrednosti, ker je tako elitna

Nemci tudi trivialna dela imenujejo novela

7. VRSTNA IMENA ZA SLOVENSKO KRATKO PRIPOVEDNO PROZO IN RAZMERJA MED NJIMI

Povest, novela, roman:

pri nas je nemogoče ločiti – to je le akademska kaprica, poimenovalna moda, navada

K. K. Polheim – nemogoče je ločevati

razlike obstajajo, a so omejene na avtorske poetike
obstajajo fenomenološke razlike – vsaka vrsta po svoje usmerja bralčevo recepcijo
Slovenska novela:

več ljubezenske snovi

baladno vzdušje

meščanska snov – mestno dogajališče

več psihologizacije
več liričnosti
povest je bila nevtralno zaznamovana

Tavčar:

ločil je glede na dolžino besedila
Jurčičev opus:

odločilna mu je dolžina
napisal je 9 povesti in 8 romanov ( polovica se jih dolžinsko prekriva
označeval je glede na modo in uredniške zahteve:


povesti – Mohorjeva družba, Slovenski glasnik – klerikalno 


roman – Slovenski narod ali samostojno – liberalno
povest iz 60. let

roman iz 70. let
povezano tudi z daljšanjem pripovedne proze
povest: zgodovinska tematika, bližje zgodovini – tudi etimološko

roman: pol je zgodovinskih, pol izvirnih; več ljubezenskih trikotnikov, bolj romantično
Janko Pajk:

povest mu je nekaj med romanom in novelo
Anonimni avtor:

zgodba – besedilo, ki daje občutek golega zapisa gradiva

povest – besedilo, kjer je opazna vloga pripovedovalca
Janko Kersnik:

le 2 romana, več povesti

ločeval glede na dolžino
kjer je dolžina podobna, mu je odločilna tematika: folklorna tematika ( povest

Pavlina Pajk:

roman: podeželska graščina, motivacija so spletke
povest: na vasi, motivacija je moralni imperativ (fiksna ideja, obljuba)

novela: v mestu, motivacije je ljubezenski trikotnik
to je osebna poetika, ne more se uveljaviti

Fran Detela:

pisal je povesti in romane
romani so zanj le zgodovinska besedila
Miroslav Malovrh:

povesti, romani
romani – dela, ki so že v naslovu opredeljena z ljubeznijo
Ivan Pregelj:

povest: aditivno, epizodno, kompozicijsko razbito besedilo

roman: kompaktna, dramska kompozicija

vsi upoštevajo dolžino ( najbolj enostavno, relativno zanesljivo znotraj avtorskega opusa

večina jih pravi, da ima roman trdnejšo strukturo, da se ga popisati, povesti pa ne


a danes je roman protejska vrsta
Hladnikov grafikon – produkcija posameznih vrst:

povest absolutno prevladuje v začetku

po 1945 jo za dolga besedila nadomesti roman
po 1890 jo za kratko prozo prehitita črtica in slika, danes še zgodba
novel je malo

8. DOLŽINA PRIPOVEDNE PROZE

	pod 10.000 besed
	krajša pripovedna proza, kratka pripovedna proza

	10.000-20.000 besed
	srednje dolga pripovedna proza

	20.000-45.000 besed
	daljša pripovedna proza

	45.000-95.000 besed
	dolga pripovedna proza

	nad 95.000 besed
	zelo dolga pripovedna proza


Ivan Prijatelj – kratka ( daljša proza:

kratka slika – realistična kratka proza

daljša povest – romantično usodna konstelacija oseb
Anton Ocvirk – 3 tipi slik:

romantično-realistična kmetska zgodba

vsebinsko zgoščena, v novelsko obliko stisnjena realistična povest
jedrnata črtica v stilu nekakšnega poročila

Naraščanje proznih dolžin na primeru kmečke povesti:

v začetku prevladujejo srednja besedila
po 1926 prevladuje daljša pripoved, 1935-45 pa izenačenje dolgih, srednjih, daljših tekstov

po 1945 je manj naslovov, a večje dolžine
Ljubljanski zvon:

enakomerno: srednja in dolga proza

obsežnejše kritiško delo ( mesto refleksije o povesti in dokaz, da se elitna literatura povesti izogiba

Dom in svet:

2 tretjini srednje dolgih besedil, 1 tretjina dolgih
avtorji in popularni bralci z manjšo (pisateljsko) kondicijo

pomembno nahajališče povesti
9. RAZMERJE MED DOLŽINO IN VRSTNO OZNAKO

Dolžina:

najbolj oprijemljiv kriterij za ločevanje med vrstami, a tudi ta je relativna

tujci razpravljajo o razliki med povestjo in novelo, mi pa med povestjo in romanom

dolžinska nejasnost

Določitve dolžin povesti:

brez empirične argumentacije
Edward Morgan Forster, 1927: pod 50.000 besed
Ludwig Rohner: 50-70 strani (tudi od 20 strani, tudi do 100 strani)

Peter Zimmermann: pod 200 strani

Hladnikova raziskava:

234 povesti od 1859 do 1945 – upošteval je le samooznake
pod 10.000 besed: slika, obraz, črtica, zgodba, povestica ...

nad 10.000 besed: če niso samostojno objavljena, morajo biti v nadaljevanjih

povest & novela se prekrivata, le da teži novela k večji, povest k manjši dolžini

pri vseh dolžinah povest prevladuje – le pri najdaljših prevladuje roman

obseg se daljša, povest postane daljše besedilo šele od 1925, prej je srednja
povest je obsegovno raztegljiva
bližje je noveli kot romanu ( napačne so definicije, ki imajo povest za preprost roman

Povest: 10.000-45.000 besed
Novela: 20.000-45.000 besed

Roman: nad 45.000 besed

Ločevanje med romanom in povestjo:

vseeno, kadar gre za žanrsko določeno literaturo
zgodovinski roman = zgodovinska povest ( bistven je 1. del termina, ki označuje snov
Grafikon – predvidljivost zvrsti glede na obseg:

nad 95.000 besed prevladuje roman
novel je največ od 10.000 do 20.000 besed

povesti je povsod približno enako, največ pa 20.000-45.000

Grafikon – obseg zvrsti:

roman: največ 45.000-95.000, pod 20.000 jih ni

povest: največ 20.000-45.000, tudi nad 95.000

novela: največ 20.000-45.000, nad 95.000 jih ni

10. POVEST

Angleška terminologija:

long short story

novelette – pomeni krajši roman ( povest

story – za srednje dolgo poučno fikcijo (koledarske zgodbe)
Češka terminologija:

povídka – proza med sliko in novelo

romaneto – mali roman, oblika od 1872: fantastični motivi, ki so realistično razrešeni (Poe)

povest – folklorno slovstvo
Ruska terminologija:

povest – najprej vsako pričevanje o dejanskih dogodkih; nato vsako pripovedno delo; še kasneje daljša besedila

Srbska in hrvaška terminologija:

pripovetka – med ljudsko in umetno epiko, med kratko in srednjo prozo

pripovest – različni pomeni

Specifično za Slovence:

v taki obliki je ne poznajo niti drugi Slovani

treba je obravnavati v okviru nacionalne literarne zgodovine, če ne upoštevamo abstraktnih lirike, epike, dramatike ( zato bi bilo dobro, da izraza ne bi prevajali v tuje jezike

v nemščini Erzählung, angl. story, tale

skoraj vsa proza so bile povesti do 1950
danes je vrednostno diskriminirana
Povest ( pripoved:

pripoved je širši pojem, uporablja se za vse oblike epskega proznega pisanja
povest je le ena od pripovednoproznih vrst
Definicije povesti:

veliko jih je v primerjavi z romanom in novelo

prepisovali so iz nemških normativnih poetik
= manj ambiciozna in manjvredna pripovedna vrsta
tak odnos je slab, ko hoče literarna zgodovina postati znanost ( tam ni dovoljeno vrednotenje
Začetek "povesti":

1832 kot podnaslov – izdajatelji prevodov šmidovske literature: Christoph Schmid: Evstahij; Nedolžnost preganjana in poveličana
uporablja se tudi za domačo literaturo:


Krst pri Savici, 1836 – verzi


Jožef Žemlja: Sedem sinov, 1843 - ep

za prozo nad 10.000 besed se začne uporabljati šele 1845 – Malavašič: Erazem iz jame
prvi sistematični uporabniki so bili vajevci – 1858: izvirna nekratka proza – Mencinger, Mandelc (Ceptec), anonimni (morda Mencinger)

1. slovenska povest:

Janez Cigler: Sreča v nesreči, 1836

Kos: to je roman
podnaslov "popisovanje"

kontinuirana produkcija od 1858
Josip Jurčič: 
Jurij Kozjak, 1864 – zgodovinska povest


Sosedov sin, 1868 – kmečka povest
Fran Saleški Finžgar, Janez Jalen, France Bevk

Silva Trdina: neambiciozno, fabulativno, nazorsko tradicionalno, množično
Mohorjeva družba – večerniške povesti:

najpogostejši tip povesti – tudi "ljudska", "poljudna povest" – od 60. let 19. stoletja

del katolištva – vzgojni namen - pedagoška nabožna fikcija

množično
bolj pozorne na vsebino kot na obliko

kot domačijska opozicija svetovljanskemu romanu (Jurčič hoče večjo bližino zgledom svetovne literature)

zvestoba domačim zgledom
pridižno izročilo
napoleonske vojne, turški vpadi
· nasilna poučnost – vzgojno

· sentimentalnost – ganljivo

· brezdistančnost – predmetu so čustveno zavezane


zaradi tega je estetsko razvrednoteno, spada v trivialno literaturo – "kmečka", "zgodovinska povest"

za izraz "povest" so se odločali zaradi dolžine in tematike (kmečka)

kaže tudi na sledenje domači literarni in žanrski tradiciji
Definicija povesti:
· popularna, "plebejska" pripovednoprozna vrsta – manj izobraženi bralci, množične naklade 

· privlačna fabulativnost
· verska, gospodarska, nacionalno-politična poučnost
· kratke povesti – blizu sliki, črtici, zgodbi; v periodiki

· srednje povesti – blizu noveli, kratki zgodbi

· dolge povesti – ena oblik slovenskega romana; nadaljevanja ali v knjigi

· zadržanost do ljubezenske motivike
· pogosto žanrsko določena – ljubezen do kmečke in zgodovinske snovi
· konzervativno katoliško naziranje
· blizu trivialni literaturi
· danes kot oblika mladinske ali otroške literature
11. TRIVIALNA LITERATURA

Problem:

le za literarno vedo, bralci se s tem ne ukvarjajo

evropski problem – pred 30 leti v Nemčiji

v ZDA tega pojma ne poznajo, le "popularna literatura" – literatura, ki ji uspe pritegniti širše bralstvo

"Trivialna literatura":

nevtralni, akademski termin, ki naj odvzame sinonimom negativni pomen:

· kič

· šund

· kolportaža

· pogrošna literatura

· obrobna literatura

· plaža (snetje pri sejanju)

vsi ti izrazi kažejo na izrazito odklonilen odnos, treba bi jih bilo iztrebiti, a neuspešno

tudi "trivialna literatura" dobi negativen prizvok
Definiciji trivialne literature:

1. = pisanje, ki je bilo kdaj koli zaradi česar koli razvrednoteno

prej je trivialna literatura pomenila slabo pisanje
ta definicija je neuporabna ( potem bi trivialna literatura pomenila vsako pisanje, ki so ga kdaj napadali, torej tudi Cankarja in Prešerna

ta definicija noče biti normativna, je pa nekoristna
2. = pisanje s poudarjeno psiho-socialno vrednostjo:

ima poseben pomen za bralčevo psiho ali socialne potrebe

funkcije literature:
1. estetska




2. moralna




3. psiho-socialna

po tem pojmovanju je literatura kot organizem s harmoničnimi razmerji med elementi
a to je romantičen konstrukt, danes ni več tako pomembno

to je torej sumljiva definicija, velja pa za preteklo literaturo, saj so tam zahtevali harmonijo

trivialna literatura torej ne poudarja estetske plati
a tako lahko beremo tudi Shakespearja


"Trivialno branje":

boljši izraz – tudi trivialne tekste lahko beremo estetsko in obratno

netrivialno literaturo lahko beremo trivialno
branje, ki je reducirano, osredotoči se le na eno dimenzijo
Definicije:

definicije v humanistiki nujno vključujejo tudi stališče tistega, ki jo izreka
definicija predmeta vključuje tudi naše lastno stališče
so definicije torej lahko poljubne? ( ne, poznati moramo npr. tudi pretekle definicije
"Lahka književnost":

Andrijan Lah

sprejemljiv izraz
že imamo lahko glasbo ( glasba, ki skrbi za razpoloženje, rekreacijo, ni se treba truditi za recepcijo

literatura sicer ne funkcionira iz ozadja – izjema: televizija

ima pa podobno funkcijo:
rekreativna funkcija – verjetno prvotna, "lahka književnost" ji ne pripisuje slabšalnega pomena





( kulturna funkcija – v ZDA je to enako zabavi

Spreminjanje literature:

Jurij Kozjak danes funkcionira kulturnospodbudno, včasih pa je deloval rekreativno, torej kot trivialna književnost

Razmerje žanrske in trivialne literature:

isti korpus, odvisno je od našega pristopa
vidik recepcije ( trivialna literatura
snovna klasifikacija ( žanrska literatura
Kakšno je legitimno branje literature?

1. upoštevamo vse komponente enako
2. poudarimo eno komponento ( reduciran bralski interes

Zakaj se je začelo govoriti o trivialni literaturi?

šele 200 let

do 2. polovice 18. stoletja je bil enoten bralec – le 15 % ljudi je bilo pismenih, ti so bili izobrazbeno enotni
imeli so različne tipe literature glede na trenutne bralske preference:


1. moralna, vzgojna literatura


2. estetska literatura


3. rekreacija itn.

Spremembe:

1. obvezno šolstvo:

1717 v Nemčiji, 1774 v Avstro-Ogrski

porast pismenosti
2. porast mestnega prebivalstva

3. industrializacija:

sprememba načina življenja – življenje iz profesionalne in rekreativne, zasebne polovice:
danes se obe polovici spet združujeta (učitelji, menedžerji)

nastane pojem prostega časa

tudi spolna delitev:
moški – javno




ženske – zasebno ( literatura, veliko več žensk bere

spremembe v tiskarski industriji ( pocenitev knjig

4. avtorji pišejo za prosti trg:

ne več po naročilu

ni več mecenov, živijo od trga ( drugačen tip literature

5. branje ni več intenzivno, pač pa ekstenzivno, površno:

le enkrat preberemo knjigo

Estetska dimenzija:

s predromantiko (Sturm und Drang) hočejo popolno distanco od popularnega bralstva, pravilno dojemanje estetskih značilnosti

Schiller je še malo v starem sistemu

distinkcija s strani elitne literature – ta ima samorefleksijo, trivialna literatura pa ne

estetska dimenzija postane znamenje elitnosti
koristne funkcije pričnejo pomeniti trivialnost

teorija o brezinteresnem ugajanju
teorija o avtonomnosti umetnosti
12. TIPI TRIVIALNE LITERATURE

1. Tipi trivialne literature po načinu razvrednotenja:

ESTETSKO







IDEJNO-MORALNO

RAZVREDNOTENA






RAZVREDNOTENA

LITERATURA







LITERATURA



KIČ

ŠUND

PARALITERATURA







PORNOGRAFSKA LITERATURA





KOLPORTAŽA



POLJUDNA

POPULARNA



LITERATURA

LITERATURA




MNOŽIČNA LITERATURA




USPEŠNICE




MNOŽIČNI STATUS

Paraliteratura: tega je malo

Poljudna literatura: Slovenske večernice – Mohorjeva družba
Popularna literatura: Pregelj: Mlada Breda
Kolportaža:
Karl May, preganjana nedolžnost itn.

jezikovno grozni prevodi
na prelomu stoletij so zvežčiče nosili po hišah
2. Moška ( ženska literatura:

moška – pustolovska
ženska – ljubezenska
3. Tip distribucije:

a) Trafikarska literatura

b) Knjižni klub: uspešnice

c) Feljtonistična literatura:

pritegovanje bralca z nadaljevanji
vpliva na kompozicijo
naklade dnevnikov so narasle tudi za trikrat

d) Kolportaža:

16 strani, slika

nosili so jo kramarji – kolporterji
prihajali so na zadnja vrata

1. izvodi so bili zelo poceni, nato je cena naraščala

e) Knjižnice:

trivialne knjige, natisnjene le za knjižnice
treba je bilo plačevati
Nemčija – pri nas tega ni bilo

4. Idejna klasifikacija:

70. leta, frankfurtski marksizem

brez uporabne vrednosti

a) Konformistična literatura:

pristaja na norme ( trivialna literatura
b) Nekonformistična literatura:

spreminja ustaljene navade ( elitna literatura
Karl May: pravice Indijancev

13. NEKANONIZIRANI PREŠEREN

"Apokrifen":

nepristen, nepravi, podtaknjen, dvomljiv, sumljiv, nekanonski

Razlogi, zakaj te pesmi niso v uradnem izboru:

1. nejasno avtorstvo

2. estetsko in vsebinsko sumljivo:

tudi po umetniški vrednosti

kosmato, erotično, obsceno
J. Kos: inimprimabilia (nenatisljiva dela) – neliterarno, manjvredno, priložnostno

· fuk

· scati

· kavsati

· prdeti

· drekati

· drkati

· rit

· pička

· kurba

· kurbica

· kurbir

· cipica

· prasica

· zizek

· kocina

· kosmat

· figa

· Koth (blato)

· Schlamm (blato) ...

Najpogostejše Prešernove besede:

· srce

· dan

· oko

· bog

· čas

· peti

· ljubezen

· pesem

iz Scherberjevega Slovarja Prešernovega pesniškega izrazja
tudi Stane Suhadolnik: Gradivo za Prešernov slovar – tudi pisma, apokrifi ...

Prešernoslovska literatura:

F. Kidrič: Prešernova gostilniška publicistika, 1947

Črtomir Zorec: Nekatere Prešernove še neobjavljene, 1972

Hladnik, Dolgan: Antologija slovenske pornografske poezije
bibliografija Štefke Bulovec
Levec, Kastelec, Tomo Zupan, Zorec
Zakaj mora literarna veda to obravnavati?

priljubljeno med bralstvom
pri nas pa redukcija literature na nacionalnospodbudno dimenzijo – požig Prešernove zapuščine

Delitev:

1. priložnostni in kosmati verzi

2. nagrobni verzi in drugi napisi

3. posvetila v knjigah

4. izjave, ki kažejo pesnika v vlogi nekakšnega vidca:

včasih se "prerokbe" tičejo nepomembnih zasebnosti in lokalnosti. 

"Ko bo moje truplo gnilo, moje bo ime slovilo." 

"Moj narod bo spoznal mojo ceno."

"Moja ženka bo smrt grenka."

5. anekdote:

njegove zadnje besede: "Vzdignite me, vzdignite me, zadušiti me hoče!" 

6. posamezna kanonizirana besedila, ki imajo nejasen izvor (Kar je, beži)

Požig zapuščine:

5. ali 6. februar 1849 

ohranjenih dobrih 40 tekstov

ostalo je veliko rokopisov, a so raztreseni

sledili so nazorski spopadi – Killer obtožuje Dagarina, Zupan trdi, da požiga ni bilo, Levec je zasliševal priče umiranja itn.

možna razlaga, da so zažgali le posteljnino

Prešernoslovske razlage nespodobnih verzov:

1. običajno v svetu, tudi Shakespeare jih je pisal

2. Kidrič: močna seksualnost, gostilniško posedanje
počasi se je seznanjal s tem – šele pri 16 verbalni pouk

dolgo spolno vzdržen (do ok. 39. leta, ko zanosi Ana Jelovškova) ( tešil se je z erotičnimi verzi
mladostno poezijo je po vrnitvi z Dunaja sam požgal – le 2 ohranjeni pesmi:

1. Kaj počenja na Dunaju, ker nič ne piše ( Vodnikov zgled:

Se z bukvam' usájam

pa belim glavó -

pa z'jala prodajam

pa gledam takó.

Do sedmih ležim

Še komaj se zganem

se s fant' pokosim.

Kaj drugi počnejo

jaz tud' to storim

Če v vodo poskoč'jo,

jaz tudi za njim'.

2. Verzi, ki jih govori sošolčeva mati: sina je silila v lemenat:

Če s mislil, vlačugar,

vlačit se tako,

te treba v Ljubljani

nikol ni bilo.

Ti lahko dobil bi bil

conto43 doma,

da b' kozje molitve

učila te bla. 

Verzi na letaku podobice Svetih šteng sv. Jošta:

30. leta – lahko bi bil Prešeren avtor, je že malo spretnejše, na zvon je dejansko napisal verze

Ne daj se od greha nigdar oslepiti,

premisli, de kmalo veselje mini. -

Kaj prida ti je le cel svet perdobiti,

če duša pa večno v breznu terpi.

Po tihih samotah se rajši perkrivaj:

boječa nedolžnost se v njih veseli;

in grenke solzice pokore prelivaj,

de v Tebi svetost ino mir oživi.


Ne čakaj, preljubi ino gadove svitke

od ranjenga serca pogumno odvi,

sovraži peklenske, preslastne ožitke,

od ktirih nedolžnost v tebi kopni. 

Spovedni karton z verzoma o Tončki Šarabon:

Zorec, Kidrič – prodajalka prest

Sámo Tončka Šarabon,

ta ti da za božji lon. 

Verzi na račun Savice:

1832 – Kidrič navaja 2 varianti

ponavadi kasneje banalizira visoko temo, tu pa najprej banalno, nato pa Krst pri Savici
Oj, Savica, 

nisi več devica!

Si prasica, 

ki na široko šči. 

Savica, 

devica več ni,

Poglejte vi farji, 

kako široko šči.

Nemški obsceni verzi:

tudi mešane slovensko-nemške verzifikacije
besedni dvoboj med Prešernom in Anastazijem Grünom:

Prešeren: Was die Plunzen unter den Würsten, - Kar so krvavice med klobasami,

das bist du unter den Fürsten. – to si ti med knezi.


Grün: Was der Arsch unter den Gesichtern, - Kar je rit med obrazi,

das bist du unter den Dichtern. – to si ti med poeti

France in še nek Prešeren z Bleda na plesišču:

pisala sta listke z zabavljicami in jih metala na tla

proti prvakom ljubljanske birokracije, starim devicam, domišljavim koketam, napihnjenim krasoticam in Primčevi Juliji
Julija naj bi imela okrog 50 lističev ( bila sta v osebnem stiku
našteval je napake gospa

Ana Jelovškova: nikoli ni pisal o njej – v prvih 3 letih zveze sploh ni pesnil
Negotova alpska poskočnica o lepoti neke gospe in slovenskih žensk:

gospe je potrkal na ramo in ji povedal

Slovenska dekleta

So limbarjev cvet,

So tenke, ko jelke,

Njih usta, ko med.


Pa lepše od tebe

Je videl ne bom,

Ak' hodim po svetu,

Al' ostanem pri dom'.

Negotov nagrobni napis v Beli krajini: 

grob očeta duhovnika Vouka z Bleda

Oče v' miru Božjim počivajte,

Roka nevtrudena miruj.

Žive vere rajski sad vživajte,

Z lučjo večno Bog Vas osrečuj.
Nune:

veliko apokrifov na njihov račun; na vrata samostana naj bi s kredo napisal:

Do zdej ste b'le še d'vice,

do zdej še niste dale,

do zdej ste jo imele

zato le, da ste scale. 

Mi smo še cele,

nismo držale,

smo jih imele,

da smo iz njih scale.

Kidrič meni, da je to neduhovita in ogabna kvanta

Ernestina Jelovšek o Nuni in kanarčku:

nastal naj bi zaradi razmerja uršulinke matere Ignacije z uršulinskim ravnateljem ter spovednikom Šlakerjem – zanosila je in rodila

nedolžna pesmica, a očitno je nekaj za njo – a nastala je šele 7 let po škandalu
morda s tem v zvezi negotov paskvil Zakaj farji trebuhe rede/Kako in komu se trebuhi redé? 

Kako da se birtom

Trebuhi redé?

Ker žrejo, pijejo

Do belega dne.

Kako da se ferboltarjem

Trebuhi redé?

Kri kmetov pijejo

Pijavke hude.

Kako da se dohtarjem

Trebuhi redé?

Zato ki nobeden

K njim prazen ne sme.

Kako da se peamtarjem

Trebuhi redé?

Zato, ki se mazat

Vsi radi pusté.

Kako da se farjem

Trebuhi redé?

Za maše jim nosijo

Neumne žene.

Kako da se nunam

Trebuhi redé?

Zato ki se f...jam

Por...t pusté.

Prešeren se je branil avtorstva – Kidrič verjame, ni mogel biti zavestno zahrbten, ker je Ignacijo poznal; zakaj mu ne bi verjeli?, čeprav je včasih tudi lagal (Nebeška procesija – policiji je zanikal avtorstvo)

Kranjsko obdobje – zadnji 2 leti in pol:

največ apokrifov
pisal in recitiral po krčmah, doma spravljal v zaklenjen predal – sorodniki niso smeli brati, to je le "za pijance"

pisal jih je na A4 format – veliko listov, vsak večer nova, strašen nered v predalu

Josip Stritar in apokrifi:

Vošnjak mu je poslal domnevno Prešernove pesmi (ne verjetno ali pa zelo mlad napisal), dobil jih je od Killerja
Stritar meni, da ni avtentično
ljudske, Knoblova, Prešernove, Vodnikove pesmi
Kamerca Cirkvica, Lub'ca Altar,

Cuziki Bukvice, Francel pa Far. 

Le me še, le me še,

Potlej bom spala;

Če pa ne, če pa ne,

Drujga bom zbrala!


Le me še, le me še

k meni se tiši.

Če pa ne, če pa ne,

pa me v r.. piši.

Celo noč péla

Strunica,

Zjutraj pa vstala

Kurbica!

sveto + erotično

"kurbica" takrat še ni bila tako grda beseda – Od kralja Matjaža:

Tam leži per belim dnevi

Kralj Matjaš kurbir kraljevi.

"To mi v glavo iti neče,

Bežat' z doma zavolj žene,

Žene, kurbe nepoštene.
Tomo Zupan:

liberalni duhovnik – ohranil mnogo Prešernovega, a hotel je sveto podobo
popisal kranjsko obdobje – apokrife brez erotične vsebine

največ verzov iz gostilne Pri stari pošti (Mayer)

Ali veste, da je rad videl Prešeren neko dekle. Je pa na balu plesala z nekim ofisirjem, ki se je pisal "Fest" (= Vest). Drugi dan je pa poslal Prešeren temu dekletu vrstice:

Če tudi je fest

Pa le Ti ni zvest

Če je tudi kavalir

Pa je največi k.....

Enkrat so se pa fantje [na Stari pošti] stepli. Je pa Prešeren naredil:

Ko vrata se odpro,

Se vname boj

Ne boj -- mesarsko klanje.

mnogim je posvečal verze – npr.:

Učke imaš kot perličke,

Žnabličke kot parkeljčke.

Učke 'maš kot perličke,

žnabelčke kot pangeljčke;

na ličkih sta dva povštrčka

in lepa ti je bradica. 

Minca, Minca,

učke imaš kot pangeljčke,

žnabelce kot nageljčke,

ziska pa sta povštrčka. 

Minca, na licih

ti rož'ce cveto;

skrbi me, boli me,

kdo trgal jih bo.

Dékle, na obrazu

ti rož'ce cveto,

srečen bo oni,

ki trgal jih bo.

Pokazal oči in lice, pa rekel: 

Vidiš, to je altarček -- 

to sta dva laihterčka, 

to dva polšterčka.

Ker hotel ni povedati,

kdo je kraljico fuk,

je moral Janez Nepomuk

kar hitro v vodo smuk. 

Zakaj je moral Nepomuk

v vodo smuk?

Ker ni povedat hotel,

kdo je kraljico fuk.


Ne maram za naše,

so slabe krvi,

mam rajši Taljane,

k' jim boljši stoji;

šla bom na Laško,

v mesto Turin,

prinesla bom "mačko"

nazaj brez kocin. 

Na maram za Kranjca,

je hladne krvi!

Imam rajši Taljana,

ker bolj mu stoji.

Le pojd tja v Italjo,

v mesto Torin!

Prinesla boš mucko

nazaj brez kocin.

Preobračanje verzov reklame za konjsko meso, 1848:

V Naklim so konja zaklali, v Kranj pa koline poslali. 

Prešeren: V Krajnji smo konja pobili, v Naklo pa koline vernili.
Negotova parodija na Lenoro:

Lenora ima dva rora,

iz enga šči, iz druzga pa prdi.
Parafraza zadnje kitice Nezakonske matere:

On, k' dal nam je vse,

ošpičil fantiče,

nacepil dekliče,

obvarje naj te. 

Negotova maksima:

Levstik: latinska predloga Ede, bibe, lude, / post mortem nulla voluptae:

Jej, pij in kavsaj,

za večnost se ne ravsaj! 

Lastni nagrobni napis:

Tukaj počiva France Prešeren, nejeveren in vendar veren.

Tu počiva nemiren, nevaren Prešeren

France Prešeren -- doktor nemiren – neveren.

Prešeren veren, pa vendar neveren

Prešeren, neveren

se je obesil za cviren. (po neuspelem poskusu samomora)
precej naslovov, namigov, a pesmi so neohranjene
Med apokrifi in kanonom:

razni epigrami v Zbranem delu

V Ljubljan je en moš,

K men', da je tič,

Pa ni tič; --

Le od tiča -- repič.

nekatere nezbrane pesmi – bolj vulgarno, pogovorno, poljudno

satira na Matija Čopa:

V Ljubljani je dihúr, ki noč in dan žre knjige,

od sebe pa ne da najmanjše fige. 

Apokrifne interpretacije resnih pesmi:

Sveti Senan – o menihu na samotnem otoku, namiguje na zmago mesene plati - dvoumno
Nuna in kanarček – kot pomoč pri razumevanju Senana, mnogo spolne simbolike
možnost skrite ljubezenske sreče
Tičev svatba

Šmarna gora: "Šmarna gora je moja teta." (stric duhovnik je tam živel)

Nebeška procesija

Zarjovena dvičica
Se počas' otrebi tič

prazen gre domu fantič

gre z objokanim' očmi,

vjel da lépga tička ni. 

Ponočnjak

Da one samé nam ur'jo roké,

da one samé nam glave vedré. 

Mistifikacije Prešernovih rokopisov:

dragi Prešernovi ostanki ( skrivnostno

Kidrič apelira na vse, naj vrnejo rokopise, sicer bodo grešili proti narodu

veliko je šlo v Argentino

Elko Justin – najbolj znan zbiralec, tudi ponarejal je (Tončka Šarabon)

Svet' Til'n s' Krása,

Dej moža če prav le do pása,

'S testa al' kámna,

Sam d'je moškiga známna!
Značilnosti apokrifov:
1. mistifikacija

2. priložnostnost, namenjenost konkretni osebi:
za vse obstaja biografsko ozadje, le za 7 ali 8 nejasno

3. variantnost zapisov (18 od 45)
4. zabavnost in zabavljivost

5. seksualni ali skatološki besednjak – polovica ima erotično tematiko

6. blasfemičnost – 15-krat

7. dvoumnost in besedna igra: priimki (Rebič, Slomšek)

8. parodiranje oz. parafraziranje visokih tem - redko
9. vključenost v verzificiran dialog - trikrat

10. ljudska poezija: polovica jih spominja na ljudsko poezijo – parafraza ali pa kasneje ponarodi
Najpogostejša oblika apokrifov:

4-vrstičnica (pol vseh), nato dvostišja
najpogosteje alpska poskočnica
14. POLEMIKA O LJUDSKI POVESTI

Soočanje žanrskih tipov:

30. leta – 1. načelno soočanje

spopad med levico in desnico
začnejo levičarji – Tone Šifrer – dvomi o ljudski povesti (Mohorjeva družba)

odgovarja Jakob Šolar, biti mora simpatija do kmetov, ljubezen

1933 Borko objavi oceno Kačevega Grunta
kmečka povest govori o prvinskem stiku človeka z naravo; etična sila grunta – posest je močnejša od kmetove individualne volje

našteva tuje avtorje, ki pišejo kmečke povesti – Fallada, Šolohov ...

Tone Šifrer: ljudska povest je zanj brez umetniške vrednosti – preshematično, poučno

3 tipi kmečke povesti:

1. preprosto, zdravo predstavljanje vaške problematike
2. v zemlji in kmetu išče odgovore na občečloveška vprašanja – le psihologizacija

3. s tendenco – najslabša

ljudska povest: tendenčnost, ni umetniškega oblikovanja, pouk + zabava, naivni bralec, nazornost
30. leta

predvsem konzervativci so ugotovili 3 elemente:

1. tendenca – vzgojnost in poučnost
2. optimizem – zavzetost za nekaj, kar gane
3. simpatija pripovedovalca do predmeta pripovedovanja in bralca – najbolj sporno


zato so včasih dokazovali trivialnost mohorjanske literature

danes priznavamo določeno relevantnost – množična literatura, včasih estetsko vprašljiva
a uspešna – ta tri načela so dobro delovala

kdor se norčuje iz predmeta, je neuspešen – Jurčič ironizira, karikira

Razcepljen kulturni prostor:

nekaj konzumirajo, o drugem se učijo

konzervativci – Jakob Šolar; Janko Glaser: ljudska povest je dobra


(
liberalna sredina, literarna levica – T. Šifrer, Matej Bor, Jurčič, Tavčar: ljudska povest je slaba
oni zmagajo – bili so profesionalci, čeprav so imeli manj uspeha
Množični bralec:

"ljudstvo" = "narod", "nacija"

"narod" je za Cankarja zelo slabšalno, to je malomeščanstvo
danes:
ljudstvo = neoblikovan narod

narod = idejno ozaveščeno ljudstvo
ljudska povest je torej razvojno nižja od nacionalne literature

Gospoda:

duhovna

posvetna – uradniki, učitelji, nekaj meščanstva

kulturno bolj fleksibilna, dvojezična
Ljudstvo:

del populacije, ki si služi z delom lastnih rok – delavci + kmetje
nizka izobrazba – le pismenost ( le določen tip literature – tisti, ki je pisan izrecno za njih
slovenski literarni programi so pogosto natančni glede snovi
Šolar:

moti ga oblikovna pomanjkljivost
kmečke povesti ne definira s snovjo, enači jo z ljudsko povestjo
teme:

· razpadanje gruntov

· alkoholizem, zlasti na Gorenjskem

· industrializacija – alternativa proletarske povesti

· izseljevanje v mesto in v tujino

· upadanje rojstev

· porast razbrzdanosti – zlasti po 1. svetovni vojni

· izguba tradicij

· vdor materializma

rešitev slovenstva je v ohranjanju slovenskega grunta kot samostojne enote, malo gospodarstvo

15. SLOVENSKA PREVODNA POLITIKA

Prevodna literatura:

včasih je bila velik del produkcije
4 pravila prevodne politike do 1900, 1918, 1930
1. izvirna literatura naj ima prednost

še danes drži – višji honorarji, več literarnih ocen
s tem se Slovenci dokazujemo – zmožni smo v svojem jeziku; kreativnost, genialnost, upravičenost Slovencev – legitimiramo se pred sosedi

J. Stritar: le kar je domače, je naše

s prevodi klasikov se dokazuje le gibčnost slovenščine
H. E. Costa (Nemec ( Slovenec) – v 50. letih 19. stoletja ugotavlja, da imamo Slovenci veliko pesniških zbirk
Anastazij Grün:
Prešernov učenec in prijatelj

po Prešernovi smrti je postajal bolj nemški

"Slovenščina ne more biti učni jezik, ker ni slovenskih učbenikov – možna je le pri verouku."

časopisi so to izjavo napihnili ("vsa slovenska književnost v žepnem robcu"), zato je to postalo ogromna spodbuda za slovensko ustvarjalnost
2. prevaja naj se le za bralce, ki znajo samo slovensko

popularni bralec: na novo pismeni kmetje ( manj izobraženo, množično
"za (pre)prosti narod"
2 rubriki za dva tipa bralcev:

1. slovenska književnost
2. za preprosti narod – Cigler, pratike, kuharice


razlika med 2 tipoma bralcev: neizobraženi, enojezični ( izobraženi, dvojezični intelektualec

· svetniški življenjepisi
· Christoph Schmid:
celo več različnih prevodov

ali je Cigler plagiator? ne, nekatera dela so izšla pred Schmidom, gre za enake potrebe in literarno tradicijo
· robinzonade – približno 20 v slovenščini

· šaljiva literatura:
lažnivi Kljukec, Pavliha ( intenzivno podomačeno
Fantastične naklade:

Mohorjeva družba – 1 naslov: 90.000 izvodov

res smo literaren narod
Indijanarice:

17-letni J. Knaflič: Ob Balkanu, DiS, 1897

izvirne se pojavijo že pred prevodi Karla Maya – plagiat, podomačitev (V gorah Balkana)

ponavadi so najprej prevodi, potem izvirno
3. če se prevaja, naj se ne iz nemščine

rivalstvo z nemško literaturo
leta 1913 nek kritik našteva dela, ki jih moramo še prevesti:


srbohrvaška dela lahko beremo v izvirniku

italijanska so vsa zanič razen Danteja


nemška in skandinavska lahko beremo v nemščini
Nemščina kot kulturna posrednica:

preko nje se seznanjamo s svetovno literaturo, zato je "nevarna"

vseeno so jim nekateri priznavali spretnost v kulturnem posredništvu
Ivan Pregelj:
dobro poznajo slovensko literaturo, skrbijo pa tudi za našo informiranost ( nemški kritiki so prvi poskrbeli za Prešernovo slavo
2 žanrska sistema

Prevodi klasikov:

upravičevali so jih, ker se skoznje skuša kljubovaje kazati izrazna zmogljivost slovenščine
Razlogi proti prevajanju iz nemščine:

1. jezikovni argument:

Bleiweis: nemcizmi, nemške oblike prihajajo v slovenščino

nemščina je samostalniška, slovenščina pa glagolska
nemščina bi kontaminirala slovensko strukturo
2. nacionalni argument:

prevajanje klasikov je koristno, a to je le na posodo ( dokaže se moč slovenščine, ne pa slovenskega uma
3. ekonomski argument:

v Evropi so ekonomski argumenti v zvezi z literaturo redki
proizvodi različnih slovanskih narečij in manj nemške beletristike

naš denar potuje v nemščino
tudi Dom in svet pomaga izpodrivati nemške revije, za katere gre veliko denarja

4. etični in antropološki argument:

slovenskemu značaju bolj ustreza ruska resnoba kot pa nezdravi nemški duh ( gre seveda za stereotipe
Kako brati Ruse?

v originalu jih ni, v nemščini tudi ne ( v srbohrvaščini
Druge literature:

do njih niso bili tako kritični
zelo ažurni prevodi
· Harriet Beecher Stowe: Koča strica Toma – izšla 1852, leta 1853 sta v Ljubljani in Celovcu že izšla 2 prevoda ( takoj prevedeno v 37 jezikov (kot danes Okna)

· divjezahodne zgodbe: Bret Hart: Kalifornijske zgodbe, 1870 ( Jurčič: 1876

· Jules Verne: V osemdesetih dneh okoli sveta, 1873 ( prevod 1878

· Karl May
· James F. Cooper
Dvomi o taki prevodni politiki:

bili so, a zelo redki
obstajajo tudi izvrstni nemški umotvori – pokazali bi, da se da prevajati iz nemščine
4. iz nemščine le prevodi določenih žanrov

ne prevajamo žanrov, ki so že v slovenščini – nacionalno pomembnejši, spodbudnejši
Zgodovinski roman, kmečka povest in roman:

monopol v razmerju do nemške literature

druge žanrske literature ni bilo ( morala je biti izvirna

danes v slovenščini ni nemških klasikov zgodovinskega romana in kmečke povesti (Bertold Auerbach), čeprav sta bila tudi tam zelo pomembna

Ivan Gornik:

je proti takemu odnosu
ponemčil se je, ker se ni hotel podrediti vélikim imenom

zanj sta Jurčič in Stritar preveč programska, na silo izvirna, premalo spontana, le za izobražence – le vsakdanje življenje namesto preizkušenih literarnih vzorcev

Prepoved prevajanja meščanskih žanrov:

zelo učinkovita
Luiza Pesjak je Kresu ponudila prevod nemške sentimentalne povesti, a jo je Sket zavrnil, da tega Slovenci ne potrebujejo, ker lahko berejo v izvirniku
namesto prevodov nemških planinskih povesti se pojavijo prevodi ruskih sibirskih povesti – smo del širnega slovanskega morja, ki gre do severnega tečaja; treba je bilo tematizirati tudi jugovzhod Slovenije
Kvaliteta prevoda:

postane pomembna šele z moderno – kot literarno kreativno dejanje
Sprememba državnega okvira 1918:

velik prelom
krhati se začnejo prevodna pravila

namesto slabi Nemci ( dobri Slovenci ( slabo veliko ( dobro majhno
v 30. letih hočejo biti vsi solidarni z malimi literaturami: Finci, Skandinavci itn.

50. leta:

70 prevodov na leto

skoraj polovica sodobne književnosti
dobra četrtina svetovne klasike
dobra četrtina zabavne književnosti
najprej angleška, francoska, pol manj ruska, italijanska, nemška – veliki so torej še vedno glavni

Danes:

domača literatura ima prednost v literarni zgodovini, a za bralca ni razlike
16. KONCI V PRIPOVEDNI PROZI

Pomen konca:

ali so bili dogodki uspešni ali neuspešni
bralec se identificira z osebo in tako dojema konce

odločilen je izid glavnega toka dogodkov
okvirna pripoved – važen je sklep epiloga
kolektivni romani – povprečje izidov posameznih usod
Kmečka povest:

v treh petinah je pozitiven konec
1. Pozitivni konci:

le redko čist – pogosto so v ozadju smrti (negativci – večinoma si zaslužijo ali pa se morajo le odstraniti), kesanja
spet mora zgraditi red in ravnotežje – popravi motnjo ali nered z začetka

nekajkrat šele v naslednji generaciji:

potomci nesrečnih ljubimcev se poročijo

potomci grešnikov se ne smejo združiti (sin postane duhovnik)

propadli domovi zaradi sosedov se pogosto vrnejo v prave roke (Mlada Breda)
obogatitev brez truda (vojna blagajna) – dom pogosto dobi potomec žrtve
Poroka:

tri petine pozitivnih koncev

garancija za nadaljevanje domačije ( temelj kmečke povesti, zato je poroka zelo pogost motiv

zraven pogosto smrt starih gospodarjev – ne nujno kot kazen, s tem se lahko le ohranja ravnotežje, staro odstopi mesto mlademu

poroke različnega socialnega statusa:


le redko kmetica + meščan

pogosteje revni + bogata

Ulaga: Bele zvezde, 1944 – meščanka + kmet


podobno tudi Cvetje v jeseni

slovenstvo bo preživelo le, če bo povezovalo kmečko in mestno kulturo ( z vračanjem na kmete, kultiviranjem kmetstva

pokmetenje meščana/meščanke je le redek motiv

pogosteje se poročijo na stari dom – dom je zavetje itn.

kar pogost je motiv izseljevanja, a večinoma se obogateni vračajo
Druga poroka:

četrtina primerov

popravek neustreznega prvega razmerja – večinoma so zanj krivi starši
pogosteje ženske kot moški – pri izbiri prvega partnerja so bili bolj pasivne

pogosto je tip obogatel v Ameriki

prvi partner mora biti mrtev, a zapusti materialno osnovo – posest ( relativno sta mu hvaležna

pogosto je povezan motiv žene mučenice
Pozni otrok:

Cvetje v jeseni: 
slovenstvo se bo regeneriralo skozi zvezo meščana s kmetom, dokler pa do tega ne pride, more kmetstvo samo skrbeti za reprodukcijo
Ovčar Marko: izjema – tudi ekspanzija kmečkega doma, ne le ohranjanje

Cvetkova Cilka: prvega otroka v drugem zakonu rodi mrtvega ( kazen za predzakonske odnose
Šorli: Štefan Zaplotnik – nezakonski otrok ne sme postati legitimni naslednik

lahko nadomestilo za umrle ali odtujene otroke
reprodukcija starih pokriva primanjkljaj v reprodukciji mladih
Poroka pohabljenih:

Primorska, Koroška
Albreht: Ranjena gruda
Matičič: Moč zemlje
Bevk: Krvaveče rane
tudi pohabljeni narodni organizem pod tujo oblastjo je sposoben preživetja
Konflikt med očetom in sinom:

1. eden se pod silo vda

2. eden si premisli

3. oba malo popustita

4. predmet spora se sam umakne:

pripovedovalec se noče odločiti:
za sina ( poti 4. božji zapovedi






za očeta ( nenaturno, propad kmetije

zato je precej smrti nevest (celo Cvetje v jeseni)

Obet sreče tudi za naprej:

idilične povesti – Mlin v grapi
glavna oseba se skesa, ostane šef, a obljublja, da bo od zdaj boljša

2. Sestavljeni konci:

značilni za zgodnje obdobje kmečke povesti
uspešno za pozitivno glavno osebo, neuspešno za negativce
ponavadi dvopramenska zgradba – že naslovi: Zemlja in ljubezen, Sonce in senca, Zmota in povrat ...

3. Perspektivistični konci:

četrtina pozitivnih – pozitivni v perspektivi

šele na prelomu stoletja, višek v medvojnih letih, po 1936 upadejo

odraz realnih družbenih razmer – zgraditi novo domovino po vojni

abstraktno – nedoločna prihodnost:


revolucionarna ideja – Kranjec, Voranc

nacionalna ideja – Cvetje v jeseni

obrobne pokrajine
večinoma pa le usoda domačije – gospodar umre, žena ostane z otrokom ( sreča šele čez 10, 20 let

Bevk: Ljudje pod Osojnikom – nejasno, a krivec verjetno začenja znova na drugačni etični podlagi

4. Pozitivni konci z napako:

moralna zmaga kljub fizičnemu porazu
izjemoma – Hlapec Jernej, Boj na požiralniku
perspektiva je večinoma kmetstvu simpatična, zato se temu izogiba
možni konci, ki so videti uspešni, a nas avtor prepričuje, da to ni tisto pravo

Miško Kranjec: Os življenja
individualne usode se rešijo, a ni še osvoboditve množic, revolucionarna ideja se ni uresničila

mlada, a ogrožena sreča
Finžgar: Boji – mladoporočenca pošljejo na fronto

5. Negativni konci:

dva petini

četrtina je elegičnih – sprijaznjenje s smrtjo, vrnitev v mesto
usode negativcev:
smrt je vedno v kombinaciji s poroko
a s temi junaki se ponavadi ne identificiramo, raje s pozitivnimi stranskimi osebami

tragični izidi – kjer sočustvujemo z nesrečnežem – le ena desetina

Bevk: Bridka ljubezen
Koder: Marjetica
ponavadi gre za smrt:
zakonca, ki se pobijeta




neveste se utopijo



linčanje



norost




zapor
najpogosteje umrejo očetje, ker morajo sinovi dedovati; ali tisti, ki nimajo upanja na ustanovitev doma
Razmerje pozitivnih in negativnih koncev:

1909-1914 – vrhunec pesimizma
po vojni takih koncev sploh ni več

pred 2. vojno pa delež spet naraste

17. NOVELA S KMEČKO TEMATIKO

"Vaška - kmečka novela":

problematičen izraz
če vaški ambient zahteva poimenovanje, ne gre več za novelo, ampak za kratko pripoved/povest
v noveli kmečkost ne sme biti očitna, to bi bila že povest

· Jakob Sket: Žrtva ljubosumnosti, 1882

· Fran Jaklič: O ta testament!, 1900

· Rado Murnik: Matajev Matija, 1909

· Ivan Cankar: Sosed Luka, 1909

· Ivo Šorli: Golobovi, 1924

· France Bevk: Huda ura, 1935

moja pripomba: verjetno to kaže tudi na določeno ambicioznost
18. AVTORJI KMEČKE POVESTI

najprej predvsem profesorji, duhovniki, nato publicisti, uradniki, učitelji
po 1882 pa manj duhovnikov, vedno več profesorjev, uradnikov, učiteljev
	
	Slovenci
	Nemci

	kmetje
	50 %
	16 %

	meščani
	32 %
	78 %

	delavci
	16 %
	6 %


Pokrajinski izvor:

večinoma z Gorenjske in Primorske – zaradi zgodovinskih, političnih razlogov
pokrajinska literatura – če avtor opisuje eno samo pokrajino

Najproduktivnejši avtorji:

po številu besed kmečke povesti

· France Bevk – preko 20 daljših povesti

· Miško Kranjec – okrog 10, a so daljši od Bevkovih

· Fran Detela – 7
· Janez Jalen – 4
· Fran Jaklič – veliko del, a srednje dolžine

· Ivan Matičič
· Jože Dular – 2 zelo obsežna

· Ivan Albreht – 10 krajših

· Fran Zbašnik
· Prežihov Voranc – 5
· Narte Velikonja
· Jan Plestenjak
France Bevk:

domovinska literatura za otroke

zgodovinski roman

kmečka povest
pisateljski profesionalec, tudi oblika mu je bila važna

učitelj, rojen v Zakojci, šola v Gorici

1. svetovna vojna, nato novinar in kulturni delavec

večkrat zaprt, partizani

aktiven politik, visok položaj (zaradi mladinske literature)

Miško Kranjec:

kmečka družina, faliran slavist, poklicni pisatelj, tudi novinar

politično aktiven, partizan

"promotor socialnega realizma"
veliko in žanrsko raznoliko je pisal

Fran Detela:

katoliški avtor
, premožna kmečka družina

profesor jezikov

objavljal v Ljubljanskem zvonu, nato pa v Domu in svetu in pri Mohorjevi družbi

"Jurčičev epigon", a je enkraten, zahteva ločeno obravnavo ( sporočilno enigmatičen, anarhična sporočila

Janez Jalen:

Gorenjec, kmečko poreklo, duhovnik, a precej liberalen, odkrito je opisoval teme, ki jih klerikalci ne bi

sledi Finžgarju
pisal tudi "ljudske igre" in zgodovinsko pripovedništvo (Bobri)

Fran Jaklič:

učitelj

folklorni realist – pisal o Dobrepolju, tam še danes identifikacija z njim

kot pisatelj politično nejasen, objavljal je v Domu in svetu in Ljubljanskem zvonu – javno pa izrazito katoliško usmerjen

pisal tudi zgodovinsko povest ( s kmečko je komplementarna, ne da se obeh hkrati močno gojiti

ima obdobja kmečke (90. leta) in zgodovinske povesti (20. leta)

O, ta testament, Dom in svet, 1900

skozi kmečka besedila je uveljavljal interes za folkloro
zgodovinske povesti:
Zadnja na grmadi




Peklena svoboda




Ob srebrnem studencu

Ivan Matičič:

Notranjec, tiskar, kasneje tudi predavatelj

1. svetovna vojna ( tudi vojna tematika
idilična povest – v glavnem med 2. svetovno vojno:
Petrinka








Dom v samoti








Rezinka

Ivan Albreht:

Primorec iz Hotedrščice, vojak v 1. svetovni vojni

med 2. vojno je bil obsojen na smrt, a nato pomiloščen, ugledne funkcije

konzervativen – narodnozavedne domačijske povesti: Ranjena gruda, Doma na slemenu
tudi pesnik, mladinski teksti

faliran študent, kulturni delavec

Fran Zbašnik:

Ribnica, pravnik, urednik Ljubljanskega zvona, kritik slovenske produkcije, dramatik, pesnik

večerniške kmečke povesti – za ljudsko prosveto:
Na krivih poteh








Nehvaležni sin








Z viharja v zavetje








Pisana mati

1. izvirni kolportažni romani
Jože Dular:

Dolenjec, slavist, profesor, direktor belokranjskega muzeja

domačijska kmečka povest – vse okrog Krke, lokalno je zelo priljubljen

najuspešnejše delo je izdal med kulturnim molkom

Narte Velikonja:

Otlica, ustreljen po vojni zaradi sodelovanja z Nemci

pravnik, različne uradniške službe

veliko prevajal, Mohorjeva družba: Višarska polena
kratke humoristične zgodbe

zbirka novel

špijonski roman Albanska špijonka (Srbi so pozitivni)

Jan Plestenjak:

slavist iz Škofje Loke, o njej tudi piše – vaška revščina, bajtarstvo – čustveno je na njihovi strani, a priznava, da to ne prispeva k ohranitvi slovenstva
Lovrač, Bajtarska kri, Herodež – tudi med kulturnim molkom

nenavadni motivi: žensko prešuštvo, moška ljubosumnost, druga poroka

popularna kmečka povest
Lojze Zupanc:

Škofja Loka, učitelj v Beli krajini, literaturo posveča njej, zbiral tudi ljudske pripovedi
Mlini stoje, Tretji rod, Turjačani

domačijski avtor, a liberalen, NOB

Andrej Budal:

Primorec, romanist, prevajalec (Dekameron), učitelj

aktiven v 1. vojni ( vojna kmečka povest (zaledje in ozadje vojne)

član delegacije na pogajanjih, direktor gledališča

1. zgodovinska povest Križev pot Petra Kupljenika, veliko kmečkih

Fran Saleški Finžgar:

največja avtoriteta, nanj sta se sklicevala tudi Cankar in Pregelj
Dekla Ančka, Beli ženin, Strici

19. PRODUKCIJA KMEČKE POVESTI

Kmečka povest:

okoli 300 daljših tekstov (lažje določljive zakonitosti), še več krajših (dojemljivejši za časovno-stilne spremembe)

osebe so lahko meščani, a v opazni meri so kmečkega porekla in statusa
temeljna problematika iz kmečkega življenja

vaško dogajališče
težave, ko se osebe mešajo
Deseti brat – malo kmečkega

kmečkega mora biti toliko, da poskrbi za žanrsko prepoznavnost ( a problem, če je tudi ostalo žanrsko intenzivno

monopol ima Mohorjeva družba – četrtina vseh kmečkih povesti

Zakaj je kmečka povest pri nas neugledna:

1. literatura se potrjuje skozi meščanstvo, ne skozi kmetstvo

2. konzervativnost takšne literature

3. namenjeno množicam:
ni oblikovnih ambicij, a ravno te zanimajo literarno zgodovino

Valentin Mandeljc: Ceptec
, 1859
čez nekaj let Jurčič: Sosedov sin
Stritar: Svetinova Metka
Produkcija kmečke povesti:

kontinuirano od 1875 – Vošnjak

1. vrh – sredi 90. let – Fran Jaklič

nato pa res veliko avtorjev

2. vrh – 1903-14
v 20. letih padec (verjetno zaradi 1. vojne), največ naslovi pa v 2. polovici 30. let – sovpada z gospodarsko krizo, iskali so alternativo meščanskemu liberalizmu

s časom se besedila daljšajo
a glavne avtoritete slovenske literature se ne tičejo kmečke povesti

a tudi znani avtorji: Cankar, Tavčar, Jurčič, Bevk, Pregelj, Kranjec, Voranc
20. ŽANRSKI TIPI KMEČKE POVESTI

bolj smiselni od strukture
nekateri tipi so povzročili posnemanje, drugi ne 

Anton Koder: Viženčar
rivalstvo med očetom in sinom
Jakob Alešovec: Petelinov Janez
politično, klerikalno – izgubljeni sin

vaška idila – vrne se županov sin, začne rovariti ( 2 strani: župnik ( krčmar

zažge domačijo, domači pes ga raztrga

· vajevska kmečka povest: Mandeljc, Detela
· tradicionalna Jurčičeva kmečka povest

· idilična kmečka povest: Matičič, Čampa, Jalen, Koder
· folklornorealistična kmečka povest: Jaklič
· naturalistična kmečka povest: Zofka Kveder, Govekar
· Cankarjeva kmečka povest

· klasična kmečka povest: Finžgar
· popularna kmečka povest – najzanimivejše zgodbe

· domovinska (kmečka) povest

· pokrajinska kmečka povest – 20. leta

· ekspresionistična kmečka povest: Bevk, Kozak
· domačijska kmečka povest – v 30. rivalstvo s socialnorealistično

· socialnorealistična kmečka povest – Kranjec, Voranc
· večerniška kmečka povest – Ogrinc, Jeglič, Štrukelj, Zbašnik, zgodnji Finžgar
Vajevska kmečka povest:

Valentin Mandeljc: Ceptec, 1859
Glavna sta dva brata brodnika. Eden se zaljubi v županovo hčer, a je zanjo prereven. Županu začne poginjati živina, zato obuboža in končno dovoli poroko. Izkaže se, da je krave zastrupljal drugi brat iz bratovske ljubezni. Drugi brat se utopi, par pa srečno živi naprej.

zelo redek motiv bratovske ljubezni – nenavadni motivi

ni posnemovalcev

nekmečki avtor

novelsko presenetljiv konec - baladno vzdušje
nastavek folklorne motivike

poučno - protivraževerje

tudi pri nadaljevalcih glavne osebe niso kmetje, vsak ima izjemno usodo
Fran Detela: Malo življenje
Po vojaškega begunca Primoževega Jurija pride žandar na neko poroko. Jurij se uspešno seli in skriva in se ima lepo, zameri pa se sosedu Rožancu, ki ga ovaja. Jurij mora na gorsko kmetijo k Pečarju, kjer zmoti ljubezen med Lenčko in sosedom Štefanom, a se zaveda majhnih možnosti. Vanj pa je zaljubljena druga hči Anica.

Pečar umre. Jurij ubije volka, Štefan pa se hvali, da ga je on. Organizirajo lov na volk, kjer žandar smrtno rani Jurija. Pokopljejo pa prazno krsto, saj Jurij ozdravi in ostane brez identitete. Štefana sprejmejo dolinski fantje, pri čemer pijan zboli in umre. Njegovi starši sprejmejo Jurija za sina, prevzame njegovo identiteto, poroči se z Lenčko, Anica pa tudi najde frajerja. Ovaduh se skesa, pusti premoženje Juriju in umre, žandar pa ustreli Jurijevega očeta.

nenavadno: prepričanje, da lahko osebe usmerijo svojo usodo proti pravni ureditvi družbe
ne institucionalizira dela, to je le za povrh, osebe so tudi uporniške proti oblasti, a za to niso kaznovane

Detela je bil katoliški avtor!

Naturalistična kmečka povest:

ni povzročila posnemanja 

Zofka Kvedrova, Fran Govekar
presenetljivi motivi, pogosto erotični: prešuštvo na vasi, predzakonski spolni odnosi

taki motivi so bili že prej, a le:

1. kot stranski motivi
2. niso bili inscenirani, le poročalo se je o njih

mesto poseže v dogajališče:


študent na vasi

glavne osebe ne vidijo perspektiv na vasi, hočejo v mesto ( ni več negativno, pač pa pozitivna alternativa, rešuje zadušne razmere na vasi

kritično do kmečkega
Klasična kmečka povest:

Fran S. Finžgar
neposredno sledi Jurčiču, je zelo tipično
zelo prepoznavna atmosfera del
profesionalizem
ni pretirano inovativen, je pa prepoznaven in svež
Dekla Ančka

Hlapec in dekla hočeta lasten dom, zato gre on v ZDA. Nje ne pustijo tja, ker je noseča, zato rodi doma, sramota je silna in to je konec.

hude polemike, zamere med duhovniki ( Finžgar je objavil oglas: "Ančka in Janez – srečno poročena."

Cankar je idealističen, Finžgar pa tega ne more, je prepričljivo
Vinko Bitenc je parafraziral, a je končal kot Cankar
Strici
Ljubosumje med tremi brati – eden se poroči, ostala dva sta ljubosumna in zapustita kmetijo. Konec je nesrečen.
Beli ženin
Ostareli vdovec hoče poroko, a se pravočasno premisli in pusti otrokom, da so šefi na kmetiji.

Boji
Duševno zaostalemu zaljubljencu se nevesta poroči z drugim, nato pa gre njen mož v vojsko. Prvi tip zdaj pomaga dragi in ima hude skušnjave, a vmes poseže župnik itn.

1. vojna tematika – zaledje
Ekspresionistična kmečka povest:

France Bevk (1. izdaje, nato bolj popularen), Juš Kozak
za osebe je značilen presežek energije – eruptivne kreature, ki komaj brzdajo strasti, zato imajo pogosto težave

umsko prizadete osebe ( Kosmač
presenetljivi motivi:
brat da ubiti brata




prešuštvo




kmet nažene otroka v prepad




oče strelja na sina




viharji, nevihte

baladni toni, groza
človek je del narave, obnaša se kot narava – ni pa njen suženj, je tudi akter
tudi eno besedilo Emilijana Cevca, zelo močna atmosfera

Prežihov Voranc ima tudi nekatere take postopke

France Bevk: Vedomec, 1931

Glavni sta dve sprti domačiji: Rokov mlin in Čemažar, ki ima dobrega sina, lepega tihotapca Damjana, in slabega, grbastega Jelarja. Sosedova Mreta zanosi z Damjanom, a on ima že drugi dekle. Čemažar umre, šef postane Damjan, kar povzroči rivalstvo med bratoma. Jelar naroči Roku, naj ubije Damjana, a tudi Rok umre. Mreta se medtem poroči z Jelarjem, a ve, da je morilec, zato ga izsiljuje. Jelar nori, zaprejo ga in umre.

21. POKRAJINSKA LITERATURA

= literatura, ki poudarja in izpostavlja pokrajino, v kateri se dogaja
lahko se prevesi v lirskost, folklornost, potopisnost
Jurčič, Stritar - ni še pokrajinske specifike

Tavčar: Slike iz loškega pogorja – začetek pokrajinske kratke pripovedi

Fran Jaklič – začetek daljšega opusa

bralstvo pogosto sprejme avtorja, se z njim identificira, ustanavlja društva ... – Jaklič, Detela, Voranc
avtorji so se pogosto selili (( Ljubljana, Gorenjska – kmečka povest se najbolj razvija na Kranjskem)

programsko so želeli upodobiti manj znane pokrajine, izravnati razlike in ustvariti enoten prostor

obrobni avtorji so bolj obremenjeni s pokrajinsko zavestjo
Primorska: Ivan Albreht, Bevk, Andrej Budal, Narte Velikonja, Ciril Kosmač
Koroška: 

Ksaver Meško, Josip Kostanjevec – še brez lokalne eksotike
Ivan Matičič – domovinska tendenca
Prežihov Voranc – tudi močna socialna problematika 
Prekmurje: 

Miško Kranjec (čeprav je močna tudi socialnoprevratna ideja), Matija Malešič
te 3 pokrajine so najbolj zanimive, ostale manj, so pa tudi intenzivne
regionalizem v literaturi je izraz stremljenja k nadregionalni tvorbi
Štajerska: 

Anton Ingolič, Janko Kač, Alojz Kraigher, Stanko Kociper, Ivan Potrč, Janez Švajncer, Manica Lobnik, Ignac Koprivec, Jože Kranjc
Gorenjska: Janez Jalen, Jan Plestenjak, Finžgar, Slavko Savinšek
Dolenjska: Lojze Zupanc, Jože Dular
Kasnejši avtorji v okviru drugih žanrov:

Milan Lipovec – Brkini

Marjan Tomšič – Istra

Drago Kuhar - Prekmurje

22. POKRAJINSKA POVEST

tema je specifičen problem določene pokrajine
izrazita narodno mobilizacijska funkcija – literatura naj bi osveževala spomina na "odrezane" dele Slovenije – v narodni zavesti to ohranja prostor za izgubljene pokrajine

Primorska:

začne – razcepitev slovenskega ozemlja po 1. vojni

Albreht, Budal, Bevk, Velikonja

Regionalizem – SSKJ:

1. politični pomen - "prizadevanje, da se določenemu področju, pokrajini prizna poseben ekonomski, družbenopolitični, kulturni položaj":


podobno provincionalizem, separatizem, deželni patriotizem

danes vse, kar ni univerzalno/globalno
2. literarni pomen - "poudarjanje pokrajinskih značilnosti v leposlovju"

3. jezikoslovni pomen - "element v knjižnem jeziku, značilen samo za kako področje, pokrajino"

regionalno ( globalno = federalizem ( centralizem ( rivalstvo ekonomskega in kulturnega socialnega modela
Regionalizem v Sloveniji:

OK, kadar gre za samostojnost države, a slab, kadar se nanaša na pokrajine
v 19. stoletju je bilo popularno nasprotno zedinjenje
Regionalizem v literaturi:

debata v letih 1918-1945, višek med 1927-1935
zavest se oblikuje samo ob tujih literaturah (kajkavska, čakavska)

elitna problematika: Božidar Borko, Anton Debeljak, Ivo Brnčić – Ljubljanski zvon
negativen politični pomen – grožnja jugoslovanskim integracijskim procesom

Še drugi izrazi:

· ruralizem na Češkem

· Schollenromantik
· literatura krvi in zemlje – narodno socialistična smer

· populizem v Franciji

· kolektivistični roman v Sovjetski zvezi

· srednjeevropska varianta ameriškega kolonizacijskega oz. pionirskega romana (Borko)

Ruralizem:

= umetnostna smer, ki obdeluje kmečko in podeželsko tematiko
časovno še krajše kot regionalizem

pri nas Anton Novačan
levičarji: to je konservativna, idilična, folklorna, nerealistična kmečka povest in pokrajinska lirika

(
desničarji: 
gre za novo socialno idejo – odpor proti prevladi proletarske in meščanske književnosti

zemlja je ohranjevalka življenja, trdna os v časih, polnih pretresov


značilen je agrarni socializem, skrajni realizem itn.

Slovenci so bili kar dobro obveščeni – Josef Knap je bil češki poročevalec pri nas

pri nas podobne izjave za domačijsko povest – "Naša literatura mora biti tujcu tuja." 

Regionalistična lirika:

pokrajina je še prej važna kot v prozi

Jenko, Gregorčič, Kosovel, Gradnik – predvsem Primorska, pokrajinska tematika se povezuje z nacionalno
Regionalni ali ruralni roman:

= pripoved z regionalno določenostjo dogajanja
namenjen je bralcem regije
večinoma motivi vrnitve k zemlji in konfliktov z mestom
realizem: uporaba narečja, proti tujstvu in zapletenosti v izražanju
poln folklore ( blizu reportažnemu romanu
nacionalno ozaveščanje ( blizu patriotskemu romanu
Francija – 1870-1930

romantična mitizacija kmetstva, so prav herojski, spregledajo pa industrializacijo kmetov
Nekaj terminologije:

Breznik: "Heimatroman" = "krajinska povest", ker poveličuje lepoto kmetske pokrajine

domačijska povest: glavni so dom, družina, domačija

(
pokrajinska povest: glavna je pokrajina ( pogosto pokrajinska, folklorna, potopisna, lirska opisnost
pokrajina določa značaj in delovanje ljudi
enakovrednost regij

(
provincialnost – slabšalen podton, province so manj pomembne, bogu za hrbtom

regionalna literatura se je razvila, ko je bila odkrita vrednost province

Slovenska pokrajinska povest:

pokrajinska določenost je pogosto določilo kmečke povesti
tipični so dvodelni naslovi: Aleš iz Razora, Nevesta s Korinja
20. leta
pokrajinska eksotika obrobnih regij
Pobude za razvoj v 20. letih:

· program zedinjene Slovenije
· sprememba državnega okvira 1918
poudarjanje lokalne specifike pač ni smelo ogroziti slovenske državne združitve
23. LITERATURA KRVI IN ZEMLJE

Zraščenost človeka z zemljo, ki je last:

ena najpogostejših idej, pogosto že v naslovu
lahko le načelni pristanek ali pa že zasužnjenost
lahko postane del zemlje ( smrt subjekta
stilno: primerjave človeka živalskemu in rastlinskemu svetu
najprej redukcija čustev
tak človek postane kolektivno bitje, revolucionar
fatalizem: človek ni subjekt, zato ni odgovoren za svoja dejanja, narediti ne more nič samostojnega

taka povest je protiintelektualistična

zemlja je metafora za človekovo naturnost, simbol za prvotno materijo ( zemlja je prevzela funkcijo žensk, zato so zanemarjene

to je v večini kmečkih povesti
kadar ima zraščenost z zemljo težo nacionalnega projekta in značaj kulta, je to literatura krvi in zemlje

seveda ne v nacističnem smislu, vzeti je treba dobesedno, brez militantnosti

· navezanost na zemljo
· vključenost v naravo
· cikličnost časa v smislu menjave letnih časov

· sovražna vloga mesta – Kranjcu manjka le to, ker je za proletarizacijo; ima pa protižidovsko idejo (Hamsun je nima)

· motiv vračajočega se popotnika
· zgolj razmnoževalna funkcija ženske
· protiintelektualizem
to je značilno za večino slovenskih kmečkih povesti
Ingolič: Soseska; Lukarji
Levstik: Gadje gnezdo
Ulaga: Bele zvezde
Fiziološka – biološka motivacija:

Kač: Grunt, Finžgar: Strici

zmaga to, kar je sposobno preživetja, kar je zdravo in odpornejše

24. LJUBLJANSKI ZVON IN DOM IN SVET V RAZMERJU DO KMEČKE POVESTI

Dom in svet:

večinoma srednja dolžina
tvorec žanra
28 % kmečke povesti

Fran Jaklič (folklornorealistični tip), Ivan Štrukelj, Ivo Trošt, Finžgar, Bevk

Ljubljanski zvon:

daljše, bolj poredko izhajale – le 13 v vseh letih

le 13 % kmečke povesti

a to je prostor refleksije, definicije – največkrat v ocenah
teži k prenovitvi žanra – Ingolič
večja zavezanost meščanski perspektivi – Premk, Tavčar, V. Levstik
patriotska funkcija – Cvetje v jeseni, Gadje gnezdo
le Fran Jaklič je objavljal v obeh revijah
25. STRUKTURA KMEČKE POVESTI

to je vprašljivo, bralci tega ne potrebujejo

Snov kmečke povesti:

kmetstvo – osebe in dogajanje iz kmečkega sveta, kmečko okolje

bistvo se da povzeti s kombinacijami dogajanja, konca, lastnosti osebe: 

Preužitkar propade v boju za moralno pravico.


napeto razmerje, želi si postati gospodar

dom






 junak
Dom:

najvažnejša kategorija

junak večinoma hoče:

1. ohraniti dom pred grožnjo od zunaj

2. se na novo udomiti – poročiti

3. spremeniti zasedbo doma – zamenjava matere z nevesto

osrednji tip je domačijska povest – oseba lahko propade, le dom se mora ohraniti

je osnovna proizvodna in rekreativna enota – če to ne deluje, se mora regenerirati ( generacijska zamenjava
večinoma bogata kmečka domačija, lahko pa rodbina, vas, domovina, gorska samota (Beli macesen)

idealni prostor za osebo, ko se zlije z njim

poškodbe: trmasti oče, zapravljiva mati, mrtva starša

je garant eksistence ( zanj se je treba odreči skoraj vsemu: ljubezni, volji ...


v naslovih so pogosto kolektivna imena – Bajtarji, Samorastniki, Zarečani – funkcijska ali rodbinska pripadnost
oče – proizvodna plat – trd, samovoljen

mati – rekreativna plat – etični princip, pasivnost

med obojim ne sme biti razpoke ( povzroči jo junakova lastna volja, ki pa je s stališča obnavljanja doma legitimna

stranski predstavniki doma mu dajejo trdnost, če se osamosvojijo, morajo zapustiti

Junak:

le uresničuje zakone doma – ni subjekt

oseba z napako – manjka mu dom
ko se združi z domom, je konec poti

pogosto mora dokazati, da ne želi razrušiti doma

pogosto mlad, reven, brez oblasti
mobilni element, ki skrbi za prilagajanje kmečkega vesolja, s tem tvega dom in sebe

Nedom:

negativna kategorija
končni položaj, kadar udomljenje ne uspe, ali grožnja propada v času boja

mesto, tujstvo, vojska, propad moralnih vrednot ...

26. STRUKTURNI TIPI KMEČKE POVESTI

glede na junakovo razmerje do doma
Junak – dom:

skoraj polovica primerov

prizadevanje osebe, da bi se udomila
težje, če je oseba zunaj doma (zet, pritepenec), kot če je že znotraj, a samo ni šef (sin, hlapec)

najpogosteje sin ( oče – simpatija je ponavadi z mladimi

zunanji kandidat si mora največkrat ustvariti lasten dom
le četrtino je neprimernih kandidatov

Dom – junak:

dom se intenzivno brani pred vsiljivim kandidatom
simpatija je na strani doma

pogosto le kot stranski začetni motiv
Ivo Šorli: Štefan Zaplotnik, Narte Velikonja: Višarska polena

redko je le dom – ni kandidatov za regeneracijo ( idila: Ivan Matičič, Ivan Čampa

Junak – junak:

rivalstvo med kandidati – ponavadi za dom
pogosto brata
običajno je en kandidat ustrezen, drugi ne, z dogodki se to razkriva

izjeme:
naturalistični roman – vsi so enako zli



poučna povest – vsi so končno dobri



socialnorealistična povest – ljudje so enaki, dobri in slabi hkrati

Junak – nedom – dom:

Matičič: Moč zemlje – mladi Slovenci se borijo proti Nemcem, da bi omogočili obstoj slovenskega doma

Kozak: Beli macesen
Dom – dom:

rivalstvo med domovi
tudi med bajtarji in gruntarji
Dom – nedom:

boj domačije proti zunanjemu svetu
proti vojni, krizi, strasti, neumnosti gospodarja, nemorali, gostilni, naravi, vaškemu kolektivu, dolgovom

Dom – junak – nedom:

pozitivni patriarhalni dom – junak, ki se udomi – premagano tujstvo
besedila, ki to spreminjajo, se pogosto ambicioznejša
ljubezenska tema je podrejena lastninski
junak se lahko na domu spopade z očetom ali pa obogati v tujini ( kot v klasičnih pravljicah (preizkušnje v svetu, nato nevesta)

27. CANKAR IN KMEČKA TEMATIKA

Kmečke povesti:

· Hlapec Jernej in njegova pravica, 1907

· Sosed Luka
· Krčmar Elija
· Zgodba o dveh mladih ljudeh
· Aleš iz Razora
· Potepuh Marko in kralj Matjaž
v celoti je polemika s tradicionalno strukturo kmečke povesti - zato poudarja tujstvo in popotništvo, ki ju kmečka povest sicer sovraži

Razočaranje nad kmečkim domom:

Hlapec Jernej

Potepuh Marko je že bolj zrel, namerno ga zapusti

Aleš iz Razora - sploh ni več pozitivne domačije

idealiteto pripisuje ciganu, godcu, popotniku
Dom:

lahko je neustrezen, uničen
lahko se ustanavlja na sovražnem ozemlju - Zgodba o dveh mladih ljudeh
lahko dobi le ustrezne zagovornike namesto pravih predstavnikov

blasfemija
4 je objavil pri Mohorjevi družbi – znal se je prilagoditi sporočilu
usoden je za ekspresionistično in socialnorealistično kmečko povest – J. Kostanjevec, Meško, Kranjec, Novačan
Zgodba o Šimnu sirotniku

parodija Jerneja
delavec se po 40 letih vrne iz tujine, ne ve več, kateri vasi pripada, in žalostno umre

pasivna oseba, vse sprejema
po smrti straši ( maščuje se, a kmalu pozabijo

nič se niso naučili, še naprej bo krivično

zanika Jernejevo sporočilo – pravice ni mogoče doseči, tudi strahovanje po smrti je brez škode, naslednja generacija že pozabi

Sosed Luka
pivec opazi, da je sopivec bogat, in sanja, da ga ubije – a sopivec je res mrtev, zato se Luka sam javi, hkrati pa tudi pravi morilec

spet notranji konflikt – "psihološka novela" – psihologizacija
ambiciozno: pri nas so zelo redke novele, še posebej s kmečko tematiko
28. Ivan Cankar: HLAPEC JERNEJ

nastal pri politični agitaciji
podeželje, glavni je kmet

redko je, da je hlapec glavni junak


redka ambicija: 
domišlja si, da mu kratijo pravice, vsaj moralno hoče biti šef na vasi, je predstavnik božjega interesa

bralec ima simpatije za junaka

Fran Jaklič: Vaški pohajač, 1893, DiS:
isti motiv

spet deklasiranec, ki v maščevanju zažge kmetijo, vaščani pa ga vržejo v ogenj ( "Prav mu je, norcu."
Cankar je polemiziral s tem odnosom

Jernej je vzbudil polemike:

Pregelj – zelo proti ( kritike in povest Sosedje, kjer obnavlja Jerneja, a ga konča kot Jaklič

Meško, Voranc, Ingolič

za literarno zgodovino je Jernej prepesnitev komunističnega manifesta
ogenj = revolucija
razdreti skuša pravila kmečke povesti
konflikt božjega in nepravičnih socialnih pravil
neosebna načelnost daje povesti alegoričen značaj
Cankar se je zavedal, da je ekstremno sporočilo: 
ponavadi imajo v kmečkih povestih prednost mladi

kot psihološka novela ni nič posebnega, novost je idejna nadgradnja
tragičen konec ne prinaša zmage nikomur

po vseh merilih je neustrezen predstavnik doma, a Jernej te nepravilnosti ne spozna, dom pa jo in tudi tako funkcionira

29. Ivan Cankar: TROJE POVESTI

Aleš iz Razora
element fantastike
konflikt je znotraj glavne osebe, ki se bori s hudičem
sin kot očetova vest
kmet ima sina duhovnika, do katerega se grdo obnaša, zato trpi

Krčmar Elija
Zgodba o dveh mladih ljudeh
ljubezen med dvema revnima, gresta v Ameriko, a tam ne obogatita, happy end ( celo pretirano idealistično, ker je bilo objavljeno pri Mohorjevi družbi
nerealističen patos
forma pa ambicioznejša, bolj sveži motivi
Pregelj: teksti niso res ljudski v duhu
30. Ivan Cankar: POTEPUH MARKO IN KRALJ MATJAŽ

ni kmečka povest, a glavni junak podeduje kmetijo, ki jo zapravi

spet jo dobi in jo spet zapije

Cankar je naklonjen popotništvu, muzikantstvu, a skrbi ga, kaj bo s Slovenci, če bodo kmetije propadale zaradi veseljaštva
31. PREŽIHOV VORANC KOT POKRAJINSKI, SOCIALNOREALISTIČNI IN KMEČKI PISATELJ

Socialni realist:

pojavil se je kot proletarski pisatelj
Povesti, 1925 - Albreht jih oceni kot proletarske + Kristan, Klopčič, Kreft, Teply
relativno neodmevna knjiga - bilo je še prezgodaj, socialni realizem se začne v 30. letih

Brnčić proglasi Požganico za socialni realizem, nekateri pa so prav zato proti

Samorastniki - proglašen za koroškega avtorja

kritiki se nato zelo osredotočajo na to

Nacionalni pisatelj:

Marja Boršnik - optimistično nacionalno sporočilo
Zadravec - Prežih se trudi, da bi predvsem severni Slovenci narodno ozdraveli
Doberdob:

ni pravi kolektivni roman, osrednja je majhna skupina
je bolj retrospektiven in kronikalen kot ostali vojni romani

1. svetovna vojna: gre za psihologijo oseb, ne za junaško epiko

kolektivnost, protivojno razpoloženje
Jamnica:

visoka naklada
nedvomno kmečki roman
kritiki niso preveč navdušeni, predvsem formalno
Tine Debeljak - kmečki naturalizem:

kolektivnost, nacionalnost, socialnost, koroškost, reportažnost, tendenčnost

najprej redke in različne žanrske oznake

Hladnik:

Požganica ni kmečka povest, preveč ima delavske in vojaške problematike
Socialni realizem:

mnogi so to odklanjali, raje so poudarjali mitičnost, ljudsko izročilo, avtobiografskost, koroškost, nacionalnost, vpliv krščanske simbolike in biblijske stilistike
v literarni zgodovini je manj odpora, a bolj relevantna so oblikovna določila: kolektivni roman, reportažnost
Vloga matere:

skromna vloga - Boj na požiralniku
materinstvo je naturna stvar, ne potrebuje posebne moralne podpore
a Meta je nekaj posebnega

velika mati se pojavlja okoli vojn
nacionalna in socialna simbolnost
Prešuštna ljubezen:

značilno za naturalistično in popularno kmečko povest
a to je kaznovano - v Ljubezni na odoru kaznuje otrok
vaški reveži so kandidati za regeneracijo doma

a zamenjava lastništva bi bila utopična, zato so značilni perspektivistični konci - proletarizacija kmetstva
ti konci pomenijo prelom z žanrsko strukturo
dom izgubi pozitivno vrednost, to se preseli na pot, tujino, deklasiranost itn.

Boj na požiralniku - boj z naravo in družbo

usodna za ljudi je družba
dom je ohranjen, vse je OK, a nato soseska razdre družino, bogati sosed prevzame posestvo

Dihurji so prestrastni pri prizadevanju za samostojnost - ekonomsko in marksistično -- opustitev male posesti, kolektivizem

a strica sta bila delavca, morda so tudi otroci nato uspeli kot proletarci in konec le ni nesrečen

Samorastniki - Metin boj za Karnice ima 3 stopnje:

1. ona ima pravico vsakogar, da poskusi

2. otroci imajo pravno pravico
3. na koncu revolucionarna pravica
začetek je torej tradicionalen, konec pa socialnorealističen
32. Prežihov Voranc: SAMORASTNIKI

socialna utopija
ker revne bajtarice ne sprejmejo Karničnikovi, ustanavlja lastni dom
polje predvrednoti v dom

svojo deklasiranost opremi s predznakom doma

izjemno razmerje: nesojena snaha ( gospodar ( bolj ideološko branje

ženska je ustreznejši nosilec skritega sporočila
šibkost ljubimca:
izrojenost karniškega rodu ( mora ga osvežiti bajtarstvo



prava subjektivna in družbena moč je mlada ženska, ne pa moški

33. Prežihov Voranc: JAMNICA

"Roman soseske"

bolj niz dogodkov kot pa en povezan tok

propad zdravih gruntov, razmah bajtarstva

na koncu vseeno držijo skupaj tudi politični nasprotniki

nekaj ganljivih, nekaj političnih dogodkov – precej dolgočasno

realističen slog
polemika s Hamsunom ( najprej naj bi bilo naslov Prekletstvo zemlje
34. SOCIALNI REALIZEM IN KMEČKA TEMATIKA

Struktura kmečke povesti:
dom postane svet, cesta, kmečki dom pa postane tujstvo
junak je le pristaš nove kolektivne etike
socialnim zakonom je podeljen metafizični status
glavna je dosledna logika zgodovinskega razvoja
izrecno se sklicuje na znanost
Jamnica - vsi obrati so v službi logike zgodovinskega razvoja

Os življenja
razredni krivec nesreč
izrecna ignoranca etičnih lastnosti oseb - niso niti dobri niti slabi oz. je čisto vseeno, važna je le razredna ali politična pripadnost
tudi fiziološko motivirana dejanja prekriva s socialno kritiko izkoriščevalcev in zlobnih sovaščanov

norčki v funkciji socialnokritičnega argumenta
Revolucija:
Miško Kranjec, Anton Ingolič, Voranc, Ivan Potrč
reklama za kolektivizem, industrijo, proletarizacijo
izid dogajanja oblikuje revolucionarna politična usmerjenost oseb
važna je logika družbenega razvoja
celo konzervativna smer kmečke povesti ima socialno kritiko - Stanko Kociper
a zanje so bajtarji družbeno zlo, delavsko gibanje pa nima perspektive

35. Ivan Tavčar: CVETJE V JESENI

36. NACIONALNA FUNKCIJA KMEČKE POVESTI OZ. DOMOVINSKA POVEST

pogosto kult matere dobi nacionalno vlogo, saj teksti s tem postanejo šolsko berilo

tudi čaščenje domovine kot velike matere, v njem se prepletata strah in ljubezen
Konec Cvetja v jeseni:
nacionalno utemeljen - nevestina starša dobita otroke, to je socialno, saj sta krepka itn.

meščansko-kmečki zakoni naj regenerirajo slovenski nacionalni potencial
Slovenskonacionalne ideje:
najbolj deklarativne, pogosto citirane

Gadje gnezdo morda popularno prav zaradi tega, ima še slovanofilstvo - Rusi
spominja na literaturo krvi in zemlje po sredstvih

Država:
pogosto je tako visoko kot bog, kaznuje vsak prekršek proti sebi - zločini so le redko nekaznovani (Kozak, Detela, Koder)

Domovinsko čustvo:
predhodnik nacionalne ideje

v smislu regionalne pripadnosti - mogoče je locirati rodno vas in domačijo, ti sta jedro domovinskosti

povezano z navezanostjo na zemljo, rod, dom
Patriotizem:
Tavčar - 1. je odločno imenovan kot slovenstvo in ni omejen npr. na vas

Cvetje v jeseni je zato sporočilno prelomno - simbolično popravlja neustrezno socialnoslojsko strukturo nacionalnega kolektiva
Gadje gnezdo:
nacionalna ideja je aktivno usmerjena proti tujcem
proti mestu je le, dokler je tuje - sinovi so študirali na slovanskih univerzah, po izobrazbi torej niso kmetje, le najmlajši se mora spet pokmetiti, to zahtevajo zakoni nacionalnega preživetja

37.  Vladimir Levstik: GADJE GNEZDO

Levstik: povest je v celoti tendenčna
zemlja + Kastelka – bistveni idejni komponenti

zemlja je božanstvo prasveta, Vsemati – Kastelka je žena prsti; imata isto dušo

Kastelka – simbol določeno pojmovanega slovenskega naroda
grunt – simbol slovenskega ozemlja
na Štajerskem so bili narodnostno ogroženi kraji
na Češkem ruralizem – ljubezen do zemlja v literarnem gibanju

Kastelka: kmečka vdova ( slovenska kmečka Nioba ( mati Slovenija

prikrajšana za čutno ljubezen, spolno frustrirana ( njeno ljubezen je načelo sovraštvo, ljubezni ne more doživeti

sinovi so bledo izrisani

Jezus bolj tak kot iz ljudskih legend

Zinka je idealizirana

taborišče – nedodelan opis trpljenja

prepričanje o avtohtonosti Slovencev
3 skupine likov:

1. slovenski podeželski "boljši" svet – vse glavne osebe

2. posli, pijanci itn. – brez idej o drugačnem svetu itn.

3. nasilniki – častniki, šefi taborišča – karikirano

Slog:
malo se je zgledoval pri filmu

nedovršni sedanjik
precej metaforike – že imena (Kastelka, Galjot ( Goljat, Janez), gad, belouška, črv; poosebitve – impresionistično, blizu tudi ekspresionistični v zvezi z vojno itn.

38. Fran Saleški Finžgar: DEKLA ANČKA

39. FOLKLORA V SLOVENSKEM PRIPOVEDNIŠTVU

Obvezni element kmečkih povesti:
· alkoholizem
· vraževernost
· kvartopirstvo
· berači, cigani
· delovni motivi: košnja, oranje, planina, žetev, paša

· praznični motivi: godec, božič, koline, velika noč, božja pot, nedelja
· smrti, pogrebi, rojstva, poroke
· nesreče: podiranje drevja, naravne nesreče

· divji lov – planinska kmečka povest

skrbijo za atmosfero, so prepoznavna značilnost žanra
celo v socialnorealistični kmečki povesti vzdržujejo zvezo s tradicijo (Jamnica: postavljanje mlaja)

gre za eno temeljnih določil kmečkega življenja
Simbolen pomen:
Cvetkova Cilka – z oranjem se začne in konča ( izbira napačne osebe, nato popravek odločitve

pletje ima katarzične razsežnosti

Kmečka opravila:
znamenje nerazburljivega kmečkega vsakdana ( to ne more biti jedro, zato je stranski motiv
kot zakon v ljubezenskem romanu, to je potem

Ivan Tavčar:
intenzivno zanimanje

nostalgija za minulim
predvsem praznični, nato delovni motivi – a vedno meščanska distanca
Fran Jaklič:
folklorni realist – večinoma izrazito realistična besedila, realni vzorci pripovedi

Nevesta s Korinja

40. MESTO V OČEH KMEČKE POVESTI

Rivalski odnos:
večinoma

vsebina + idejna plat
kmečki stan je najboljši stan
Cvetje v jeseni:
kritika meščanstva ali le ugotavljanje nezdružljivosti s kmetom?

izrazito meščanska perspektiva (letoviščarski odnos ( zato večinoma folklora), a intimno je na strani kmeta
Pomirjenje:
Primorska:
nacionalno ogroženo ( ni socialne diferenciacije

Budal zaupa v arbitrarno vlogo meščanstva v kmečkih zadevah
tudi drugi kritični trenutki slovenske eksistence (Bele zvezde)

Mešanje stanov:
večinoma kot napačno
ponavadi morata biti enako premožna – če prej nima, mora še obogateti

do velja do 2. vojne – Ulaga (a ne čisto, kmet je izobražen veleposestnik)
41. IZSELJENSKA POVEST

Jasna protiizseljevalna ideja:
Bevk, Anton Kveder, Josip Premk, Josip Kostanjevec – izrecno proti tujstvu
Cankar in Kranjec pa sta bila za tujstvo
Antisemitizem:
Cankar, Kranjec, Vladimir Levstik

42. JURČIČEVA KMEČKA POVEST

Sosedov sin, 1868

je tvorec žanrske zavesti skupaj s Stritarjem

čisto kmečka snov
revni fanti + bogato dekle = srečen izid

temeljni je konflikt oče ( hči, a razreši se zelo hitro in ugodno

60-letni kmet je lahko steber slovenstva, ker ni pozabil na etični temelj pridobivanja; bil je gospodarsko svež in razvijajoč se (investiral je na nerazvito področje)

programska želja po socialnem pomirjenju ( sorodno Auerbachu
folklorni motivi dajejo atmosfero kmečkosti, ni pa še dela na zemlji
43. POPULARNA KMEČKA POVEST

· Ivan Pregelj: Mlada Breda
· Zbašnik: Pisana mati
· Narte Velikonja: Višarska polena
· Jan Plestenjak: Herodež
· Janez Jalen: Cvetkova Cilka
· Jaklič: O, ta testament!
· Bevk, Kač ...

1. nadstandardne dolžine

pogosto podnaslovi roman, novela
sposobni avtorji, tudi oblikovno je profesionalno

2. pogosto zlobne glavne osebe:

opis teh oseb je pogosto sam sebi namen ( negativne ocene

3. senzacionalni motivi:

erotična in kriminalna plat
· prešuštvo

· druga poroka

· ljubosumje

· ženino trpljenje

· poskus zastrupitve

· pretepi

· samomori

· preganjana nedolžnost ...

4. več verističnih opisov

le posamezne scene ( prikazovanje krutih stvari, ne pa tudi veristična perspektiva

posredništvo kolportaže ter pravljice, legende – Pepelka, Genovefa ...

Idealistična perspektiva:

zlo je kaznovano že na tem svetu, čeprav umrejo pozitivci

Ivan Pregelj: Mlada Breda

Na kmetijo v hribih pride sveže primožena Anica, ki se je poročila z bolehnim Jurijem, ki pa ima možačasto mamo Katro. Jurij zboli in umre, tašča jo terorizira, pri tem pa ji pomagata hlapec in nad ubogo Anico izvajata razne oblike zla. Anici pomagata stric pijanec in hlapec Lipe, s katerim sta prijatelja iz otroštva. Lipeja odženejo, stric pa zastrupi Katro, vendar zaprejo Anico. Končno se stric javi, Anico spustijo, a se noče poročiti z Lipejem, ker je tako obljubila možu. A končno je le happy end.

Janez Jalen: Cvetkova Cilka, 1938

Cilka je razpeta med slabim bogatim Viktorjem in revnim dobrim Janezom. Zaradi staršev in kot pokora z greh na planini pred leti se odloči za Viktorja, a on umre, dedič pa je njegov nezakonski otrok, tako da revica Cilka ostane brez vsega. Na planini se spet zbliža z Janezom, zanosi in se poroči, a otrok umre. Janez zdaj prizna svoj prvi greh, dobi tudi kmetijo in rodi zdravega otroka, ki garantira nadaljevanje doma.

oblikovno ambiciozna
Narte Velikonja: Višarska polena

Na kmetiji Franca ovdovi, ker je Franceta podrlo drevo. Tu sta še tast in hlapec Tine, ki jo osvaja, in pa zaljubljeni in nerodni svak Matijec ter konj Pram, ki je edina priča Francetove smrti in ve, da ga je ubil Tine. Franca se poroči s Tinetom, ki ga tudi podre drevo, zato ga ona neguje. Konj se ubije na mestu umora. Tine v spanju pove, da je morilec, in Franca prepiše kmetijo nazaj na tasta. Hudobni Tine pa ne miruje, o ne, ubije še nekega strica Matijo. Obtožijo Matijca, a umor sta videla dva otroka, Tine pa tudi prizna in umre v zaporu. Franca se poroči z Matijcem, ki je zdaj drug človek, in vsi skupaj gredo na Višarje.

44. IDILA

do 2. vojne redkost – le Jalen
v letih 1941-45 pa:


Ivan Čampa: Mlin v grapi

Ivan Matičič: Petrinka


Ivan Matičič: Dom v samoti
tolažba ogroženega nacionalnega kolektiva
ogromni obsegi ( povabiti bralca kar najgloblje v svet fikcije, kjer ima vse srečen konec

Anton Koder: Marjetica
1. podnaslov "roman" – čez 60.000 besed ( v ponatisu pa "idila"
zveza med revno in bogatim ( meščanski avtorji!

razmerje ni možno, ona zboli in umre

večinoma opisi ženitovanjskih in pogrebnih navad ( folklorna idila
naslednje idile šele čez 20 let, zelo se redke in sumljive, saj se vse končajo s smrtjo
Namigi na Jurčiča:

Sosedov sin – imena
Marjetica Srakar ( Smrekarjeva Francka

Mlinarjev Štefan ( Mlinarjev Janez (Kočevar) + Jurčičev Brašnarjev Štefan

Polemika z Jurčičem:
2 socialna modela:

Jurčič: revni + bogata, srečen konec ( velik moralno potencial

Koder:
bogati + revna ( dokaz, da se socialne razmerje slabšajo, izgine zaupanje v možnost revnih

ali pa so mogoči le socialni vzponi revnih moških, ne pa revnih žensk – spolna diskriminacija
45. DOMAČIJSKA IN SOCIALNOREALISTIČNA POVEST

Domačijska kmečka povest:

· Ivan Zorec: Domačija ob Temenici
· Franc Kolenc

· Jan Plestenjak
· Jože Dular
· Stanko Kociper

kulturni molk – žanr absolutno prevlada
· Drago Ulaga

večja dolžina
dom kot najvišja vrednota

veliko pred 2. vojno, pogosteje podnaslov roman
Drago Ulaga: Bele zvezde, 1944
domovinska ideja

simbolen prikaz slovenskega položaja in reševanje problema
Tavčar: vsi sloji naj se povežejo, da bodo preživeli

Ivo Šorli: Golobovi – meščan se zaljubi v bratovo kmečko ženo, brat gre v ZDA in šele ko umre, se poročita

Ulagi pa ta projekt uspe

Bogati pohorski sin Matevž ima bogato meščansko ljubico Majdo. On študira v Ljubljani in hoče ostati tu, a mu umre brat. Vanjo je zaljubljen še nek Janez, a ga Matevž premaga v smučanju. Poročita se, gresta v Dubrovnik in priletita nazaj (!). Nimata otrok, zato je ogroženo slovenstvo. Spet so težave, a končno zanosi, šmrc.

Socialnorealistična kmečka povest:
· Prežihov Voranc
· Anton Ingolič
 tendenčna ideja

· MIško Kranjec
· Ivan Potrč
motivi kmečkega proletariata – oni so kandidati za regeneracijo doma

simpatija na strani revnega kmetstva ( gruntarji zemljo le izkoriščajo
bajtarji čutijo iracionalno ljubezen do zemlje, npr. Dihurji

praviloma srečni konec v perspektivi – revolucionarni subjekt ne zmaga popolnoma

od 1935; navezava na Cankarja, Finžgarja, vajevce

spodbudi diskusijo o ljudski povesti
je na čelu kulturnega molka
46. France Bevk: BRIDKA LJUBEZEN

47. SODOBNA KMEČKA POVEST

po 1945 je okrog 150 naslovov
literarna veda mora preveriti, zakaj je še danes tako popularna
Voranc, Potrč, Finžgar, Koprivec, Kranjec, Kosmač, Jalen, Zidar
Socialnorealistična kmečka povest:
je najprej zelo privilegirana - kolektivni roman, mali človek
naturalistični motivi erotične narave, a podloženi s socialnim uporom
še vedno aktualni motivi - beg s kmetij v mesta, zadružništvo, prisilne oddaje
tudi druga vojna
Anton Ingolič: Vinski vrh - v povojnem delu je ogromno vojaških in političnih akcij, ni več prava kmečka povest, zelo nasilen politični aktivizem, kar moralizirajoče
Manica Lobnik: Gorniki in čas, 1957
obvezne oddaje, a ni vedno pritrjevalna
kmet se obrača h kolektivizmu bolj zaradi sile kot zaradi prepričanja

ni pravega naslednika

Miško Kranjec: Macesni nad dolino, 1957
negativna dolina in mesto
nostalgija po starem, le s tem popravlja zgodovinski imperativ

Ignac Koprivec: Pot ne pelje v dolino, 1967
konec zahteve po proletarizaciji
kmet se upira novemu redu in je v tem poražen
čustveno je na strani tradicionalnega gospodarja, a na koncu zmagajo bajtarji
Pavle Zidar: Sveti Pavel; Oče naš, 1965, 67
brezobzirnost nove oblasti, uničuje kmeta

vsi na oblasti so zli in/ali neumni
oba avtorja imata precej naporen pripovedni izraz, zato mogoče ni bilo težav z oblastjo
nekatere povesti se hočejo s stilistično ambicijo izogniti socialni odgovornosti
Potrč: Na kmetih, 1954

Drugi žanri:
skromno zastopani
Izjeme:
Karl Mauser: Sin mrtvega, 1947 - kriminalna kmečka povest z moralno-psihološko poanto

Stanko Cajnkar: Križnarjevi: Kronika preproste slovenske družine, 1952 - vzgojni roman, ki prehaja v generacijskega
Jalen, Finžgar - nadaljujeta folklorno idilo
Milan Lipovec: Ljudje ob cesti, 1961 - Brkini
Kmečki glas:
1971 začnejo izhajati knjige amaterskih avtorjev - prvorazredni ustvarjalci so se poslovili, zato so praznino napolnili ti

1980 - nagradni razpis za kmečko povest v Delu:
prevladujoči delež vojne, kmetova socialna preobrazba
nastajala je poljudna kmečka povest
vsako leto izidejo vsaj 4 izvirne kmečke povesti

Janez Švajncer jr. in sr.

Mimi Malenšek

Joži Munih-Petrič

Erna Starovasnik

Lastislav Črnologar ...
večinoma so glavni mladi nasledniki, ki so razpeti med kmečkim in mestnim življenjem
vsak pol ima svoje prednosti in slabosti

večinoma se izteče v korist kmetstva, zemlje, nepokvarjene narave
večinoma okrog 2. svetovne vojne
tudi delavska, vojna, izseljenska tematika
Minka Krvina:

Breme resnice, 1979

perspektiva pobesnele kmečke emancipiranke, ki pobegne pustemu možu v mesto, ob vrnitvi pa mož sprejme nezakonskega otroka

avtobiografski občutek
Anica Zidar:
Pomladne vode, 1980

preveč psihologiziranja
moralno problematična junakinja v borbi za dediščino

Ivan Sivec:
12 povesti

gladka pisava, verziranost, poznavanje bralca -- popularen

precej folklorne idile - večkratni tragični konec, lončarstvo, odmiranje gorskih kmetih, alkohol, narodnozabavna glasba

kasneje formalne inovacije v uvodih poglavij: meditativni povzetki dogajanja, sonetni venec, okvir, narodnozabavni teksti (Godec pred peklom - uspešno je združil)

rad izpostavlja narodno zavest
tudi humoristična povest - Ženin proti svoji volji
sodobna vaška folklora, vaški originali, mrliške vežice itn.

vpliv Finžgarjevega realizma
Janez Zupan:
humorist - Zadnji kmečki punt, 1987

bralec privošči osebam nesreče oz. zafrkancije

48. ČAS KOT TEMELJNA KATEGORIJA ZGODOVINSKEGA ROMANA

Občutje časa – zgodovinska zavest:

vnese ga Walter Scott

v zgodnji antiki so bili merilo časa dogodki, med njimi pa ne znajo uvrstiti – ni nadredne časovne strukture, pripovedovalčevega časa

Herodot, 5. stoletje p. n. št. – čas ureja po centrih moči in po dejavnostih – V času, ko je vladal ...
dogodke povezujejo prerokbe, sanje, dajejo enotnost in usodnost ( dogodki so odvisni od usode, zato prihajajo iz prihodnosti
sedanjost je le gibanje proti prihodnosti

zgodnji srednji vek – še vedno lokalni čas, prevladuje prostorska perspektiva (dogajanje izhaja iz dogodkov, ki so bili pred tem opisani)

pomembni so samostani, saj so tam živeli v urejenih ciklih, a v vseh glede na sonce

ura – 11., 12., 14., 15. stoletje? – v 14. stoletju izumijo urni mehanizem

visoki srednji vek ( svetovni čas, postane objektivno merilo; naključnost, hierarhija med dogodki

razvije se občutek za manipulacijo s časom

zadnjih 200 let – ideja o razvoju časa: necikličen čas ( Comte, W. F. Hegel, Darwin
stvari imajo začetek, vrhunec, konec


pogosteje "roman" kot pri kmečki tematiki - običajno večja dolžina
prek 300 tekstov, daljših od 10.000 besed
produkcija je bolj umirjena kot pri kmečki povesti (časovna moda)

Formalna določila:
bolj formalno določeno kot kmečka povest (bolj poetika inovativnosti) - to je značilno za daljše forme

oblikovno konzervativno - bližje trivialni literaturi kot kmečka povest
realizem se je uveljavljal predvsem s kmečko tematiko
Komplementarnost kmečke povesti in zgodovinskega romana:
v določenem obdobju je eden na vrhu, drugi na dnu, in obratno

Vrh produkcije:
1925-35
odmev nacionalne ogroženosti med 1. svetovno vojno?

napoved usodnih odločitev med 2. svetovno vojno?

v 90. letih ga je manj kot v 80. - nelogično, bili so odločilni dogodki

morda je literatura bolj programska in raje pripravlja zgodovinske dogodke
Dolžina tekstov:
v času se veča, a danes se spet krajšajo
Zaželenost zgodovinske tematike:
Prešeren, Cankar - sta proti
Krst pri Savici: travmatično obdobje - od takrat je za nas turobno, negostoljubno

Funkcija žanra:
nacionalno spodbujanje
Mesta objave:
Dom in svet

Ljubljanski zvon se izogiba, do 1900 objavi le 3 tekste - je vrednostno vprašljivo
Značilnosti:
1. umeščenost v preteklost, ki izkušenjsko ni dostopna avtorju (Hladnik)

večina teksta
a bralec mora vedeti, kdaj se je avtor rodil
Scott: do 2 generacij pred avtorjem
2. običajno datirani teksti

3. uporaba zgodovinskih dejstev

4. uporaba popularnih motivov in postopkov:
trivialnost, upoštevanje žanrske formule
5. prikladnost za podrobnejšo žanrsko določitev:

turška povest

čarovniška povest

celjski grofi

kmečki upori

vitezi

uskoki ...

18. stoletje, protestantizem:
avtorji se ju ne lotevajo
raje imajo najzgodnejša in iracionalna obdobja
Priljubljene teme:
biografski romani
skrivnostne združbe - alkimisti, prostozidarji

ljubljanski potres

lokalna zgodovina

eksperimenti z jezikom, slogom, bolj hermetično - Saša Vuga, Feri Lainšček, Florjan Lipuš, D. Kuhar
rodbinska saga - del se dogaja v sodobnosti
Drago Jančar: Zvenenje v glavi
upor zapornikov leta 1975 ( ni zgodovinski dogodek

a glavni upornik črpa iz judovske zgodovine, to usmerja dogajanje
Jančar obrača formulo zgodovinskega romana:

sodobni dogodki, s preteklostjo jih le ilustrira - vzporedno
usodne reči zaradi nepomembnih slučajnosti
Kajetan Kovič to parodira: 
postelja se podre, zato skoči maček na smreko, sneg se z nje usuje na progo in povzroči zastoj na njej

Biografije:
Ivan Sivec
Simon Gregorčič

Peter Pavel Glavar:
že Pregelj

tudi Sivec v mohorjanskem okviru
nenavadno rojstvo - nezakonski sin visokega duhovnik

Jakob Aljaž

Adam Ravbar:
vojskovodja, premagal je Turke

"Povest o slovenskem vitezu" --p polemika
Janez Bleiweis: Tita Kovač - pisala je tudi o srbski zgodovini

pri Mohorjevi družbi o 3 duhovnikih
Ljubljanski potres:
Jani Virk: 1895
Kajetan Kovič: Profesor domišljije:

ljubljanska gospa Bovary - nepredvidljivost zgodovine
zelo podobni zgodbi, v obeh gre za ljubezen
Skrivnostne združbe:
Zlata Vokač: Knjiga senc:
izgon židov iz Maribora, alkimisti (iščejo kamen modrosti)

plemeniti posamezniki ( mariborska družba
Dušan Merc: Galilejev lestenec
v izboru za kresnika
leta 1913 je švicarski Slovenec šef združbe (fanatični duhovniki, farmacevti) - potreba po moči

ritualno mučenje, posilstvo, uboj Amalije - a tudi določeni užitki

čarovniški procesi leta 1619 v Cerknici

družba je pervertirana, kriv je verski fanatizem
Igor Škamperle: Kraljeva hči
le ena tretjina je zgodovinska, ostalo je sodobna ljubezenska zgodba
prostozidarji rišejo zemljevid Evrope
kaže 2 tipa prihodnje Evrope, Nemci ( Slovani - regionalistični koncept
panslovanstvo:
tudi naslov - kralj Rudolf II. iz 16. stoletja, a edina hči je ljubimka, je pa Rusova hči

bodoča skupna Evropa je usodno povezana s slovanstvom in Rusijo
prikrit mačizem - ženska je pasivna

veliko tujih citatov, žal z napakami
spominja na Rupla - zgodovinar kot glavni junak

model slovenstva, ki prepušča navzven, navznoter pa ne

Alojz Rebula: Maranatha ali 999: Pridi, gospod
iluminator iz Burgundije se boji konca sveta, zato pusti ljubljeno ženo in gre v Palestino z nekim vojvodo

v Trstu se naveže na umirajočega opata in sklene, da bo kar tu počakal na konec, poslavlja se

sekta vesele svežine
ni konca sveta, vrnil se bo

ta svet je tako lep, da si tudi v onem svetu želi samo to

intenziven odpor do sekt in komunističnega režima (pirati)

nazorska togost
spominja na Jožo Lovrenčiča: Publius in hispala - profesorski roman iz rimske zgodovine
Vladimir Kavčič - 2 modela slovenskega preživetja:
Somrak:preživeli postane vodja roparjev ( uspešno, a moralno sporno
(
Pustota:
potomci tolminskih upornikov ( Pregelj, Bevk, A. Remec
pionirska obdelava narave, trmasto vztrajanje - neuspešno, a eden je preživel

Lokalna zgodovina:
Drago Kuhar - Prekmurje:

zelo hermetično
protestantizem kot jedro slovenstva
Franček Štefanec - Prekmurje
Ivan Sivec - Mengeš, turška povest

Florijan Lipuš:
provokativen stil

lokalna zgodovina

Stesnitev - Železna Kapla, čarovnice

Rodbinske sage:
Miloš Mikeln: Veliki voz
Kajetan Kovič: Pot v Trento (v Adiži)

Bogdan Novak: Lipa zelenela je
vsi so zelo podobni

2 pripovedna pramena, ki sta geografsko ali še nazorsko ločena
kočljive teme, a avtorji se ne opredeljujejo
49. ČAS V SLOVENSKI ZGODOVINSKI POVESTI

50. ZAČETEK ZGODOVINSKEGA ROMANA

Teorije o žanrih:

1. prototip žanra, iz njega izhajajo vsa besedila – prototipska - retrospektivna teorija

2. ni žanrskega jedra, besedila se grupirajo na podlagi obbesedilnih značilnosti – relativistična - prospektivna teorija


najbolje je seveda nekaj vmes
Walter Scott:
lahko začetek žanra ali pa parodična faza psevdofaktične proze

pred njim ima preteklost obliko sage (zgodovine rodu), legende, mita
z njim nastane zavest o novi kvaliteti, čeprav so bila dela z zgodovinsko snovjo že prej ( on predstavlja preteklost kot nekaj, kar se loči od sedanjosti ( zgodovinska zavest
inovacije:

· poseg v bližnjo preteklost, ne v srednji vek kot prej

· demokratični interes za vse sloje, preteklosti ne določajo le vladarji

· mit nacionalne zgodovine, ki daje koherenco ( boj Saksoncev proti Normanom

· local colour – lokalna konkretizacija, podrobnosti

Historizem:
v 19. stoletju postane vodilna znanstvena metoda – pojavov ni mogoče definirati brez časovne dimenzije, saj se pojavnost v času spreminja

Historical romance ( historical novel:

romance: zunajčasovno, trivialno ( psevdohistorični roman
razlika sicer ni jasna, odvisno je od konteksta

Konec žanra:
prototipska teorija: 
takoj, ko ne moremo več dokazati zveze s prototipskim besedilom
William Faulkner, Virginia Woolf

relativistična teorija: 
Scott je le izhodišče, danes so sodobne oblike
razvojni potencial imajo realistični lokalni kolorit, umik vsevednega pripovedovalca, vnos dokumentarnega citata itn.

Pred postmodernizmom:
obnavljanje Scotta pomeni trivializacijo, torej zahtevajo od romana eksperimente, to pa zmanjšuje žanrsko prepoznavnost

prevladuje avtobiografsko pisanje ( individualna resničnost, psihološki pristop

postmodernizem pa spet omogoči razvoj žanra, možna celo zveza z (znanstveno) fantastiko

51. TEMELJNI PROBLEMI ZGODOVINSKEGA ROMANA

52. RAZMERJE MED FIKCIJO IN FAKTOM V ZGODOVINSKEM ROMANU

= Zgodovina – zgodovinski roman:
Evropa – bistveni so elementi literarnosti, fikcija
Angleži, ZDA – 2 obliki istega stremljenja
Aristotel:
njegovo razlikovanje je nevzdržno, zgodovinopisje in poezija interpretirata preteklo, da bi prišla do splošnejših zaključkov ( poezije samo nihče ne preverja

Ingarden:
zgodovinski roman nas vabi iz fiktivnega sveta v realnost, a temu se lahko upremo s "pravilnim" branjem
sprejema le estetsko dimenzijo, ne pa tudi spoznavne funkcije – elitistično

György Lukács:
vrednost je v spoznavni razsežnosti – pričevanje o zgodovini, ki je hkrati umetnost

a je ideološko pristranski – spopad s preteklostjo itn.

Stanje nekoč:
ni bilo razlik, bila sta odvisna, zgodovina je bila del pripovedništva, psevdofaktični roman pa je kopiral historiografski diskurz

razliko vpelje šele historizem – Leopold Ranke (od 1824): razpravljalni stil, citati, viri, ni več oblikovanja zgodb

19. stoletje:
zgodovinski roman je še vedno konkurenca popularnemu zgodovinopisju, ki je vztrajalo pri pripovedni formi in vživljanju v preteklost (Macauly, Carlyle)

oba sta hotela razširjati zgodovinsko vednost, a tudi o vsakdanjem življenju
Edward Bulwer-Lytton, 30. leta – spet zgodovinske osebnosti, zgodovinski diskurz

zgodovinarji pišejo tudi romane ( hočejo sugestivne zgodbe, to ima večji domet ( narod potrebuje zgodovinsko izobrazbo, da bi se znal prav odločati v prihodnosti
oboji se morajo poučiti iz dokumentov
scottovci si lahko izmišljajo, če s tem ne pačijo izpričane resnice
Recepcija:
bralec lahko bere zaradi informacije o času
zgodovinski roman lahko torej definiramo kot poetično formo ali formo zgodovinopisnega diskurza
Literarna teorija:
vzor ji je nenasilna prepletenost historičnih dejstev in fikcije v sugestivno literarno podobo

slabo je, če je preveč odvisno od zgodovinopisnih dejstev ali pa je preveč romantično, slikovito
Postmodernizem:
vprašljiv je koncept objektivne znanosti ( v postmodernizmu je zgodba temeljna oblika artikulacije naše izkušnje

spet zbližanje zgodovinopisja in literature, zgodovina je izbiranje dogodkov tako, da tvorijo zgodbo in ji pripišejo določen smisel ( smisel dogodkov je v prihodnosti

Razpuščanje meje v zgodovinopisju:
po 1945 – Hayden White – zgodovina ni bolj objektivna od literature

danes še vseeno obstaja meja, roman ne pristaja na zvestobo dejstvom, zgodovino raje dela po svoje, zanj pa so zanimivi tudi drugi dogodki kot za zgodovinopisje

Klasifikacija glede na razmerje med dejstvi in fikcijo:
1. profesorski roman – maksimalni delež zgodovinopisja, izjav, oseb, dogodkov, dokumentov

2. psevdozgodovinski roman – očitno se dogaja v preteklosti, a je čista izmišljotina ali pa ni mogoče umestiti in preveriti

vmesne možnosti se uvrščajo glede na stopnjo verjetnosti
Scott – izpričane osebe imajo stransko vlogo
a možen je tudi presežek dokumentacije v romanu

53. AVTORJI SLOVENSKEGA ZGODOVINSKEGA ROMANA

Mimi Malenšek:

13 romanov

rojena 1919 na Koroškem, živela na Gorenjskem

novinarka, samostojna pisateljica

ogromno biografij
katoliška avtorica
Ivan Pregelj:
12 romanov

1883-1960

profesor slovenščine in nemščine

katoliški avtor
France Bevk:
11 romanov

1890-1970 - učitelj

liberalen avtor
napisal je največ kmečkih povesti
Ilka Vašte:
10 romanov

1891-1967, učiteljica

liberalna avtorica, feministka
Miroslav Malovrh:
10 romanov

1861-1922 - faliran študent, novinar, urednik Slovenskega naroda
radikalen liberalec - najbolj agitatorska literatura
najbolj trivialen - popularni tuji vzorci

zelo produktiven, pisal je po naročilu za najširšo publiko

Josip Jurčič:
10 romanov

tudi urednik pri Slovenskem narodu
mejnik slovenske literature, začetnik slovenske pripovedne proze, z njim se začne kontinuirano
Domen, 1864

Jurij Kozjak, 1864

Jurij Kobila - protestanti

Grad Rojinje

Hči mestnega sodnika

Kloštrški žolnir

Sin kmečkega cesarja

Ivan Erazem Tattenbach - 1. zgodovinski roman

(Lepa Vida)

Rokovnjači

Slovenski svetec in učitelj - Ciril in Metod

Janez Gremčič - Barica Smole ga je dopisala, ne da se ločiti
Jurčičevo ločevanje:

1. "izvirni roman" - sodobna tematika
2. "zgodovinski roman" - neizvirni roman
3. "roman"
z izrazom "roman" kaže večje sledenje tujim literarnim vzorcem - Walter Scott
	izvirni
	zgodovinski

	sodobni
	neizvirni 


Fran Malavašič: Erazem iz jame, 1845?

Valentin Mandeljc: Jela
Ferdo Kočevar: Mlinarjev Janez
90. leta:
25 tekstov - ni tako malo, pri redkih žanrih gre za tako kontinuiteto in frekvenco
Ivan Sivec

Bogdan Novak

Zlata Vokač - 2

Vladimir Kavčič - 2

Kajetan Kovič - 2

Drago Kuhar

Alojz Rebula
+ ponatisi, prevodi, mladinski zgodovinski romani ( vsega skupaj je zelo veliko
Ponatisi:
Malovrh
Govekar: Svitanje
Jaklič, Zorec, Ilka Vašte, Jože Dular
neznani avtorji in naslovi
Prevodi v tuje jezike:

Florjan Lipuš

Kajetan Kovič

Alojz Rebula
54. SLOVENSKA DISKUSIJA O ZGODOVINSKEM ROMANU

tudi Cankar, Pregelj (pozitiven do Finžgarja, negativen do Cankarja)

obremenjenost z nacionalno relevanco
Začetek v nemščini:
zgodaj in sistematično že v 1. polovici 19. stoletja

"zgodovinsko-romantičen obraz"
avtor Johann von Gallenstein
napete zgodbe, tudi skrivnostnostni romani ( trivialna produkcija
a tudi bolj kvalitetno, nek kritik leta 1857 obtoži zgodovinski roman, da slika stvari preveč resnično
Osnovna dilema žanra:
Ali je plod idealistične romantike ali je to realistični žanr
ostali problemi:
socialna angažiranost




razmerje med fikcijo in faktom




žanrska tipologija
Idejna in politična angažiranost:
skrajne možnosti – nekateri hvalijo Scotta, ker se ni zavzemal za nobeno idejo, drugi pa hočejo ideje
Nacionalna tipologija evropskega romana - 1871:
zgodovinski roman je sredina med francoskim pustolovskim in nemškim razpoloženjskim romanom

kasneje postane eden od glavnih žanrov
Diskusija v slovenščini:
50. leta 19. stoletja – Anton Janežič, Slovenska bčela
Ime žanra:
"zgodovinsko-zabavno delo", "novela historična", "historiški roman"

naš izraz se utrdi v 60. letih po zaslugi Novic in prevajalca Franca Bunca (samozaložba) – privatna literarna komercialna pobuda (tudi Mlinarjev Janez)

po Jurčičevi zmagi pri Mohorjevi družbi hočejo samo še to

Ljubljanski zvon – od 1881:
največ ocen, najkvalitetnejše

zgled: Čehi, Poljaki ( nacionalnospodbudni moment žanra
vse se presoja samo po tem, a ni patetično, ker pač nismo imeli velikih osebnosti

to zmanjšuje pomen zgodovine v romanu, to je le opora, prav sporočilo se ne tiče preteklosti

Fran Govekar

tudi liberalci in konzervativci so se v tem kar ujemali

Prešernov odnos – Fran Petre:
tematizacija zgodovine nima značaja obče veljavnosti, gre le za osebni in trenutni značaj
Kritiške teme, specifične za zgodovinski roman:

1. Funkcija zgodovine v besedilu in funkcija žanra
neenotna mnenja
· narodnopedagoška funkcija
· prisotnost časovne atmosfere – če tega ni, skoraj ne gre več za zgodovinski roman

· ustreznejše presojanje sedanjosti na podlagi zgodovinske poučnosti ( 3 tipi romana:

1. klasični – samozadostna zgodovinska eksotika

2. eskapistični – preteklost je v opoziciji z grdo sedanjostjo

3. projekcijski – zgodovina je metafora aktualnega socialnega problema

4. psihološki – uporablja se s splošnimi problemi, kaže nespremenljivost človeške nravi skozi čas

2. Ugled žanra in problem trivialnosti
glede na stilistično oblikovanost
nekaterim je konzervativnost dobra, drugim slaba
odprt je tudi preprostemu bralcu, je popularen
gre mu za domačo tematiko
rojeva dolga besedila
3. Razmerje do zgodovinopisne predloge
največkrat uporaba dejstev ni problematizirana
zgodovinska načitanost je praviloma pohvalna
a nato jim je različno dobro ali slabo, če se pozna razlika med resničnim in izmišljenim ali ne ( večinoma je najboljša harmonična kombinacija obojega
ne sme potvarjati dejstev, a včasih je OK, če to bralca nacionalno ozavešča
kadar je dejanje krajevno in časovno neopredeljeno, ga niti ne dojemajo več kot zgodovinski roman

pogosto se izpostavi razmerje med zgodovinopisjem in romanom – včasih rivalsko, ne pa vedno, saj mora umetnik zadeti občečloveško
Andrej Budal in Ivan Pregelj prva prekineta z zgodovinskim romanom, ki hoče biti različica zgodovine – bolj lasten problem ali splošno duhovno stanje

Tema literarnih paralel in vplivov:
redko, le ob ponovnih obdelavah istih tem (npr. čarovniške)

bolj jih povezuje življenjski nazor ( liberalci in katoliki
redke svetovnoliterarne vzporednice: Sienkiewicz, Scott, negativno Nemci

Slovanska zgodovinska povest:
Fran Petre

varianta Scotta, a dodani so narodnoprebudni elementi
največ pri Čehih, večinoma manj znani avtorji

popularizator zgodovinarskih, mitoloških in arheoloških raziskav
vodilni temi:
boj krščanstva s poganstvom 

boj slovanstva z germanstvom – v 8. stoletje so preneseni fevdalni vitezi, poveličevanje slovanske nravnosti


težave: najboljši čas je takoj po naselitvi Slovanov, saj so bili takrat samostojni, a hkrati so težave s simpatijami do krščanstva
Negativne kritike:
po 1926 – kritike motijo katoliška poučnost, solzavost itn. in liberalska fragmentarnost, feljtonska površnost
Pregelj:
nasproten Cankarju
Pod svobodnim soncem je naš najboljši zgodovinski roman

pred Finžgarjem je bil mojster Detela
zato postane tarča Vidmarju
Andrej Budal:
hvali Franceta Bevka
obsežna in vztrajna kritika

Drugi kritiki:
le občasno – Anton Debeljak, Pavel Karlin, Juš Kozak
prevladovala je splošna negativna nastrojenost do zgodovinskega romana
Po drugi svetovni vojni:
še vedno narodnospodbudna razsežnost v ospredju

takoj po vojni tudi socialnoprevratna funkcija
v tem so si kar enotni, le da nekateri hočejo sodobne socialne probleme, drugi pa splošnočloveške
protest proti parafraziranju starih povesti: proti Mimi Malenšek
proti katolicizmu
pozitivno se poudarja avtorjevo proletarsko poreklo in revolucionarnost žanra

tudi še manjvredna zvrst
André Maurois:
pisec biografskih romanov
popularnost žanra razlaga z romantičnostjo časa ( beg pred resničnostjo

3 vrste glede na razmerje med fikcijo in fakti:


1. izmišljeni junaki – Notre Dame de Paris

2. fiktivni + resnični junaki – Vojna in mir

3. zgodovinske osebe – Vigny: Cinq-Mars
Jože Pahor: odkloni, OK je le sovjetski kolektivni zgodovinski roman

Jože Pogačnik: zahteva samo umetniško funkcijo
spet nazorska delitev
Današnja kritika:
še vedno različno – Poniž je proti, Matevž Kos je za

Zgodovina slovenskega slovstva:
obravnavala je bolj v okviru opusov kot žanra

včasih oznake ne omenja ali pa jim da drugačno oznako
Biografski roman:
tip zgodovinskega romana
kritika se začne z njim ukvarjati v 30. letih

ni enak zgodovinskemu romanu, kadar ne priznava vpliva dobe na ljudi
19. stoletje – neizjemen posameznik
začetek 20. stoletja – znamenite osebnosti
30. leta - umetniki

55. ZGODOVINSKI ROMAN : ROMAN ČASA

56. TIPI ZGODOVINSKEGA ROMANA GLEDE NA ODNOS DO PRETEKLOSTI

Časovna razdalja zgodovinskega romana:
2 generaciji nazaj?, to je še izkušenjsko dostopno, ne zaide v trivialno eksotiko

drugi menijo, da je glavno, da poudarja časovno razliko in iz tega gradi temeljni učinek ( a to ni res, to je določilo časovnega (generacijskega?) romana ( tu je avtorjeva osebna izkušnja tega časa

glavno je, da je avtor brez osebnih izkušenj tega časa ( potrebna je določena vednost, biti pa mora tudi občutje časa
Kronikalni roman:
posebna oblika zgodovinskega romana – v romantiki pogosto za komični roman
kot bi poročilo nastajalo v neposredni časovni bližini – avtor je fiktivni izdajatelj rokopisa starega kronista

če je fikcijskost prikrita, gre za mistifikacijo
1. Razmerje med preteklostjo in sedanjostjo:
zahteva po ravnotežju med zvestobo preteklosti in interesom za sedanjost
a včasih gre le za zanimivo preteklost, drugič pa je vse le metafora sodobnosti ( blizu filozofskemu, tendenčnemu itn. romanu

I. Le predstavljanje preteklosti:
klasični – scottovski zgodovinski roman
preteklost je zanimiva, ker je drugačna od sedanjosti

1. preteklost, ki je sama sebi namen:

zgodovinska žanrska slika, grozljivi roman
preteklost je eksotična, slikovita, poetična
2. preteklost je bolj simpatična od sedanjosti:

eskapistična besedila – romance
3. preteklost je temnejša od sedanjosti:

razvojna predstopnja sedanjosti – idejnozgodovinski roman
II. preteklost ima instrumentalno vlogo:
1. splošnočloveški problemi:  ( psihološki tip

dejanja, ki so v preteklosti enaka kot danes, dokazujejo nespremenljivost ljudi
zgodovinska romanca, roman intrige in meča, psihološki zgodovinski roman
2. aktualni socialni problemi: ( projekcijski tip

iz političnih itn. razlogov, zato kot metafora za sedanjost
projekcijski, satirični roman
a) metafora ima lahko zgolj spoznavno razsežnost v smislu izreka, da se zgodovina ponavlja

b) lahko pa ima mobilizacijsko (propagandno, agitatorsko) funkcijo
2. Formalni kriterij:
kronika, dokumentarni zgodovinski roman ...

1. Scott – romantični model

2. Thackeray – kritični/realistični model
3. biografija:
povezana z romanom o umetnikovem življenju
modernizem – kako se kolektivna preteklost odraža v individualni zavesti

Postmodernizem:
danes samorefleksivnost, dvom v objektivnost virov

pogosto eksperimenti
konstruira alternativno resničnost in realizira možnosti, ki jih zgodovina ni uresničila

bolj naklonjen je politizaciji žanra, zgodovinska vednost je sredstvo politične moči, praviloma stališče poražencev
zmes zgodovinskega romana, detektivke, znanstvene fantastike
sorodstvo z utopijo ( "ukronija"
57. NACIONALNOPOLITIČNA FUNKCIJA ZGODOVINSKEGA ROMANA

začetek zgodovinskega romana je tesno povezan z rojstvom nacionalne zavesti, zato je eden najbolj nacionalno specifično interpretiranih žanrov
jasna lokacija in tematizacija preteklih dogodkov ( anticipacija lastne nacionalne in politične usode

izjema so romani o antiki in geografsko odmaknjenih deželah, a tudi tu je možno (Alamut)

konservativni avtorji to nadomeščajo z religioznostjo, dogajanje umeščajo v antiko
Scott:
Škotska z naglo industrializacijo izgublja samostojnost – to je nujno, je pa tudi tragično zaradi izgube tradicionalnih vrednot

bil je kritičen do srednjega veka, a sicer je imel raje estetsko kontemplacijo kot usmerjanje dogodkov, posvečal se je aristokraciji in ne meščanstvu

1. Liberalni nacionalizem:
v imenu boja proti aristokraciji
družbeni nasprotnik

2. Etični ali rasni nacionalizem:
v imenu boja proti tuji imperialni moči
daje samozavest lastnemu narodu ( lokalna obarvanost, folklorizacija preteklosti

slovenski zgodovinski roman
tudi negativni junaki in zgodbe – nacionalno izdajstvo

Nemci pogosto izjavljajo, da je nemški zgodovinski roman nastal samostojno, Scott vpliva potem

prej imajo motive heroično-galantnega in viteškega romana + moralna, pedagoška, nacionalna tendenca

Scott: zgodovine ne dela več junak, ampak ljudstvo
zgodovinski roman je zelo odvisen od socialnih in političnih razmer (zedinjenje, uresničeni politični cilji ( upad produkcije)

Amerika:
relativno pozen razvoj
preteklost = Evropa ( pokvarjena

Scott vpliva z lokalnim koloritom in motivom zasledovanja in bega
James Fenimore Cooper: lik romantičnega izobčenca ( samotni jezdec, poveže s pustolovskim romanom
20. stoletje:
ZDA – osvajanje divjega zahoda, državljanska vojna
Evropa – etnična problematika, lokalna zgodovina
Nacionalsocializem:
zgodovinsko opravičilo za politično akcijo

daljna preteklost, konstruira nacionalno mitologijo in ritual

nasprotniki pa ga izrabijo za kritiko sodobnih razmer
58. IVAN CANKAR IN ZGODOVINSKA POVEST

dvom o možnostih žanra
protestira predvsem proti romanu osebe, ne pa proti romanu časa

gre za splošen odpor do žanrske literature
59. JOSIP VIDMAR O ZGODOVINSKI POVESTI

najbolj pljuva po Preglju
načeloma je odprt za vse tipe zgodovinskega romana
Argumentiranje slabe ocene:
· zvrstna čistost besedila – mešana besedila niso dobra

· presoja, koliko je izdelek realiziral avtorjev namen
· vrednost avtorjevega namena
· prepričljiva in primerna glavna oseba
· nezamotana, pregledna, organična kompozicija
· motivirana dejanja
· slabi so šablonskost oseb, moraliziranje, zapleten jezik
· + nepristransko, zgodovinsko, prepričljivo pojmovanje narodne preteklosti ( načeloma pa sicer ni zahteval strogih dejstev
Proti Preglju:
včasih je hvalil jezik ali vzdušje, a kasneje še to odvzame

motijo ga presedajoče župnijske idile in poveličevanje duhovništva, ki se je izrodilo v čudaštvo
najbolj je proti katolištvu, izrabljanju literature za prepričevanje bralcev

Proti Finžgarju:

plitek, preprost, osladen, idealizirajoč – a vsaj zaveda se svoje preprostosti
očita mu domoljubnost, poučnost, vzgojnost
sicer ni bil zahteven do zgodovinskega romana in povesti

ne mara katoliških zgodovinskih romanov
60. Ivan Pregelj: MAGISTER ANTON ali BOGOVEC JERNEJ

61. Ivan Pregelj: THABITI KUMI

62. Ivan Pregelj: PLEBANUS JOANNES

63. IVAN PREGELJ IN ZGODOVINSKA POVEST

12 daljših pripovedi:
· Tlačani: Roman iz 18. stoletja, 1915/16

· Zadnji upornik: Povest iz leta 1738, 1918/19 -  Štefan Golja in njegovi
· Plebanus Joannes, 1920

· Peter Pavel Glavar, lanšpreški gospod: Zgodovinska povest, 1922

· Bogovec Jernej, 1923

· Zgodbe zdravnika Muznika: Zgodovinska povest, 1923

· Peter Markovič, strah ljubljanskih šolarjev: Zgodovinska povest, 1929 

· Regina Roža ajdovska, 1929

· Zdravnika Muznika štiri vigilije, 1929

· Magister Anton: Zgodovinski roman, 1929/30

· Thabiti kumi, 1933

· nekončan roman o Cirilu in Metodu

Načelne izjave:
prvi razmišlja o tipologiji žanra – poetičen, filozofski, geografski, arheološki itn.

ceni Detelo (manj bojevit do protestantov kot Tavčar) in Finžgarja
ni načelno naklonjen katolikom, čeprav je v glavnem proti liberalcem
literatura mora služiti narodu preko dobrega in lepega, ki pa sta utemeljena v Bogu ( tudi iz rodoljubja se je loteval zgodovinske snovi
jasne - nacionalne pobude
pionirski avtorji: uporništvo
konzervativni katoliki: počakati, da mine brez nas

Pregelj je oboje, možni sta obe interpretaciji:

1. fabulativno gradivo - bolj uporništvo
2. sporočila - uporništvo postane problematizirana odločitev
Kritiki in Pregljev zgodovinski roman:
Budal in Pregelj prva prelomita s scottovsko tradicijo in romanom, ki hoče biti le različica zgodovine, ta je le še stilistični okrasek

kritiki se večinoma ne zanimajo za žanrsko pripadnost
Josip Vidmar proti koncu 20. let je zelo proti Preglju
Thabiti kumi – tu so proti katoliki, liberalci mu to privoščijo:


branil se je, da še ni pisateljsko jalov ( njegov strah pred upadom pisateljske potence
velikih duhovnih dejanj ne smemo povezovati z mladostno močjo, tako kot Potrebuježu ni uspelo, ker je svoj uspel povezoval z zdravjem in mladostno močjo

Plebanus Joannes – večinoma pozitivne kritike
Žanrska prepoznavnost:
· podnaslov
· daljna preteklost
· točen kraj in čas dogajanja
· zgodovinopisna dejstva, osebe, dogodki
· zgodovinska atmosfera – doseže jo z jezikovnimi sredstvi
· romantični pripovedni postopki in motivi

zanimata ga protestantizem, 18. stoletje (kmečki upori)

Prve povedi:
že v njih natančna krajevna in časovna opredelitev
Ob prvi zori dne 24. maja 1498 se je dvignil mlad popotni črnošolec raz stopnice pri samostanski cerkvi svetega Marka v Firenci, kjer je bil v molitvi in dremcu prebil noč.

čas: letnica, letni čas, mesec ali natančen dan, dnevni čas (sonce), vreme

kraj: 
različne pokrajine ( to objavlja v lokalnih časopisih


veliko jih je na Tolminskem
Upodobitve neznanega in nezavednega:
romantična pobuda – to upodablja, da bi se ohranilo
· citati iz tujih jezikov, arhaizmi, etimologiziranje, zapletena skladnja ( zgodovinska atmosfera: dojetje drugačnosti, tujosti, bizarnosti

največ motivi nasilja in spolnosti:

· norosti – norica doji bolnega duhovnika

· incest

· nekrofilija, gnitje, razpadanje

· homoseksualnost

· krute smrti: umor z iglo v glavo, obglavljenje, obešenci

· porod in smrti ob cesti

· pretepi

Ponavljanje motivov:
morda zaradi žanrskega značaja ali pa avtorjevih travm
· duhovno očetovstvo: Peter Pavel Glavar, Anton Muznik ( največkrat duhovnik in sirota, ki ga razočara ( motiv izgubljenega sina ( ponovno snidenje
· zaljubljeni starec
· spomin na mladostno ljubezen
· sveto materinstvo
tudi znotraj besedila: trije duhovniki v Magistru Antonu itn.

Neskladja med dejstvi in obdelavo:
Bogovec Jernej v resnici ni bil ubit na Kranjskem ( kritika protestantizma
olepšal je usodo Petra Pavla Glavarja, njegov oče je bil v resnici duhovnik

idealizira Štefana Goljo in Muznika

v knjigah za poljudne bralce je najmanj zavezan dejstvom
Nacionalna in socialna relevantnost:
najočitneje v romanih s kmečkimi upori in spopadi junakov s tujci
bralec se identificira z uporniki – junak v boju propade, a ideja živi naprej


a možna je drugačna interpretacija Tolmincev ( moteči elementi:

1. opazen delež nepoštenih upornikov 

2. dvomljivi pravičnik z biblijo v rokah ugotavlja, da upor bogu ne more biti všeč
3. usoda jezikavega krojača z veliko lačno družino ( za preživetje postane birič, to se nam zdi trezno in odgovorno, deloma ga celo dojemamo kot avtorjev drugi jaz
4. dva pobudnika upora v stiski ne ostaneta s kmeti in se edina izogneta kazni

5. tip, ki se šola za duhovnika, je proti uporu 

6. birič in član sodniške komisije kažeta, da so tudi med sovražniki ljudje 

7. ne upirajo se iz ekonomske stiske, temveč zaradi razžaljene časti in za stare privilegije 


= upor že, vendar ne za ceno življenja

Štefan Golja se na koncu upira le še svojim strastem ( roman o umiritvi uporništva

upiranje ni smiselno, saj se razmere uredijo same po sebi
tudi Plebanus se bori proti lastnim lastnostim, a bralec se z njim identificira, nato pa se mu posveti, da bi morala življenje usmerjati (materinska) ljubezen
Thabiti kumi to dopolni – Potrebujež ne prizna napake s Katrico, zato mora dobiti še bolj kruto lekcijo

socialna in moralna pravičnost, načelnost, imperativ lastne vesti in gorečnost (za nacionalno in socialno spodbujo pozitivne lastnosti) izgubijo proti ljubezni, delovanju za javni blagor, odpuščanju, materinstvu ... 

Nepregledna sporočilnost:
omogoča raznolike interpretacije
Primorec – nacionalno uporništvo, a je tudi katolik, zato mora posredovati sporočilo o nesmiselnosti uporništva
Tlačani:
zgodba o neuspelem uporu tolminskih kmetov proti davkom in grofovski oblasti.

Zadnji upornik:
zgodba o merjenju moči med trmastim župnikom in posvetno oblastjo
Plebanus Joannes:
zgodba o župniku, ki se bori proti svojim strastem 

Tolminski vikar Janez Potrebujež (plebanus Joannes), svojčas v Firencah učenec Hieronima Savonarole, ki je bil zažgan kot krivoverec, želi, da bi njegov varovanec Peter, sin pokojne sestre, postal duhovnik, zato ga da v šole. Rejenko siroto Katrico, hčer duhovskega kolega Jožefa de Menezeisa iz Volč -- dekle v njem vzbuja mesene skušnjave -- pa želi poročiti s cerkovnikom Matevžkom. Peter je v študiju neuspešen, vrne se in zapelje Katrico. Plebanus je v sporu z de Menezeisom in s tolminskim glavarjem. Ko mu Jožef namigne, da je Katrica noseča, ga udari, njo pa zapre v kostnico, kjer dekle znori. Otrok ji po porodu umre. Čedajski naddiakon prepove Janezu maševati, dokler se ne opraviči de Menezeisu, vendar ta prej za kugo umrje. Na poti iz Čedada v Tolmin najde Petra, ki umre za spolno boleznijo. Umrejo še drugi bližnji. Janez zboli, neguje ga Katrica in ga skuša podojiti kot otroka -- po ozdravitvi mu gospodinji. Janez se do naslednjega spora pobota z naddiakonom in glavarjem in ju preživi za nekaj mesecev.
Peter Pavel Glavar:
zgodba o duhovniku, ki mora najti svojega očeta, da bi dobil mašniško posvečenje
Bogovec Jernej:
zgodba o propadu zadnjega predikanta na Slovenskem. 

Ostarelemu protestantskemu predikantu Jerneju Knaflju, ki živi na gradu Brdo, potem ko v Kranju ne sme več pridigati, na porodu skupaj z otrokom umre posiljena hči Gertruda. Vanjo je bil zaljubljen Erazem Wassermann, ki spremlja bogovca in ga varuje, za Erazmom pa gleda Snedčeva Agata, vendar je on ne mara. Knaflja na Brdu vznemirja katoličanka baronica Judita. Prinesejo mu novico, da mu je v Gradcu umrl sin Luka, še prej pa je sprejel katoliško vero - - bogovec se razočaran zapija. Z Erazmom gre spovedat brata Jute iz Kokre, ki mu je gams razparal trebuh. Brat se v bolečinah konča, z njim noseča Juta pa se vrže v Kokro, potem ko brat naroči, naj bo otroku ime Gregor -- bogovec ji je namreč povedal, da bo Antikrist rojen iz brata in sestre in da mu bo ime Gregor. Na božični večer v jezi nad katoličani podre razpelo otročnic. Kmet najde pri podrtem razpelu bebastega Tilna Čatuljico in ga v misli, da je on storilec, ubije. (Tilen je bil kriv, da se je v zvoniku smrtno ponesrečil prvi Knafljev sin.) Jernej zboli, Erazem in Agata ga stražita in negujeta. Erazma vojaki škofa Tomaža Hrena posekajo, žalujočo Agato ob njegovem truplu pa raztrgajo sestradani volkovi. Bogovca najdejo preganjalci mrtvega na Beli v koči revne vlačuge Mrete, ki jo je pred dnevi spreobrnil v luteranstvo. Luteranskemu učitelju Johannesu Dachsu uspe pobegniti na Hrvaško.
Zgodbe zdravnika Muznika:
Kako iz vaške sirote postane deželni zdravnik. 

Peter Markovič, strah ljubljanskih šolarjev:
zgodba o preganjanem dijaku, ki se pod tujim imenom izkaže in uredi svoje življenje
Regina Roža ajdovska:
zgodba o kontesi, ki iz ljubosumja umori svojo sorodnico
Zdravnika Muznika štiri vigilije:
zgodbe o neuresničeni ljubezni, porodu in smešnih ter žalostnih dogodkih iz življenja deželnega zdravnika.

Magister Anton:
zgodba o nerodnem duhovniku, ki širom po svetu sledi izgubljenega varovanca
Po 15 letih potepanja in študija se kot magister artium vrne v Štanjel k svojemu varuhu župniku Jožetu, od katerega je ušel, nekdanji ministrant Anton Antonov iz Mahničev -- župnik ga zaradi nerodne pojave hudomušno kliče Kajfež. Jože in njegova duhovska tovariša Luka iz Tomaja in Matej iz Kobje Glave kot neutrudni žerjavi bdijo nad katolištvom na Krasu: prvi s poučevanjem (docens), drugi s silo (militans) in tretji z molitvijo (contemplans). Antonova mladostna ljubezen Polona je zdaj ljubica verskega odpadnika Jurija Stradiota. Ta je tudi oče enemu od škofovih gojencev v Rimu, Pavletu Skalcu, sinu Antonove sorodnice Jerice. Anton sprejme od škofa Urbana Tekstorja duhovniško posvečenje, noče pa prej brati prve maše, dokler ne reši Pavleta Skalca izpod vpliva njegovega očeta -- Stradiot je namreč vzel sina ven iz jezuitskega zavoda in ga vzgaja v duhu svobodomiselnega Erazma Rotterdamskega. --- Anton se odpravi za Pavletom v Rim, mu sledi v Padovo (tam Stradiot Antona težko rani, Luko pa ubije), v Donauwörth, kjer je Pavle polil stopnice z vodo, da se je na ledu ubil škof Tekstor, preko Tübingena, kjer posluša učene dispute, in Wittemberga, kjer govori z Melanchtonom. Pavle popiva in Antona okrade. V zimskem metežu ga Anton nazadnje najde razjedenega od črnih koz ter ga pred smrtjo spreobrne nazaj v katolištvo. Doma se je medtem Stradiot obesil, Polona pa znorela. Zdaj lahko bere prvo mašo.
Thabiti kumi:
zgodba o duhovnikovem nesrečnem poskusu, da bi čudežno ozdravil na smrt bolno dekle

Ostarelega vikarja Janeza Potrebuježa pokličejo v neurni noči k umirajočemu dekletu Neži daleč v hribe. Vikar hoče nedolžno dekle obuditi v življenje tako kot Kristus, ko se je dotaknil Jairove hčere. V zamaknjenosti leže k razgaljenemu dekletu, da bi se življenje "prelilo iz njegovega telesa v bolno žensko", da bi se zgodilo "skrivnostno spočetje", vendar "čudež" ne uspe, ker je betežen ("Ozdravljenje, sem dejal, da je biló tudi iz Tebe le zdravega.") Ko se zave, zagleda svoje odrešitveno dejanje v banalni človeški luči in znori. 

64. ZGODOVINSKA POVEST V SLOVENSKI PREVODNI LITERATURI

Slovenski bralec v 19. stoletju:
praviloma dvojezičen 

odnos do tujih književnosti je določalo prizadevanje za kulturno emancipacijo v razmerju do rivalske nemške literature

Principi prevajanja v 19. stoletju:
zgodovinski roman se jim podreja
ima izrazito narodnokonstitutivno vlogo --> kazati je moral slavna ali tragična dejanja v domači zgodovini in na domačem terenu 

izrazito nacionalni žanr
a kritika ga ne ceni zelo, ker precej spada v trivialno literaturo ( po tej plati je bil odprt za prevajanje
Spremembe prevodne literature:
1. moderna poudari estetsko plat prevoda, do tedaj je bila le funkcionalnost
2. sprememba državnega okvira - ukine dvojezičnega intelektualca
nato postane glavna opozicija veliko ( majhno
Žanrska pripadnost prevedenih besedil z zgodovinsko tematiko v začetku 19. stoletja:

Weitzenegger: Ita, Togenburška grafina (1831) - "zgodba dvanajstiga stoletja lepa in nauka polna /.../ za vse pobožne kristjane popisana, posebno za tajiste, kateri v nedolžnosti terpe":

krščanskovzgojna zgodba: ženskosvetniška, rodbinska, pokristjanjevalska, sibirska, najdenska ...


izdala je Mohorjeva družba - krištofšmidovska proza

ima lahko tudi nemške predloge, a edini nemški avtor je Joseph Spillmann
Roman o zgodnjih obdobjih krščanstva:
sčasoma se krištofšmidovske povesti podaljšajo in razvijejo v to

· Carli: Zadnji dnevi v Ogleju (1876) 

· N. P. S. Wiseman: Fabiola ali cerkev v katakombah, 1867 

· E. Guenot: Hanani ali poslednji dni v Jeruzalemu,1875)

· Ludwga Wallace: Ben-Hur, "roman iz časov Kristusovih", 1900

· Ant. de Waal: Valerija ali zmagoslavni izhod iz katakomb, 1910

ti seveda niso socialno relevantni
Vmesni žanrski status - anonimna daljša besedila:
Divji Hunci pod mestom Meziborom, 1853

Čudne poti božje vsigamogočnosti, ali skrivne sodbe srednjih časov, 1862:


prevedel jo je Franc Bunc, izdal v samozaložbi in sproti reklamiral v Novicah, ko je objavljal vse zaplete v zvezi z objavo

Junaška in vladarska biografija:
tudi žanrsko nejasna
pogosto popisi usod vladarskih rodbin, ki jih je v nesrečo spravila francoska revolucija
Imena avtorjev:
ni še zvenečih
večinoma niso niti navedena, ker ni šlo za avtorjevo promocijo, ampak za popularizacijo zanimive teme
Prevodi iz poljske, češke in hrvaške literature:
nacionalnospodbudni motivi
večina prevodov je iz teh literatur, tudi oni so tako dojemali zgodovinsko povest: podobna vloga, isti nasprotniki
to je sorodni evropski zgodovinski povesti, ni pa enako

obrobne pokrajine so še celo bolj prevajale zaradi nacionalne ogroženosti ( bolj so bile naklonjene panslovanstvu ali pa so bile le bolj naklonjene zabavni literaturi?

Poljaki:
Michael Czajkowski - popularen tudi zaradi pustolovske biografije
Henryk Sienkiewicz - od preloma stoletja dalje je bil po zaslugi Podravskega evforično prevajan
Boleslav Prus:
realistični zgodovinski romanopisec - prelomi z dumasovsko-sienkiewiczevsko maniro pustolovskega zgodovinskega romana


Faraon - bolj roman o oblasti in družbenih razmerjih 

Zofia Kossak (Szczucka)-Szatkowska: štiridelni roman o križarjih
Čehi:
Prokop Chocholouček: scottovski avtor, slovanstvo

Alois Jirásek: realističen ubesedovalec husitske zgodovine
Václav Bene -Trebízsky: še bolj priljubljen

Dragotin Sabina: Osveta
A. Dostál: Darovana
Hrvati:
August Šenoa:
kmečki upor 16. stoletja, Šenoovo potovanje po Sloveniji, čustvene navezave na Prešernov opus
Velemir Deželić: V burji in viharju, V službi kalifa

Evgen Tomić
trivialna Marija Jurić - Zagorka
Srbščina, bolgarščina:
malo prevodov - Srbi tega žanra niso poznali
Čeda Mijatović

Ivan Vazov

Stojan Zagorčinov
Rusi:
prek nemških prevodov
Gogolj, Aleksej Tolstoj, Puškin, Lev Tolstoj, Merežkovski

Roman z antično tematiko:
tudi imun na zahteve po slovanstvu
Edward Bulwer-Lytton, Gustave Flaubert, Charles Nodier (Janez Žbogar - slovenska zgodovina)

Mladinskost ali gola zabavnost:
tudi izjema
Michel Zevac, Dumas, J. F. Cooper, Benjamin Disraeli
večinoma za neizobraženega ali mladega bralca ali pa se ukvarjajo z južnoslovansko zgodovino
Ostanek - ni razlogov za prevod, so pa prevedena:
Tommaso Grossi, Mor Jokai, Hugo (Notre-Dame de Paris), Klabund
Teme, ki so Slovencem blizu:
tudi jugoslovanske in vseslovanske teme - boj s Turki, Nemci, drugimi Neslovani

te teme združujejo liberalce (bolj jih zanima slovansko sporočilo) in klerikalce (bolj verskoobrambno sporočilo)

romani o času zgodnjega krščanstva so samo za katoliškega bralca
največ prevodov iz češčine, hrvaščine, poljščine, ruščine, nič pa iz nemščine ( res ima nacionalnoobrambno funkcijo
Vladimir Levstik se je lotil prevajanja pomembnih besedil svetovnega zgodovinskega romana 

pred drugo svetovno vojno se že pojavljajo prevodi Nemcev
izvirne zgodovinske povesti je vsaj dvakrat več kot prevedene

obe se razcvetita v 1. desetletju 20. stoletja, izvirna pa še med vojnama
65. SREDNJI VEK V SLOVENSKI ZGODOVINSKI POVESTI

15. stoletje:
najbolj zanimivo

· celjski grofje
· Turki
· kmečki upori
· Primorska - nacionalno ogrožena - zgodovinska izkušnja naj bi jo učila, kako kratka je gospodarjeva oblast
Glavni tipi:

· turška povest

· pokristjanjevalna povest

· viteška povest
okrog 50 srednjih in daljših besedil
France Bevk je glavni avtor

Srednji vek:
od stalne naselitve in pokristjanjevanja do 1500
Narodnotvorbeni žanr:
izjemna so besedila, ki se ne ukvarjajo z domačo zgodovino ( Bartol, Prelesnik

je interpretacija zgodovinopisnega in folklornega gradiva in inštrukcija za bodoče zgodovinsko obnašanje naroda
Ferdo Kočevar - Žavčanin: Mlinarjev Janez, slovenski junak ali Uplemenitba Teharčanov, 1858

Janez je uspešnejši od Krpana - pripravljen je sklepati kompromise, zato je nagrajen s plemstvom
manj realno, a bolj optimistično kot Levstik
precej uspešnejše kot Martin Krpan, a kritika je bila proti - jezik (povezovanje Slovencev in Hrvatov), pa tudi družbeni in narodni model
celjski grofje - samovoljni grof Urh, ki se zaveda, da njegova moč temelji na pogumnih Slovencih ( Janez ga premaga v boju, a nato zbeži pred njim

nato je za to nagrajen - Marjetica, rešen iz ujetništva, Urh pa je v prepiru ubit

zgradba: ljubezensko-pustolovska
ideja: domovinska

podpira slovensko samozavest in ponos
konec ne pomeni popravka položaja slovenstva
ob presežku fizične in nacionalne energije ostaja pri minimumu družbenih in zgodovinskih zahtev

tematizira ambicije Slovencev kot ljudstva - dovolj jim je že formalna zagotovitev pravic

Josip Podmilšak: Sabinka, slovenska junakinja, 1876
plemstvo je nagrada za zvestobo gospodarju: 
izrecno je ogromno protiplemiških izjav, a 







dejansko gre samo za pridobivanje plemstva
motivacijsko vlogo ima ženska ( strah pred zgodovinsko odgovornostjo:


ženska mora delovati na moški način

akcija izgublja radikalno ost in se nevtralizira v domačijstvu
slovenstvo je spet le naturno dejstvo, ki mu ženska v okviru rodu zagotovi nadaljnji obstoj

moški je močan, a krotak in blag
Junak iz ljudstva:

od zdaj naprej ga povest ne uporablja več

za zgodovinsko eksotiko skrbijo cigani, berači, roparji, vohuni, Turki, puščavniki
precej zgledovanja je pri Juriju Kozjaku, Jurčič pa se je zgledoval pri Krištofu Šmidu

Mohorjeva družba - turška povest:
večinoma se dogajajo v srednjem veku

1. družinsko-pustolovska zgodbena struktura:

Jurčič: Jurij Kozjak, 1864

2. ljubezensko-pustolovska zgodbena struktura

Sket: Miklova Zala, 1894

osnovni spor je med domačimi ljudmi, Turki so le slučajni

zgodovina je le slikovita kulisa
Zgodbe:
družina ali par se v vojnem metežu loči in se po dolgih letih ter prestanem jetništvu in popotništvu spet najde

a v detajlih je zelo zapleteno - veliko oseb, položajev, čeprav bi jih bilo mogoče časovno zamenjati

Pokristjanjevalna povest:
večerniška povest - okrog 10 besedil

8. ali 9. stoletje, redko tudi pozni srednji vek (Bevk: Umirajoči bog Triglav)

pogosto Ciril in Metod
Celjski grofje:
Fran Detela: Veliki grof, 1885, Pegam in Lambergar, 1891

eden od nastavkov za drugačno možno slovensko zgodovinsko usodo - možnost jugoslovanskega koncepta
a Detela tega koncepta ne aktualizira

spet profesorska povest - zgodovina vladarskih hiš

grofje so moralno razvrednoteni pri vseh: Deteli, Kočevarju, Jurčiču, Malovrhu:

1. bolj kot politično razsežnost upoštevajo negativno ljudsko izročilo (prešuštništvo in Veronika Deseniška)


2. bližja jim je bila zvestoba cesarju, zato so jim dali negativne lastnosti

Detela da negativcem slovenska imena, pozitivcem pa nemška (Apfaltrern, Hohenwart)


3. Detela je bil Kranjec, zato je morda bil proti Štajercem ( narodnostno nasprotje nadomesti z deželskim
Miroslav Malovrh - viteški roman:

čisto trivialno:
zabavnost + preizkušeni postopki



protiklerikalna in narodnostna propagandnost - viteze pokopljejo njihove strasti in samovolja, da slovenska posest ne pripade tujcem

Opatov praporščak, 1903, Na devinski skali, 1905, Osvetnik, 1906

do Ogleja je negativen, prav tako do samostanov
Jožef Urbanija:
klerikalec, trivialna podlistkarska povest
čas označi le z "nekoč"
Dedinja grajskih zakladov, 1934

Črna žena, 1910
psevdonimni avtor

fabula turške povesti

popularni motivi: skrivna jama, bratovščina, duh črne žene, fatalna ženska, ženska vojak ...

Glavni junak zapusti ljubečo ženo Zalo, s katero ima otroka, in gre k prvi ženi, ciganski princesi Nigani, ko izve, da ta ni umrla. To stori, ker misli, da mora, ljubi pa je seveda ne.
družbeno je sprejemljiva le zahteva po zamenjavi gospodarja, rešiti pa se ga kmet ne more

družbene spore reši prihod skupnega sovražnika, saj se vse uporne energije nato usmerijo v to

spet junak mevža - navkljub nesreči, ki jo povzroča, sledi moralnemu imperativu, za to pa je na koncu nagrajen ( znamenje trivialnosti
France Bevk:

izjemno plodovit, verziran, sugestiven
spretno fabuliranje zgodovinskih dejstev

slikovitost: gradobi, trubadurji, vojske, ugrabitve deklet ...

občutek za verizem zgodovinskega prizorišča - to daje specifično zgodovinsko vzdušje
večinoma se dogaja med kmeti in gospodo, a spore razlaga na biološki podlagi
66. SLOVENSKA ZGODOVINSKA POVEST V 19. STOLETJU

· nad 40 daljših
· roman je malo daljši od povesti (5000 besed), a vmes je kdaj tudi povest daljša - Jurčič

· pogosteje podnaslov kot pri kmečki povesti - močnejša vrstna zavest
· predrznejša uporaba "romana" - kmečki roman je le eden, zgodovinskih je 10

· močnejše zgledovanje pri tujih avtorjih, zlasti pri Scottu
večja svetovljanskost
manj zadolžen ustni tradiciji
· večja povezava z romantičnimi oblikovnimi postopki
večji delež ljubezni
trivializacija določenih postopkov, ni realizma

· več v knjižni obliki kot v periodiki ( oblikovno konzervativnejše
· nazorsko je liberalnejši kot kmečka povest

mesto objave: Ljubljanski zvon, Slovenski glasnik ( kmečka povest pa Dom in svet, Slovenske večernice, Koledar Mohorjeve družbe
Razmerje med zgodovinsko in kmečko povestjo:

zgodovinski roman ima umerjeno produkcijo, kmečka povest pa narašča
Franc Malavašič: Erazem iz jame: Povest iz 15. stoletja, 1845

črpa iz Valvazorja in ljudskega izročila

uporniški junak kot v humoristični literaturi - že politične težnje ali le zgodbena eksotika?

6 izdaj do 1907, tudi druge priredbe, stripi, Tavčar je hotel dramo ...

biografija znamenitega Slovenca
Malavašič:
ljubljanski zdravnik, prevajalec nemških ljudskih knjig



dajal je prednost Koseskemu pred Prešernom



gajica



prepričljiv kritik
Janez Trdina:
literarizirano ustno izročilo
Pripovedka od Glasan-Boga: Poskus narodne epopeje Slovencev - iz motivov ljudskih pesmi in pripovedi

ponavadi tega ne razumemo kot zgodovino
pretirano velik delež pravljičnost in folklornega
tekstov ne datira
model nacionalnega preživetja: obstoj zagotavlja zvestoba katoliški veri
Valentin Mandeljc: Jela, 1858
novela - prvič problem protestantizma, 1602

lokalni kolorit, a ni zgodovinskih osebnosti

ni modela za slovensko nacionalno obnašanje, zanima ga le strastna ljubezen
Ferdo Kočevar - Žavčanin: Mlinarjev Janez ali Uplemenitenje Teharčanov
zelo uspešen tekst

tvorec ilirščine

alternativa Martinu Krpanu
ljubezensko-pustolovska pripoved - ljubimca razmere ločijo, končno pa se spet združita

Celjski grof osvaja Janezovo žensko, zato ga Janez osramoti in pobegne na pohod proti Turkom. Ženska pa se preobleče in se bori skupaj z njim. Na koncu postane plemič, a še vedno živi kot kmet.

model zgodovinsko neizpostavljenega obnašanja - po zmagi sledi umik v zasebnost
Josip Jurčič:
najbolj oblikuje žanrska pričakovanja
profesionalec, kontinuirano
ploden v 60. in 70. letih

turški vpadi:
Jurij Kozjak, Grad Rojinje
že pred tem podobne zgodbe (Krištof Šmid: ciganovo maščevanje, sovraštvo med bratoma, ugrabljeni sin)



a Jurčič doda še scottovsko maniro: 
konkretna lokacija, datacija, dialogi

vojaški begunci: Domen
Ljubljana: Hči mestnega sodnika
kmečki upori: 
Sin kmečkega cesarja (sporočilno nedorečeno, verjetno zaradi urednika Janežiča), Janez Gremčič

protestantizem: Jurij Kobila

dvom o upravičenosti protestantizma - pozitivni model je Kobilov učenec, ki se vrne h katolištvu

zrinjsko-frankopanska zarota: Ivan Erazem Tattenbach:


1. slovenski feljton

tudi do Tattenbacha je konzervativen, ne ustreza mu - verjetno se je hotel držati negativnih zgodovinskih sporočil

tudi Detela je nato skeptičen do celjske zgodovine, nasploh obstaja do tega velika distanca

francoska okupacija: Rokovnjači
Kloštrški žolnir - nenaklonje zvezi Slovenke in Čeha

le trikrat je v središču zgodovinska oseba
večinoma je zgodovinsko le ozadje, v središču pa je ljubezenska zgodba ali verski boji
ker piše za Mohorjevo družbo, sprejme katoliški pogled na svet:

Slovenstvo ( neslovenstvo:
najjasnejše povesti

Hči mestnega sodnika, Lepa Vida, Slovenski svetec in učitelj - celo Konstantina ima za Slovana

Neslovenska tematika:
zelo redka
· Alojz Carli: Zadnji dnevi v Ogleju: Izviren roman iz 5. stoletja, 1876

glavna je katoliška dimenzija - boj Ogleja z Atilo, 453

· Maks Pleteršnik: Prvi dnevi drugega triumvirata - Rim

profesorski roman - literarizacija avtorjevega znanja o Rimu

v središču spet izmišljena ljubezenska zgodba
· Ivan Janežič: Gospa s Pristave, 1894


spet profesorski roman
zelo dolg, večina se dogaja v tujini - literarizirana zgodovina Habsburžanov - zgodovina na Slovenskem, čeprav so jo ustvarjali Neslovenci


Ivan Tavčar:
začne podobno kot Mandeljc

tehnika fiktivne kronike - približa čas, primerno tudi za politično sporočilo
Janez Sonce:
blizu Jurčiču in profesorskim romanom - poročilo o obisku cesarja Leopolda 1660



Ljubljana - a ironičen odnos do meščanstva, ki je servilno



nacionalno in protifevdalno stališče


ljudski junak Kljukec



izjemoma je srečna ljubezen ljudi iz različnih stanov
Anton Koder:
Luteranci, 1884

Kmetski triumvirat - kmečki upori

očitajo mu vse mogoče, a je precej brezveze, nekoga je bilo treba označiti kot negativnega, da bi bil Jurčič boljši
nazorsko toleranten, ničesar ne propagira, le predstavlja različne možnosti obnašanja ( najbližji današnjemu času

Fran Detela:
GLEJ ZGORAJ!!!

najprej liberalen, nato bolj katoliški
Hudi časi, 1894 - Novo mesto, 1809 - gre mu za moralno presojo obnašanja ljudi ob zamenjavi oblasti
Peter Bohinjec:
Dom in svet 

hoče skladnost z zgodovinsko resnico
Najmlajši moster - spet ljubljanska povest, meščani ne morejo biti resni akterji družbenih sprememb

Pod rimskim orlom - upor vojakov v Emoni, ljubezenska zgodba s srečnim koncem

67. PROTESTANTIZEM V SLOVENSKI ZGODOVINSKI POVESTI

Daljša besedila:

· Anton Koder: Luteranci, 1883

· Miroslav Malovrh: Kralj Matjaž, 1904

· Andrej Budal: Križev pot Petra Kupljenika, 1911 - trudil se je pisati umetniško, pozitivne kritike
· Ivan Pregelj: Bogovec Jernej, 1923 - mešane kritike (po taborih - Vidmar je grajal)

· Ferdo Kleinmayr: Zadnji lutrovci na Vipavskem, 1930

nekaj je še krajših besedil
Kersnik: Lutrski ljudje, 1882 - ni protestantizma

Oto Ilaunig: Črni križi pri Hrastovcu - zelo obrobno protestantstvo

Časovna determiniranost in politična kontekstualnost literarne kritike:
Bogovec Jernej - katoliki so morali hvaliti, a sicer so bili proti obujanju spomina na luteranstvo, liberalci pa so morali reagirati neugodno

Objave:
Budal, Malovrh in Kleinmayr so objavili psevdonimno ali anonimno ( zveza s trivialno literaturo?

3 so bili najprej v periodiki, nato v knjigi

Anton Koder: Luteranci
luteranstvo propade zaradi notranjih konflikov, Knafelj ni edini predstavnik nove vere

luteranec je postal zaradi ljubezni in ne zaradi zgodovinskih nujnosti - ko se ljubezni odpove, mu je luteranstva žal, a ne more nazaj

ubijejo ga lastni ljudje iz osebne maščevalnosti

demokratičen značaj - kritizira katoliški in luteranski fanatizem

nekaj malega nasilja, kar nekaj historičnih psovk: smrt oslovska, pasjedlakec

Miroslav Malovrh: Kralj Matjaž
v konfliktu so:
menihi



Cigani - eksotika, provokacija družbenim razmeram - simpatični, a brez možnosti za zmago - vloga maščevalcev (fabulativni element)



kmetje - čas še ni zrel za deizem, propadejo



meščani - protestanti, proti pokvarjenemu katolištvu - morajo se umakniti, a protagoniste zasebno čaka sreča
izrazito idejnotezno delo
precej fabulativno privlačnih postopkov in motivov ( zelo berljivo (Cigani, maščevanje, skriti zakladi, pravica prve noči, samostanski zapori, sadizem ...)

Andrej Budal: Križev pot Petra Kupljenika
le 3. poglavja - do 3. postaje: Tolmin, Gorica, Videm - katoliška perspektiva
Ferdo Kleinmayr (Plemič): Zadnji lutrovci na Vipavskem
je na strani protestantskih vipavskih meščanov - dosledno se podrejajo kategoričnemu imperativu
katoliki pa vero izrabljajo v osebne interese ali pa so samo smešni v svoji nenačelnosti
vera razdre ljubezen, protestanti se izselijo, a do konca ima veder značaj
fabulativno zanimivo gradivo, ki pa ima tudi odločilni pomen za slovensko zgodovino, čeprav se sicer ni uspel uveljaviti

podoben odnos imamo do obdobja pokristjanjevanja - odpad od vere staršev, a vključili smo se v evropsko kulturo

ambivalenten odnos do protestantizma - enkrat se polariza v katoliški odklon, drugič v liberalno pritrjevanje
zgodovinska dejstva so zahtevala propad protagonista ( konec je vnaprej znan, besedilo mora le neprisiljeno in logično pripeljati tja

Nameni:
1. informativni - literarizirana zgodovina

2. manipulativni - aktualizirana zgodovina

3. zabavnostni - zgodovina je le ozadje - to pri nas ni pogosto, ker je bil protestantizem za nas preveč zavezujoč
katoliki - strah pred aktualizacijo verske vsebine
68. SLOVANSTVO V SLOVENSKI ZGODOVINSKI POVESTI

Južni Slovani:

najprej in poredko v turški povesti - Mohorjeva družba je raje skrbela za verski poduk
produktivna je tudi zarota Zrinjskih in Frankopanov
najpogostejši so Uskoki
Jurij Vranič: Mahmud: Izvirna povest iz 16. stoletja, 1870
Slovence je navdušil družbeni vzpon na turškem dvoru
tudi deklarativna ideja slovanske vzajmenosti
Lea Fatur: Vilermi, 1906
junak objokuje izgubo bosanske neodvisnosti - zaradi kraljičine ženske nerazsodnosti in slovanske nesložnosti
fabulativno slabo, dolgočasno
zanimiva politična razsežnost: niti Evropa, cesar niti papež se ne zmeni za trpljenje Bosne

navdušuje z informacijo o demokratičnem slovanskem pravu, ki ni poznalo sužnjev, ječe, smrtne kazni

hoče povezati glagolsko cerkveno tradicijo z oglejskim obrednikom
idealizacija slovanskega značaja
Lea Fatur: Junakinja zvestobe, 1927/28
glavna oseba je potomka bosanske kraljevske rodbine, a Slovenci so do nje sovražno razpoloženi

Ujeti Slovenci:
polna jih je cela Bosna, veliko jih je tudi v Carigradu
Josip Jurčič: Ivan Erazem Tattenbach, 1873
slovenski del zrinjsko-frankopanske zarote proti Habsburžanom

Hrvaška je dogajališče zgodovinopisnega poročila, Hrvati so le stranske osebe
Jurčič naj bi bil panslovan, a je nenaklonjen spremembi državnega okvira Slovencev

Tavčar: Antonio Gledević, 1873
brez slovenskega personala - dubrovniški pesnik, zaradi slovanskega radikalizma pride v konflikt s politično prilagodljivo republiko, na koncu se maščuje in umre v ječi

Koder: Kmetski triumvirat, 1884
kmečki upor
najprej opozicija med slabim Gubcem in dobrim Gregoričem, Slovenec je glavni frajer, ne Hrvat

tema slovanske nesloge
Tavčar: Izza kongresa, 1905-08
kongres alianse 1821, a ukvarja se tudi s slovanstvom

malo prepirov o skupnem jeziku, je proti ilirščini

Fran Govekar: Svitanje, 1920-21
evforija ob nastanku Jugoslavije
posvečen je emancipaciji slovenstva, a to je samoumevno del slovanstva
Uskoki:
najpogostejša etnija
Jurčič: Domen, Tavčar: Janez Sonce
povsod imajo vlogo krute roparske tolpe, so nasprotniki glavnih oseb

Tavčar jih tudi ironično opisuje

Miroslav Malovrh: Strahovalci dveh kron, 1907
uskoški pirati ustrahujejo turški imperij in beneško republiko - model za politično preživetje Slovencev, razpetih med več pohlepnih oblastnikov
glavni junak na koncu najde srečo pod okriljem Habsburga

Lea Fatur: Za Adrijo, 1909
identifikacija z Uskoki, ki so razpeti med Turki, Benečani in nehvaležnimi nemškimi gospodarji

politična nasprotja razderejo mešana ljubezenska para, Uskokinja se nato poroči z Uskokom, ki ga najprej ni marala

perspektiva v samostojnosti
Ivan Lah: Sigmovo maščevanje, 1931

zrinjsko-frankopanska zarota - kritično do Kranjcev, ki jim je vseeno za jugoslovanstvo

razkriva brezdomsko tragiko Uskokov
simpatija na strani tistih, ki želijo Uskoke v imenu južnoslovanske enotnosti videti pod banovim vodstvom
Ilka Vašte: Gričarji, 1956
negativen do Uskokov

Jože Dular: Udari na gudalo, Jandre, 1967
simpatija do Uskokov - nosilci socialne ideje, ne pa tudi nacionalne

Vlado Firm: Uskoška nevesta, 1976
Uskoki najprej z nezaupanjem, nato pa to prerašča v simpatijo
so edina domača gospoda, ki se obnaša po kmečko
Anton Ingolič: Gorele so grmade, 1977
malo negativno, a njihova, a njihova svoboda je alternativa turški sužnosti in odvisnosti od nemškega cesarja
Ingolič je uskoškega porekla
Spreminjanje podobe Uskokov:
najprej zlobno kritični do njih

ob prelomu stoletja pozitivno v smislu borbe za jugoslovansko samostojnost - občutek za svobodo, prvinski demokratizem (prijaznost do nižjih slojev)

običajno morajo reševati ugrabljene protagonistke iz sovražnikovih krempljev

Slovanski predniki:
Jurčič: Slovenski svetec in učitelj, 1886

pokristjanjevanje Slovanov - zmaga kneza Svetopolka nad Franki v 9. stoletju

je  za ideal enotnih Slovanov
Slovanom je šlo za lastno cerkev, tako bi ohranili neodvisnost od Nemcev

Ciril in Metod sta zanj Slovana, onadva sta razvila cirilico iz glagolice

vzhodno krščanstvo temelji na ljubezni, zahodno pa na enotni državi
Matija Prelesnik: Naš stari greh, V smrtni senci, Vineta, 1903-05
baltski Slovani v 11. stoletju
nemško-slovanske  vojne, slovanska nesloga, odklanjanje krščanstva - naš greh je v slovanski neveri, da bi krščanstvo omogočilo samostojno slovansko državo
za preživetje se je treba obnašati manj radikalno, razni imperativi samo škodijo

Fran Saleški Finžgar: Pod svobodnim soncem, 1906-07
Slovani: ponos, odkritost, moralni čut, lepota, zdravje, moč, demokratičnost, gon po svobodi
slovanska nesložnost, roman jo hoče odpraviti
Lea Fatur: Vislavina odpoved, 1912
švedsko-poljska vojna 1655

spet slovanska nesloga - motiv Romea in Julije

slovanstvo je povezano s katolicizmom
Peter Bohinjec: Svetobor, 1917
literarizirana zgodovinopisna podoba ustoličenja koroških vojvod
najboljša je zvestoba Ogleju
Ilka Vašte: Meja, 1923 mladinsko delo - prodiranje v  Furlanijo v 8. stoletju

Janko Moder: Sveta zemlja, 1952
hoče poudariti slovansko in slovensko življenjsko energijo, samozavest, svobodoljubnost, čut za  skupnost in slogo, kar vse brani pred potujčenjem
zelo obsežen roman

Oskar Hudales: Med dvema svetovoma, 1962
Kocelj se odloči za bizantinsko krščanstvo, tako bi lahko bila samostojna slovanska država
slovanska nesloga
Povesti, ki jih ni mogoče uvrstiti:
Vitomil Feodor Jelenc: Nihilist, 1906
tematizacija ruske zgodovine, a ni izrecnih klicev k slovanski vzajemnosti

Ivan Pregelj: Božji mejniki ali Oče, budi volja tvoja!, 1925


Peter Markovič, strah ljubljanskih šolarjev, 1929
Tita Kovač: Štefan Dečanski, 1974
profesorski roman na temo zgodnje srbske zgodovine
Slovanska tematika:
10 % slovenske zgodovinske povesti

Slovencem zagotavlja varno eksistenco le širno slovansko zaledje, samo oni so pravi prijatelji
pozitivno: razprostranjenost, moč, nravno zdravje, gostoljubnost
negativno: nesloga med Slovani
a panslovanski ideali so pogosto problemtizirani s  spominom na neprijetne slovanske sosede (Uskoke) - nevarno podjetni tujci so večinoma negativci
spodrivata se koncept vseslovanske enotnosti in koncept ohranjanja relativne samostojnosti pod neslovanskim gospodarjem (Habsburžani ali Oglej)

69. FRAN JAKLIČ IN ZGODOVINSKA POVEST

Življenje:

iz Suhe krajine

učitelj, katoliški poslanec
eno glavnih imen kmečke povesti
Dolžina zgodovinskih povesti:
6 zgodovinskih povesti, a po obsegu enako kot kmečke povesti

· daljše verjetno zaradi stalnega podaljševanje slovenske proze
· pisal jih je že po upokojitvi ( večja pisateljska kondicija
· tudi žanr ima rajši večji obseg

ni ju pisal vzporedno, začel je s kmečko, končal pa z zgodovinsko povestjo ( žanra imata zanj podobno funkcijo
zelo odprt, slovenskemu ljudstvu namenja vse najboljše, čeprav je katoliški
2 zgodovinski povesti iz kmečkega obdobja:
Luka Vrbec - zmaga katolicizma nad protestantizmom na Dolenjskem

Ljudska osveta - uspeli kmečki upor na Dolenjskem

v obeh odloči uporna kmečka množica
kmet ni kaznovan - izjemno za zgodovinsko povest

kasneje ne zaupa več v pozitivni izid boja - ovirajo ga zgodovinski dokumenti in lastne izkušnje
V graščinskem jarmu: neodločen konec
Peklena svoboda: ni več simpatije do ljustva
Marčna revolucija 1848:
V graščinskem jarmu, Peklena svoboda
črpa iz kronike, zgodovinopisja, časopisja in ustnega izročila ( prav to je najbolj izpostavljal
Peklena svoboda:
malo zgodbe
zgodovinska atmosfera - ljudska vraževernost, neizobraženost, surovost
nezaupanje do revolucij - sprejema jih, dokler gre za meščansko akcijo za nov red, zavrača pa, ko se pridruži nezrelo ljudstvo
ljudstvu gre le za vojni plen, noče se organizirati, vseeno mu je za kulturne vrednote

Jaklič je proti zaničevalskemu odnosu do kmetov, a kmetom da prav le takrat, kadar poravnavajo zasebne obračune z oblastjo
Zadnja na grmadi:
zadnji čarovniški proces v Ribnici 1701

viri, dovolj literarnih zgledov
prehitel ga je Frančišek Kralj

svobodna uporaba virov
Ob srebrnem studencu:
o odkritju živega srebra v Idriji 1490

junak od daleč spominja na začetno ljudsko uporništvo
70. IVAN ZOREC IN ZGODOVINSKA POVEST

Beli menihi:

tetralogija, epopeja, ker je zelo obsežno

Življenje:
1880-1952

opereta, domačijske povesti, pravljice, podlistki, kritike

katoliški avtor - klerikalci ga hvalijo, liberalci pljuvajo - hvalijo njegov jezik
Domačijski pisatelj:
Domačija ob Temenici - precej ljubezenskih izjav do zemlje

tudi v zgodovinski literaturi sta domačijska struktura in nazor

v 4. delu dobi ljubezen do zemlje tudi socialno dimenzijo: zemlja naj bo last tistih, ki jo ljubijo in obdelujejo, a tega ne smemo doseči s silo

Vzgojnost - prava mohorjanka:
kmečka tematika - gospodarska vzgoja
ljubezenska razmerja - krščanska etika, saj gre za ubogljivost očetu

Zgodovina stiškega samostana:
aktualna politična teža v smislu ponovne katolizacije slovenstva
priljubljena in pogosta snov

Zorec morda polemizira z Malovrhom, a šlo je predvsem za 800-letnico samostana

8 stoletij:
sredina epopeje - 15. stoletje - turški vpadi, kmečki upori, manj krivoverstva, celjskih grofjov
sicer pa epopeja zajema 8 stoletij - a vsak del se ukvarja le z nekaj meseci, vmes pa praznine

kljub časovnim preskokom mora doseči videz sklenjenosti - temeljna je neka kmečka rodovina, ne pa individualni junak, menihi ali samostan

Kompozicijski paralelizmi:
vsaka zgodba je zaključena, a to jih druži

svobodnjaki, tlačani; slaba grajska gospoda, boljša samostanska gospoda (branijo kmete pred graščaki)

socialne napetosti pa pomiri skupni sovražnik - Ogri, Turki, Uskoki, Jožef II.
Poroke:
raje kot smrti ima poroke - vsaj tri ali štiri, ker gre za presežek fizične moči, ki simbolizira preživetveni potencial
z reprodukcijo kmetstva se Slovenci artikuliramo
nevesta mora biti zdrava, močna, mlada, čvrsta

tudi velikani - zveza s folklornim izročilom
imajo fantastično fizično moč
v zadnji povesti jih ni, tam tudi ni očitnih zunanjih sovražnikov ( so protiutež sovražnemu ljudstvu, to je edina možnost za prevlado nad tujstvom
Kazen za negativce:
le redko smrt, večinoma se morajo moralno popraviti
le enkrat umre pozitivna oseba - zaradi bolezni

na veliko pa umirajo skupni civilizacijski sovražniki: Ogri, Turki, Uskoki

Zveza med stanovi:
deklasiranci, izobraženi bohemi - lahko gredo v oba stanova

tudi znotraj kmetstva je mogoče prestopati mejo

zaradi socialne mobilnosti so lahko Turki pomirjevalni element, ker grozijo porušiti krščanstvo in katolicizem kot civilizacijsko osnovo

o protestantizmu in jugoslovanstvu ni niti sledu, čeprav Valvazor omenja reformacijo

Kmečki upori:
socialni prevrat ( nemogoč
z upori se komaj kaj ukvarja, strah ga je nasilne socialne spremembe
načeloma daje upornikom prav, a to se tiče ljudi na daljnem Hrvaškem

dovolj jim je privilegij za lastno družino
to ni v skladu z zgodovino

Idealizacija menihov:
ignorira priorja, ki je imel spolno razmerje s hčerko - namenoma ne vključi dražljivega gradiva, saj ni v skladu z mohorjanstvom
Sporočilo:
Slovenci smo nerodni trmasti kmetje, ki imamo obilo življenjske moči, a usojeno nam je, da nam vlada tuja gospoda
nima se smisla upirati, lahko pa opominjamo gospodo h krščanskemu obnašanju
boljša je samostanska gospoda od posvetne

"Rajši sem meniški tlačan kakor praznik v posvetni gospoščini."

ukinitev samostana zanj ni smiselna, ker bo zdaj prišla grajska gospoda ( neskladje z dejstvi, dobili so kmetje
Jezik:
Pregelj - rad bi bil domač, ljudski, a v dialogih je včasih preveč folklorno nabuhel
71. MIROSLAV MALOVRH IN ZGODOVINSKA POVEST

Življenje:
1861-1922

urednik Slovenskega naroda
na stara leta paraliza

Priden pisec:
srednjedolge povesti - sodobno življenje, oblikovalska ambicioznost

dolge povesti - najprej ideološko, nato razgibana fabula, končno idealen junak
na koncu humoristične knjige
Trivialna zgodovinska povest:
poudarjena idejna in političnopropagandna dimenzija

oblikovna površnost
Razlike z Zorcem:
Malovrh hoče razvrednotiti stiško opatijo ( proti klerikalcem
Zorec se izogiba kočljivim podatkom, Malovrh jih ima najraje

več dogodkov, bolj berljivo kot Zorec

živa fabulativnost, a tudi zgodovinska dejstva ( vendar prenese težišče na nezgodovinsko osebo
Slovenci ( Nemci:
domači opat ni boljši od tujca
edino husitski pater je OK od duhovstva

nacionalno rivalstvo je pri Malovrhu v povestih iz novejše zgodovine - ilirske province
Plemeniti posameznik ( izrojeno plemstvo, pokvarjena duhovščina:

Andrej = pogumen; Rovan je v glasovnem sozvočju in kaže na harmonično osebo
izrazit posameznik po socialnem izvoru in po dejavnosti
želi si pridobiti plemstvo, ki ga je edini vreden, in v tem uspe
Glasovna podoba imen:
že po njej se da ugotoviti, kam pripadajo
Polonica - ni ujemanja z Andrejem, zato ni ugodne rešitve

Margareta je glasovno sorodnejša od Helene, zato ona zmaga

stranski nasprotniki imajo gladka imena: Pavel Glogvic

glavni negativec Albertus pl. Lindek združuje sovražno komponento in obljubo pomiritve ( na koncu mora blagosloviti zvezo z Margareto

Socialna revolucija?
ne, Rovan rovari le, da tudi sam postane plemič

socialni dvig je nagrada za uresničevanje plemskih idealov (čast, zvestoba, viteštvo, pravičnost, pogum)

boj hoče le počistiti, kar se je izneverilo idealom, in obnoviti pozabljene vrednote
Vloga kmetstva:
pričakovali bi veliko, a je pičla 

do socialnega realizma je še daleč

smrt kmečke ljubice mu pride celo prav - osebna ljubezenska sreča in individualni socialni vzpon sta mu ljubša od načelne socialne borbe ( zato je popustljiv do opata
Popularni motivi:
· Sancho Pansa - Matija - komika, telesne potrebe - pikareskni roman

· podvojeni ljubezenski trikotniki in četverokotniki
Malovrhova bolezen:
vpliva na pisanje
pozabi na osebo
idealni junaki: boj med čustvom in dolžnostjo, zmaga dolžnost, a junaka sta za to nagrajena s čustveno izbiro, ki sta se ji odrekla zaradi dolžnosti

Politična motivacija za pisanje:
boj proti klerikalcem, aristokraciji, Nemcem
zelo uspešen - naklada Slovenskega naroda skoči s 1200 na 18.000 izvodov

72. France Bevk: ČLOVEK PROTI ČLOVEKU

73. Vladimir Bartol: ALAMUT

74. ŽENSKA V SLOVENSKI PROZI

"ženska pisava, literatura" – že širši značaj

"dekliške", "deške" povesti – prava literatura bi morala biti enakopravna
Silvija Borovnik: Ali pišejo ženske drugače? – ne, če je literatura dobra

"ženski roman" – pripoved o ženski v 19. stoletju
več bralk, manj avtoric, manj ženskih literarnih oseb

Avtorice:

dolgo ne cenjene – pisale so nacionalno nerelevantne žanre
kmečka povest: 3 ženske od 86

zgodovinski roman: 14 žensk od 110, a ženske so najplodovitejše (Mimi Malenšek)

danes piše 29 % žensk

Bralke:
bralke so večinoma meščanske ženske – moški delajo, kmetje in kmetice pa tudi nimajo časa

pripovedi moških o sebi za ženske
večinoma ženske – popularno branje

profesionalno branje – več moških, če ne upoštevamo študentov

Glavne osebe v naslovih:
kmečka povest: 18 % žensk

zgodovinski roman: dobra petina žensk – "hči", "junakinja", "čarovnica", "dedinja", "roparska nevesta"

danes 45 % žensk

Junakinje:
19. stoletje: kandidatke za poroko na koncu

danes: odrasle, poklic, neporočene
mlade študentke, emancipirane intelektualke, slikarke, profesorice, novinarke ... – kot avtorice ( ženska literatura je dokaj avtobiografska
Stanje v 19. stoletju in 1. polovici 20.:
pripovedi moških o sebi in svojih problemih za ženskega bralca
ženske so imele rekreativno sfero
literarni programerji so vedno hoteli posvečati pozornost ženskemu branju ( ženske so jemali kot pedagoški objekt nacionalnoozaveščevalnih prizadevanj – treba jih je bilo pridobiti za nacionalno emancipacijo in odvrniti od tujih literatur
Ženska svetniška povest:
v biografijah svetnikov in svetnic

Ena lepa, ljubezniva in branja vredna historija od te po nedolžnem ven izgnane grofinje Genovefe, 18. stoletje – 20 izdaj do 1920

Mož vitez gre v vojno, doma na gradu ostaneta mlada žena in oskrbnik, ki jo pridno osvaja, ona pa ga zavrača. Oskrbnik piše šefu, da ga žena vara, zato jo mož ukaže ubiti. Rabelj pa se je usmili ter njo in otroka izpostavi (10-20 let). Nekoč pride tja mož, oskrbnika kaznuje, sledi happy end.

Ita, togenburška grofinja, Zveličana Hildegarda, dvakrat po nedolžnem v smrt obsojena cesarica, Hirlanda, bretanjska vojvodinja ali zmaga kreposti, Grizelda itd.

zgodba o zvesti ženi – zvestoba nikoli ne jenja, na koncu je nagrajena

podobno je v viteških romanih, le da je moški, ki se izkazuje pred žensko – komplementarno: srednji vek, grad, vitez

opredeljujejo način obnašanja bralke
Dekliškovzgojna povest:
nedolžnost in poslušnost staršem
ponižnost, pobožnost, sramežljivost, prijaznost, lepota
dekle v reji je npr. zaradi zlobnih drugih otrok obtoženo kraje ( izkaže se nedolžnost, za nagrado se bogato poroči
Nedolžnost preganjana in poveličana, Roza Jelodvorska ali Cvetina Borograjska, Dobra hči Evstahija itd.

Cigler: Kortonica, koroška deklica, 1866

Ženska kot nagrada:

najboljšemu fantu
v kmečkem romanu je glavni boj za dediščino, zmagovalec dobi še žensko

ženska ni cilj, je le nagrada
redko ljubezen kot glavna, bistveno je prizadevanje za dediščino
več moških oseb: večkrat 2 moška, 1 ženska

2 ženski, 1 moški:
zelo zelo redko sta si rivalki



imeti morata pasivno socialno vlogo, le redko lahko izbirata

2 moška, 1 ženska:
spopadata se za žensko




lahko pa vsi enakopravno izbirajo
H gruntu gre le grunt in komaj še denar s pridnimi rokami! Sama boka, nedrija in ljubezen ne pridejo na vago pri gruntu. Komaj za privago je ženska gruntu." (Janko Kač, Grunt, 1932).

Ženska kot nesrečna nevesta:
pogosto neprimerne zakonske zveze zaradi:
diktata staršev







samokazen za greh v mladosti

Druga poroka:
pogosta čez leta, večkrat pri ženskah kot pri moških

pogosto se obnovi predporočna zveza – prej propadla zaradi revščine ljubimcev, zdaj pa je tip obogatel v Ameriki

treba je počakati na smrt prvega moža
umirajočemu lahko žena obljubi večno zvestobo, reši jo le trezni duhovnik (Cvetkova Cilka)

žena je že kar stara, prvi mož pa jima je priskrbel materialno osnovo, zato sta hvaležna, čeprav je morala žrtvovati najlepša leta

Jan Plestenjak: Mlinar Bogataj
Janez Jalen: Cvetkova Cilka
Idealnost junakinje:
preverja se v zvestobi moralnemu imperativu
Ivan Pregelj: Mlada Breda, 1913
Mlada Breda – načela spoštuje, a na koncu jih prelomi in se z župnikovim blagoslovom poroči

ljudske pesmi:
starši jo določijo v zakon bogatemu tujci, ki ima zlobno mater, ki je umorila že osem sinovih nevest

tašča ji na sedlo nastavi nož

Breda se rani, na gradu umre, od žalosti pa shira tudi njen mož

Pregelj – pozitivna polemika, srečen konec

starši so že mrtvi, nič niso krivi

zlobna tašča Katra je vznemirjala kritiko, da je prezlobna

Prešuštvo:
18-krat v kmečki povesti – v 2 tretjinah prešuštvuje žena ( avtorji so bili moški

tudi za nesrečne zakone so največkrat krive ženske

ponavadi gre tudi za motiv moškega ljubosumja
Ženska kot amazonka:
v zgodovinski povesti so pogoste

fizična moč, preobleče se v vojaka in tam opravlja pomembne naloge
paralela mitičnim moškim likom (Peter Klepec), le da znajo to pametnejše uporabiti – junaki so mevžasti, čeprav se avtorji tega ne zavedajo, ne vedo, kam bi s svojo močjo

Josip Podmiljšak: Sabinka, slovenska junakinja, 1876/77

Fran Jaklič (folklorni realist): O, ta testament

Ferdo Kočevar: Mlinarjev Janez ali Uplemenitba Teharčanov, 1858:


alternativa Martinu Krpanu
Janez kljub moči ne opravi vojaških dolžnosti ( pomaga mu nevesta Marjetica, ki jo osvaja celjski grof

Zakaj je do tega sploh prišlo?
zgodovinski roman je bolj naklonjen ženskim vlogam in avtoricam

zgodovinska izkušnja je učila, da je bilo vsako zgodovinsko izpostavljanje za moške usodno – npr. upori

ko v to pride ženska, za obnašanje ni kaznovana, lažje si privošči odkritost
projekt nacionalne emancipacije je skozi moške kulturno, skozi ženske pa postaja naturno dejanje
Slovenska kmetica, še vedno te premalo spoštujemo! Podobna si muli, ki ogarana in odrgnjena vozari po andaluškem skalovju! Pridna si pri delu, vedno si v skrbeh, da bi se ne podrl kak vogel hiše, da bi mož preveč v pivnice ne znosil, da bi se otroci ne spridili. Malo imaš od življenja, uboga ti mučenica! A tvoja je vendar zasluga, da je tlačena in raztrgana slovenska domovina skupaj ostala. Te domovine prvi steber si ti, slovenska kmetica, ki spiš navadno na slami in pod raztrgano odejo ter ješ, kar možu in otroku ostane! (Ivan Tavčar, Cvetje v jeseni, 1917.)

Možača v kmečki povesti
75. SLOVENSKI ŽENSKI ROMAN

Ženski roman:
80., 90. leta 19. stoletja

1. izvirni ženski žanr
Pavlina Pajk, Luiza Pesjakova, tudi Anton Funtek


več tekstov 20 let za Jurčičem – Jurčičev ženski pendant
negativne kritike – odpor naturalistov (Govekar), tako so se naturalisti oblikovali

Jurčič:
vzpon mladega revnega izobraženca prek bogate poroke – želja po socialnem vzponu

(
ženske:
mlade, revne, izobražene ženske, na koncu poroka


žene jih čustvo ali moralni imperativ
spominjajo na Pepelko:
duševna lepota, notranje zadovoljstvo ob izpolnjevanju dolžnosti, odgovornost, občutljivost, resnost, marljivost, izobraženost
Ljubezenski trikotniki:
2 moška, 1 ženska – moška sta oba dobra, ona je v hudi zadregi

1 moški, 2 ženski – ena je vedno slaba, ponavadi črnolasa, blond pa je dobra


ženske so v večji meri negativne kot moški – to tudi v nekaterih drugih žanrih

Socialno prestopanje:
ni ga niti pri Pajkovi niti pri Jurčiču
najprej se izenačita, nato šele poroka

Jurčič:
retrospektivna zgodba, ljubezenski trikotnik z negativnim izidom (ljubezenska zgodba v preteklosti)

več moških: 2 moška, 1 ženska

več ironije in izrecnih nacionalnospodbudnih izjav
Skupno Jurčiču in ženskemu romanu:
· srečni konec

· bolezen kot motivacija (uredi razmere)

· pogostnost ljubezenskega trikotnika
Luiza Pesjak, r. Crobath:
1828-1898

nemška mladost, romanski jeziki, angleščina – slovenščino se je naučila šele po vzgoji 5 otrok

prej in potem je pisala poezijo v nemščini
libreto za Gorenjskega slavčka
Prešernovi Priložnostni verzi v nemščini

rokopisna tragedija o Prešernu
mladinska literatura
zgledi: Stritar, Levstik, Cimperman
ponemčena družina – ni slovenskih potomcev

Pavlina Pajk:
1854-1901

otroštvo v Italiji, oče sodnik, mati prej dvorna dama pri Burbonih

zgodaj sirota ( stric iz Solkana, še vedno italijansko

skrivaj slovenščina pri 16, čitalniško življenje (tudi Luiza – imata iste vzore)

1876 se poroči z vdovcem Jankom Pajkom (17 let starejši) – hude ekonomske težave, veliko selitev, tujina

1873 začne pisati, objavlja predvsem v 80. – povesti, novele, romani
obe imata težave z objavljanjem – na ta tip literature so navajeni v nemščini
roman Ločeni srci; Usodna idila – rokopisa

Odlomki iz ženskega dnevnika (1876), Roka in srce, Mačeha, Arabella ...

očitek naturalistov, da je plagiatorka Nemke Eugenie Merlitt
Stritar jo je edini zagovarjal, imel je posluh za razvedrilno literaturo

obe sta bili meščanki – jurčičevci so bili s kmetij, z izobrazbo so se vzpeli

odraščali sta v tujem okolju, kmalu sta postali siroti
pozno sta se seznanili s slovenščino
izobrazba skozi tujo literaturo
rodbinska povezava s plemstvom
Različno sporočilo:
jurčičevci:
avtorjeva zgodba – interes po socialni promociji


nacionalna emancipacija


domača tradicija – godčevske zgodbe

ženske:
ni interesa po socialni promociji


bolj za zabavo

svetovna popularna literatura jim je zgled

Osnovne značilnosti ženskega romana:
· glavna oseba je mlada, revna, lepa sirota – Pepelka

· izbere si napačnega partnerja, a do konca romana uspe najti primernejšega kandidata
· ljubezenski trikotnik
· srečni konec
· bolezen ureja zaplete

· moralni imperativ junakinje

Luiza Pesjak: Rahela, 1870
okorna, zgodnja povest, ni še ženska

Leta 1848 sreča grof Miloš hčerko grajskega logarja, v gozdu se kot otroka skupaj igrata (Stritar!). Zaljubita se, on ji obljubi poroko, a mora na Dunaj. Tam spozna princeso Ilono, zaradi katere ga grof Koloman izzove na dvoboj. Miloš zboli in umre, tudi Rahela shira in umre, pokopljejo ju skupaj. 

Luiza Pesjak: Beatin dnevnik, 1887
profesionalno napisano

frankofilija – za izobražence

Sirota Beata je vzgojiteljica dveh deklic v gradu, vsi so prijazni do nje. Pred tem smo priče nesrečni ljubezni med grajsko Doro (ki je zdaj poročena in noseča s Fedorjem) in sosedom, slikarjem Rihardom, ki jima grof ne dovoli zveze. Grof pa je v mladosti imel pregrešno ljubezen z mlinarjevo Anico, ki je rodila in se ubila.

Beata ugotovi, da sta Dora in Rihard polbrat in polsestra, saj je Rihard Aničin sin ( zato berejo Byronovega Manfreda. Dora umre, Beata pa se po njegovi hudi bolezni poroči z Rihardom in rodi hčer Dorico.

Pavlina Pajk: Blagodejna zvezdica
Revna, pametna in dobra sirota Ada mora pobegniti iz zavoda, ker bi se morala poročiti s Felixom. Postane družabnica hromemu Oskarju – zdaj je všeč Oskarju, ki ima zlobno ženo, zaročenemu sinu, pozitivcu Brunu, in slabemu, lahkomiselnemu Hugu. Oskar umre in Ada izgubi zaupnika. Prizna Brunu, da ne ljubi Huga, Bruno jo zasnubi, sledi poroka. Ada vnese red in ljubezen v razbito družino. Tudi ostali se poročijo, le Kornelija za kazen ostane sama. 

Pavlina Pajk: Slučaji usode
Malvina je hči obubožanega plemiča, ki jo poroči s prevarantskim in hazarderskim baronom Leopoldom N. Mož zbeži pred policijo, Malvina pa ostane sama z otrokom, zato gre k staršem, nato pa k bogatemu stricu. Tu dela v tovarni in se z muko preživlja, malo pa ji je v olajšanje, da otrok zboli in umre. 

Malvina je 8 let družabnica graščakinji na Tirolskem. Prikaže se graščakinjin 28-letni sin Otmar (ona jih ima 30). Med njim vzbrsti tiha, platonična ljubezen. Malvina ga hoče prevzgojiti in odkriti dobro bistvo v njem. Otmar je že imel grenko ljubezensko izkušnjo z Amelijo, zdaj pa se spet ogreje za sicer poročeno Malvino. A Otmar ima črnega služabnika, Leopolda N., ki izsiljuje ubogo Malvino, tako da mu ona obljubi ves denar. Leopold se zaplete z Amelijo, izda se in jo hoče ubiti, nakar ga lovijo, on pa se ubije. Uf!

Malvina je odpuščena, a graščakinja umre. Otmar deduje in zasnubi Malvino, ki ga zavrne, ker je prestara in prerevna. Rajši postane oskrbnica gradu, Otmar pa odpotuje. Malvina mora prodati grad, vmes pa ji umre stric in ji vse zapusti. Otmar se vrne, poročita se, grad prodata in dasta denar za dobrodelne namene.

Glavna junakinja:
mora se odreči, da bi pridobila – noče poroke, a nato je nagrajena s tem

navzven hoče biti nezainteresirana za dobrine, bogastvo, slavo itn.

plemenitost, skromnost, dana beseda, izpolnjevanje obljub in dolžnosti
na koncu za vse to dobi konkretno nagrado – mož, bogastvo ( a že pred poroko je socialna izravnava (mrtvi strici, bogato poreklo ...)

Moški junaki:
ne ukvarjajo se s pridobitnimi dejavnostmi – bolj važni so moralni principi meščanskega obstoja
poklici so bolj za meščanski stil: profesor, inženir, zdravnik, pravnik
realistična literatura pa piše prav o pridobitnih poklicih
Bolezen:
motivacijska vloga:
nasprotniki umrejo
razrešuje moralne stiske junakinje – zaradi dane besede, moralnega imperativa

prava čustva pridejo na dan, natura
korektura moralnemu imperativu
če zboli moški, bodoči partner, se ženska lahko izkaže kot idealna negovalka
če je le prehudo, zboli tudi junakinja
Moralni velelnik:
plemenito: vaba bodočemu partnerju, obeta vzorno obnašanje, požrtvovalnost, marljivost, podrejenost, potrpežljivost

a povzroča težave – sili v nenehno odpovedovanje v veri, da bo za trpljenje na koncu nagrajena ( nagrada je vedno s tistim, čemur se je odrekala
kultura – norme, ideali itn.

Vloga negovalke:
ženska v spolno neagresivni vlogi
moškemu obeta, da je potencialno krasna žena in mati
združuje žensko kot otroka in mater:
otrok – zelo mlade, ni spolnosti, največ poljub







mati – to postane takoj za tem 

Tabuizirana spolnost:
velika starostna razlika: ona ima 17, on 50 let

motiv polbrata in polsestra – ugotovijo zadnji hip

ženska kot kombinacija matere in otroka
Pavlina Pajk: Dušne borbe, 1898
30-letna Feodora je poročena s 55-letnim Emerikom, profesorjem astronomije. Ne ljubi ga, morala je zdoma, a vestno izpolnjuje zakonske dolžnosti. Pride njegov 35-letni polbrat Franjo, profesor – takoj se zaljubita, a si ne priznata in se izogibata drug drugega. 

Skupaj gredo na počitnice, kjer se v Franja zaljubi bogata, dobra, grda 24-letna Sidonija, katere mama pridno spletkari. Emerik opazi Feodoro in Franja in ju opozori na njune dolžnosti, zato Franjo zasnubi Sidonijo, Feodoro pa osvaja Sidonijin brat Ervin, 28-letni pridanič. A obrne se čoln, pri čemer Franjo reši Emerika in zboli. "Med spanjem" se mu Feodora izpove, on pa seveda sliši.

Vsi se razidejo. Čez 10 let Emerik umre. Čez eno leto Franjo zasnubi Feodoro, a ostaneta le prijatelja. 

poroka ni nujna rešitev
literatura demonstrira trdnost socialnih mej
Imena:
eksotična
že po njih se da sklepati pare: Franjo + Feodora

Pavlina Pajk: Arabella
22-letna Arabella je sirota in živi pri židovskem stricu Izidorju Karpelesu, ki bi jo rad poročil s sinom Samuelom, da bi pomnožil bogastvo. Arabella na podstrešju odkrije norico, ki umre. To je bila njena mati, ki se je zaljubila v katolika, a je bila družina proti. Izidor je v dvoboju ubil ljubimca, mati je rodila in znorela.

Arabello osvaja nerodni profesor Walter Waldek, a ona je že obljubila Samuelu. Samuel in Waldek naj bi se dvobojevala, a se ne. Stric umre, Arabella da ves denar teti in iz pisem izve, da je bila ob rojstvu krščena. Poroči se z Waldekom. 

"judovski kolportažni roman"

slovenska specifika – Židje so slabi – Merlitt jim je naklonjena, je versko neopredeljena

pomembna nam je verska pripadnost
Literarna polemika z naturalisti:
Pavlina in Janko Pajk + Stritar

problematičen – trmast, strasten

izrazito proticentralističen – veliko se je selil itn.

v jeziku je hotel tudi vzhodno slovenščino
proti Gregorčiču, Kersniku, Levcu – zameril se je eliti

polemika o slovenskem heksametru – imel je prav, a so ga zelo žalili

hvalil je Kodra
danes ni več potrebe po centralizmu, Pajk dobiva lepšo vlogo
Ženske junakinje danes:
cilj jim je samostojno, ločeno življenje – pogosto so na koncu ločene na začetku poročene ženske

76. MATI V KMEČKI POVESTI

Ženska kot mati:
privilegiran položaj v šolskih besedilih
v kmečki povesti pa je zelo malo mater, še te so v sumljivih vlogah
žensk je na splošno manj
več je slabih kot dobrih

pogostejša je slaba, zla mačeha kot mati

Alenka Puhar: pogosta cankarjanska mati ( ni res

obrobne vloge, ne vplivajo na potek dogodkov, so tiho v ozadju in hitro pomrejo

ženska v srednjih letih je pokorna, tiha žena svojemu možu in njegovim staršem ( to je pomembnejše od materinstva
Idealna ženska:

osmišlja se v razmerju do moža:

Marijana, Antonova žena, je imela vse lastnosti, ki jih mora imeti ženska, da osreči moža. Bila je tiha, potrpežljiva, pridna in neskončno vdana svojemu možu. Skrbela je noč in dan za hišo in nikoli si ni privoščila miru [...] "Bodi svojemu možu pokorna!" To povelje je dano ženi in ona se ga je vedno zavedala, vedno se ravnala po njem. (Fran Zbašnik, Pisana mati, 1909.)

Zdajci se premakne Tilen in reče odločno: "To mi ne zadostuje. Zahtevam, da mi bo v vsem pokorna kakor prava žena! Dalje, da bo spoštovala mojo mater in bo tudi njej pokorna! [...] O tem, da bi imela ona še kdaj popolno oblast v hiši, kakor jo je imela, danes ne govorimo več, kajti to oblast si je sama zapravila." Nato se obrne k Tini: "Če ti je prav in se temu ukloniš, potem le pridi nazaj. Če mi pa misliš znova kljubovati, potlej lahko ostaneš doma!" [...] 

Župnik prikima Tilnu: "Prav je tako. Objestnost je treba ponižati! Tilen, če ti bo še kdaj kljubovala, kar trdo jo primi! Ako še to ne bo zaleglo, potem ji pokaži bič! -- Tina, si zdaj razumela?" 

"Sem," prikima skesano. 

"In se boš po tem ravnala?" 

"Bom."

Ženska kot prispodoba narave:
obe sta simbola rodnosti, pasivnosti, krotkosti, čvrstosti, nežnosti, naturnosti
zemlja je vélika mati

gospodarjeva strast do zemlje nadomešča ljubezenske prizore

taka metaforika tudi v socialnorealistični, ekspresionistični, domovinski in domačijski literaturi 20. in 30. let

Njegova žena je bila pohlevna ženska [...] se ni silila naprej. Bila je kakor zemlja, ki rodi vsako leto, ne da bi vedela zakaj. (Miško Kranjec, Os življenja, 1935.) 

77. Alojz Kraigher: KONTROLOR ŠKROBAR

78. SLOVENSKE VEČERNICE

Mohorjeva družba:
1851 po daljšem upiranju oblasti

4 duhovniki in 3 učitelji v Celovcu

Zgled:
dunajski mehitaristi – širjenje dobrih knjig

češko društvo sv. Janeza Nepomuka
Sv. Mohor:
oglejski škof Hermogenes (rojen 304) – od 1031 zavetnik oglejskega patriarhata
1461-1961 je zavetnik ljubljanske škofije
iz Ogleja je prinesel krščanstvo Slovencem – seveda le domnevno, saj nas takrat še ni bilo tu (tudi Matej Bor je trdil, da smo bili že prej tu)

simbolična izbira: 
latinska kultura je manj nevarna od nemške, glavno pokristjanjevanje je bilo namreč iz Salzburga

Cilj družbe:
založništvo
podpirati pobožno, lepo vedenje in ohranjati katolištvo med Slovenci

izobraženstvu so hoteli dati prostor za objave in omogočiti honorar
bogatenje slovenske literature
povzdigniti slovenski narod na višjo stopnjo sreče, omike, časti
Naročniki:
70 % duhovnikov
14 % uradnikov
Reorganizacija in preimenovanje:
po 10 letih

velike naklade – nizke cene

društvo ( bratovščina ( naročniki lahko postanejo dijaki, ki niso smeli biti člani društev

Program – 1860:
Slovenci nočemo zaostajati v izobrazbi
Mohorjeva družba bo bistrila um in blažila srce na kmetih in v mestih

zelo širok program

Matica slovenska:
druga založniška hiša

vzorec sosednjih Slovanov:

· Srbi – 1826

· Čehi – 1831

· Hrvati – 1842

· Slovaki – 1863

· Slovenci – 1864

"matica" – središče nacionalne kulture, tudi kapital, finančna naložba
predvsem meščanski kulturni centri
vse matice po ekonomski plati niso bile tako uspešne kot Mohorjeva družba, bile so socialno bolj ekskluzivne (mestna populacija)

Slovenske večernice:
osrednja zbirka
vsako leto en zvezek naročnikom

nemški zgled (Abendstunden), a precej uspešnejše
najprej prevodi, a že v nekaj letih je to sprožilo izvirno produkcijo
v začetku 70. let so v Celovcu odprli tiskarno
izdajali so tudi učbenike
Naročniki leta 1874:
25 % kmetov – malo, glede na to, da je bilo 75 % Slovencev kmetov

pri Nemcih je bilo slabše, saj so imeli nezainteresirane kmete ali pa ni bilo založb
25 % obrtnikov
18 % uradnikov, inteligence
9 % delavcev
osnovni naročnik je meščanstvo, inteligenca – ti so kupovali vse, ne glede na to, komu je bilo namenjeno

kmetje so kupovali le, kar jim je bilo namenjeno ( Mohorjeva družba

Vasilij Melik:
1875:
150.000 kmetij, na vsaki 6 ljudi – 1 ali 2 sta brala, ostali so poslušali


naklada je bila 25.000 ( vsaka 13. kmetija
1890: naklada 50.000 ( vsaka 7. kmetija

v 15 letih se podvoji
višek je bil pred koncem 1. vojne – naklada 90.000 ( vsak 5. Slovenec (1.360.000 ljudi)

to je veliko glede na Evropo

slovanske matice se s tem niso mogle primerjati

Mohorjeva družba skrbi za diferenciacijo bralskih potreb meščanstva
odpre možnost, da se nižji sloj vključi med bralce
med naročniki je bilo več žensk, čeprav niso bile finančno neodvisne
skoraj četrtina je bilo mladine
Žanri:
Mohorjeva družba spodbudi izvirno slovensko povest
roman:
dovoljuje ga le pri prevodih
celo po 2. vojni, ki je po Kosu "čas romana", še vedno povesti – le 2 Rebulova romana v Celovcu, 8 romanov v Celju in nekaj v Gorici

novela:
skupaj z romanom sta pokvarjeni, svetovljanski vrsti


erotika ne prispeva k poučnosti
Koledarska zgodba:
do 20.000 besed

objavljeno v koledarju
Slovenske večernice:
okoli 45.000 besed – 80-130 strani

hočejo realizirati Levstikov program
Nagradni natečaj:
najbolj izvirna pripovedka za bralca nižjega sloja – v poduk in kratek čas
· kmečka povest
· zgodovinska povest
· krajepisna povest
· narodopisna – folklorna povest
· biografska povest
3 tipi poduka:
verskovzgojna povest:
verski poduk




prevodi – misijonske in mučeniške povesti, šmidovska literatura
20 del

zgodovinsko-pustolovska povest:
nacionalna zavest
od 60. let

največ je izvirnih
Turki

kmečka povest:
gospodarski poduk



80. leta

Geslo Mohorjeve družbe:
"Vse za vero, dom in cesarja."
vedno lojalnost cesarju – garancija za nadaljnji slovenski obstoj
v 20. stoletju je podobna žanrska struktura
v 30. letih dodajo še potopise
v vojnah se razmahne kmečka povest idiličnega tipa
Zgodovinska povest:
v središču ne sme biti ljubezenske zgodbe kot pri Scottu
v središču je slovenska družina – krščanski družinski roman (( ljubezensko-pustolovski roman)

družina se razbije, vsi imajo težave, rešujejo se, na koncu se srečno najdejo
najbolj vabljive so scene srečevanj in prepoznavanj (medaljoni, znaki, pisma)

Večerniška kmečka povest:
1875 – Josip Ogrinec

Anton Jeglič, Josip Vošnjak, Ivan Štrukelj, Fran Zbašnik, Fran S. Finžgar
· poučnost treh vrst

· kriminalno dejanje – rezultat napačne politične, gospodarske, etične orientacije ( grešnika doleti kazen
· prizadevanje v smer idealne vasi – Heinrich Zschokke: Zlata vas:

Josip Vošnjak: Dva soseda
Davorin Trstenjak: V delu je rešitev
Fran Zbašnik: Vas Kot
Ivan Štrukelj: Prve hiše
Fran Detela: Novo življenje, 1908

Josip Kostanjevec: Novo življenje, 1914

· pogosti motivi:
dva brata
dva soseda – eden pozitivni, drug negativni zgled

vrnitev izgubljenega sina

prišel na vasi – kramar, oderuh

redki ljubezenski motivi – celo z gospodarskim ozadjem (konflikt med očetom in sinom zaradi revne neveste)

· pomirljiv konec: grešnik se skesa in umre, dobri se poroči in obogati

Artikulacija čistoče v kmečki hiši:
zelo privlačno, skoraj obsedenost – ne le pri Mohorjevi družbi

sredstvo za ekonomski dvig in uspeh Slovencev, pot do nacionalne emancipacije?

če imaš red, prideš ceneje skozi ( dekle, posode, delovna učinkovitost

pri nas literatura deluje skozi ekonomsko podjetje
uči nas preživetja na ekonomski način – Mohorjeva družba z lastnim zgledom kaže, da je kultura tudi ekonomsko dejstvo

Junaki Mohorjeve družbe:
ljubezni ni veliko

tudi junaka kot v svetovni literaturi ni bilo – enkratna osebnost, ki propade v boju z okoljem

pasivna glavna oseba
fizična moč, a je ne uporablja v praksi – Martin Krpan

pusti, da vse aktivne vloge opravi ženska
, sam ohrani zgodovinsko neizpostavljeno in neodgovorno funkcijo
Značilnosti pri Mohorjevi družbi:
1. deficit ljubezni med spoloma
2. poudarek na kriminalnih motivih:

kraja, pretep, vojna
nosilci so večinoma iz najnižjih slojev – vaški proletariat

Mohorjeva družba uzavešča prepričanje, da je kriminal povezan z najnižjimi sloji
po 2. vojni se to pisanje izrazito kompromitira, postaja literarna nekvaliteta v idejnem smislu

zlasti 1941-45 – nasprotnikom ne ponudi niti priložnosti za spreobrnitev pred smrtjo
3. politična tendenca

Mohorjeva družba po 2. svetovni vojni:
po 1918: Celovec – Gorica – Celje
po 2. vojni so pretrgane komunikacije ( različni tipi literatur:


Gorica – najmanj leposlovja

Celovec – največ leposlovja
dolgo niti slovenska bibliografija ni upoštevala Gorice in Celovca zaradi slabih komunikacij

danes se združujejo, a so še pokrajinsko prepoznavne
79. MOHORJEVA DRUŽBA IN IVAN PREGELJ

Jezik:
rad posnema svetopisemski slog ali slog starih dokumentov
ogromno latinskih in nemških citatov - ponekod za 4 % besedila

Teoretično o literaturi:
snov iz domače zgodovine in pokrajin ( domačijska povest
Mohorjeva družba:
zanjo je napisal 6 knjig in nad 10 krajših pripovedi
združiti je treba jezikovni in pripovedni eksperiment in množičnega bralca
avtor kasneje noče nič slišati o tej svoji literaturi

večinoma kmečka povest, le 2 primera sta zgodovinska
Zgodovinska povest:
pokristjanjevanje in versko odpadništvo
biografskost:
Blagovestniki, 1908 - Ciril in Metod



Kranjski apostol, 1913 - Tomaž Hren

a zgodovinski osebi nikoli ne da glavne vloge - bistvene so scene prepoznavanja in skrivnostna predzgodba, ki se razjasni na koncu

Kratka kmečka povest:
parodičnost do Cankarja
Sosedi, 1909 ( Hlapec Jernej

Rejenka, 1912 ( Na klancu

srečni konec - popravi pesimizem, Jernejev socialni upor je zanj norost

še kasneje Cankarju očita senzacionalizem, neizvirnost, neduhovnost, neepičnost, pomanjkljivo izobrazbo
Mlada Breda:
preoblikovanje ljudske pesmi
popularna kmečka povest ( druga poroka, zlobna in nedolžna oseba, zastrupljanja, ljubosumje, pijančevanje

ta žanr na trenutno oblikovno modo ne da dosti, učinkuje z vsebino in popularnimi motivi (bolezen, nesreče, mučne smrti)

bolezen: bolnike reši kesanje, ne pa zdravnik

glavna oseba se bori, tako da ni več idealna ( ni več zvesta moralnemu imperativu (župnik!)

Kritike:
katoliki so mu naklonjeni, liberalci in socialdemokrati pa so proti

največ kritik dobi njegova mohorjanska literatura
do Mlade Brede so katoliki negativni zaradi zlobne tašče, celo Finžgar je proti ( tudi Pregelj je ne ceni
liberalci in socialdemokrati pa so z Bredo bolj zadovoljni - naklonjenost zemlji itn.

80. Juš Kozak: ŠENTPETER

81. MLADINSKA POVEST

Gustav Šilih: Beli dvor, 1938

podnaslov "mladinski roman"

Izrecni mladinski romanopisci:
danes ime "mladinski roman" ni nič posebnega, obstaja tudi otroški roman
Smiljan Rozman: Druščina, 1964 – edini razmeroma dolg

Anton Ingolič: Mladost na stopnicah, 1962



Gimnazijka, 1967

Branko Šömen: Med v laseh, 1974

Karel Grabeljšek: Učiteljica, 1980

Mate Dolenc: Golo morje, 1988

Šilih pa je bil posebnost, le malo avtorjev je takrat dela podnaslovilo "roman" na področju kmečke proze, pri zgodovinskih romanih so bili bolj radodarni

Dolžine mladinskih del:
čez sto strani le serije kratkih zgodb, prevodi in priredbe
obsežni so Igo Tratnik, Janez Švajncer, Janez Gradišnik – a vsi mlajši od Šiliha

Finžgar pa ni pisal za mladino

a ogromne naklade, veliko ponatisov
Publikacije:
· Naš rod
· založnik Andrej Gabršček
· Mohorjeva družba
· "Jan Legova mladinska knjižnica"
· zbirka Sinji galeb pri Mladinski knjigi

· Prešernova družba
· založba Borec
Seznam mladinskih pripovednikov z opaznim opusom:
· Christoph Schmid

· Joseph Spillmann (mladinski zgodovinski roman)

· Franz Hoffmann

· S. Scoville (pustolovski roman)

· James Fenimore Cooper (indijanska povest)

· Franz Frisch

· Josip Stritar

· 
Vladimir Levstik

· France Bevk

· Venceslav Winkler

· Ivan Ribič

· Tone Seliškar

· Karel Grabeljšek

· Anton Ingolič

· Smiljan Rozman

· Mimi Malenšek ...

Gustav Šilih:
1893-1961

pedagog (veliko del s tega področja), profesor, izvrsten družinski oče, bil je tudi v prvi vojni (soška fronta – rešil je Rommla)

umirjen, blag, delaven, natančen, v mladosti nečimrn (Avgust ( Gustav)

objavljati je začel kot "Graščan" v Domačem prijatelju, tudi poezija, dramatika

le 2 daljši deli: Nekoč je bilo jezero (1921) in Beli dvor
Šilihova teorija o mladinski književnosti:
zvrst literature, ki služi vzgoji
estetskost je nujna, a bistveni sta psihološka ustreznost in pedagoškost ( zmožnost, da pomaga pri razvoju mlade osebnosti

5 tipov pisanja glede na pedagoško ustreznost:
1. cicibansko – 2-4 let

2. pravljičnost – 4-7 let

3. robinzonsko – 7-12 let

4. baladno-dramsko – 12-15 – bralcu je nadomestek za življenje, ki ga ne more in ne sme živeti

biti mora realistično, napeto, optimistično, informativno, zajetno, ilustrirano, rahlo erotično
5. lirsko-romansko – 15-20

dobro mladinsko literaturo enači s poljudno knjigo
priporoča zgodovinski in znanstvenofantastični roman
Kritike Belega dvora:
vsaj osem, večinoma pohvalne – liberalne in klerikalne

psihološke sposobnosti, obvladanje realistične pripovedne tehnike, vsebina, vzgojnost, jugoslovanstvo

Borko: ne razlikuje se od navadnih romanov razen po vzgojnosti

Jesenovec: moralno sporočilo – plemenitost nižjega sloja

Lino Legiša: zgled najde v Krstu pri Savici
Popotnik: delo je sinteza znanstvene misli in leposlovne oblike z zdravim vzgojeslovnim poudarkom

Mladinska literatura:
literatura za starost 6-16 let – predvsem razvojnopsihološki pojav

poudarjene igrivost, fantastičnost, humornost
temelji na naivnosti otroške psihe
Mladinski romani:
pustolovska vsebina

zanima in domišljijska zgradba

preprosta pripoved

dečki in deklice za glavne osebe

Beli dvor:
roman o odraščanju dečka v moža – 1902-24

najprej najdenska povest (Martin mladi puščavnik, 1829; Poštena Bohinjčeka v Benetkah, 1858) – deškovzgojna, dekliškovzgojna (to je Šilih poznal – Schmid: Roza Jelodvorska)

"Mladinska kmečka povest":
junak si prizadeva za ponovno pridobitev izgubljenega doma
a to presega:

· akademsko izobraževanje junaka v Franciji

· vojno življenje

· premočna volja glavne osebe – bralca privlači bolj kot domačija

· idealni učitelj Urbančič – moti ga obsedenost s posestjo, ljudi bi moral voditi moralni imperativ, čut za pravičnost 
Privlačnosti v romanu:
· lokacija dogajanja, zlasti podzemska jama, slap, skrivna špilja, starodavna kapelica, rodovitni in urejeni vrtovi, grajske razvaline in razgled z gradu, planinski pašniki, podeželski dvorec

· scene ločitve in snidenja
· skrivnostna preteklost in njeno odkrivanje

· družbeno ugledni prijatelji in zavezniki

· pot v tujino

· čustva ljubezni, zavrnjenosti, osamljenosti, krivice in maščevanja 

Simbolno branje:
če bi brali realistično, bi bilo pretirano
na začetku je svet iz reda ( junak ga mora spraviti v red ( scene čiščenja, trebljenja, zažiganja itn. 

škodljivci so podoba nereda, nemorale, zla na zasebnem in družbenem področju: ponos, trma, pretirana občutljivost
negovati, vzgajati slovenstvo in izrezati odpadništvo

vrt = Slovenija

spominja na Slovenske večernice (opisovanje čistoče na kmetijah)

Gospodarska vzgojnost:
uspešno gospodarstvo ( nacionalna samozavest, trdnost
Nacionalna opredeljenost Belega dvora:
zlobni Nemci in nemčurji (da ne bi bilo črno-belo, na enem mestu brani nemškega učitelja), prijateljstvo s Srbi
plemenite slovenske lastnosti: npr. jezikovna nadarjenost

skuša izkoreniniti zavist
kritika jare gospode, zavzema se za neformalno izobrazbo proti formalni

Svet z napako:
zakrivijo jo lahkomiselnost, nadutost, vročekrvnost
a sin se v isti situaciji obvlada (pomaga mu dekle) in dokaže, da človek zmore modro obvladati svet
konec je tudi nasprotništva med dvema družinama

svet je ponovno vtirjen
82. HUMORISTIČNA PROZA

Razlika med prakso in literaturo:
literarni programi – Levstikov program se npr. realizira pri Mohorjevi družbi

manifesti ( realizacija – npr. ekspresionizem

planinska literatura: samopodoba kot alpska nacija ( realizacija v literaturi


veseljaštvo ( mnenje o nesposobnosti za šalo
Humor v začetkih slovenske literature:
dramatika:
Linhart – veseloigri



veliko komične dramatike, a ni vsa zabeležena

poezija:
1806 – Vodnik


1801 – Pavel Knobl: Štiri pare kratkočasnih pesmi – erotično, komično

proza:
tudi prisoten humor


1838 1. izrazito humorno besedilo

humor v literaturi obstaja

Sopomenke "humornosti":
· komika

· smeh, smešnost

· satira

· parodija

· travestija

· groteska

· ironija

· cinizem

· sarkazem

Zbirni izraz "humoristična literatura" vključuje:
· smešnica, šala, vic, dovtip

· travestija

· parodija

· groteska

· satira

· epigram

· farsa

· burka

· komedija, veseloigra

· šaljiva zgodba

· aforizem

· anekdota

· humoreska

Vrste komike:
1. situacijska komika

2. besedna komika: šale

3. značajska komika:

poudari eno lastnost, da ta postane smešna – npr. skopost

Smešno ( šaljivo ( veselo:
veselo = duhovito ( le vedno razpoloženje, ni smeha

Tominškova delitev, neuporabno

Enostavne oblike:
vic, šala, burka, burleska, dovtip

Zapletene oblike:
satira, parodija, groteska

Individualni junak:
1. zvit junak, dela se norca iz vseh: Pavliha (dokaj krut), Nasredin, Picko in Packo, Janez in Mihec

veliko prevedenega

2. bebček: poldrugi Martin

Sprenevedavi junak:
vmesni tip – dela se neumnega

Rado Murnik: Ženini naše Koprnele, 1921

Fran Milčinski: Gospodična Mici, 1917

Vladimir Levstik: Višnjeva repatica, 1918

zadnja dva imata revizorsko komiko – v vas pride nekdo iz mesta in skuša nekaj doseči, ne uspe vedno

Kolektivni junak:
vedno bebast
Butalci, Višnja Gora, Ribnica, Verženci

Tarče posmeha:
svetovna literatura – predvsem oblast, farji
Slovenci se raje izogibajo smešenju duhovščine, zato pa se:

1. študentom – uidejo iz težav, ne plačajo računa

2. krčmarjem
3. kmetom – najbolj grobo, skopuški so

4. oblastnikom
5. ciganom
6. farjem – najbolj grobo

7. obrtnikom – krojačem

Humoreska:
humor v kratki pripovedni obliki

tudi idejno zaostrena – dimenzija resnobnosti
banalna – v podlistkih na prelomu stoletij

danes je ni več – so le šale ali pa na radiu
Groteska:
smešno + grozljivo, komično + grdo
pogosto fantastika
karikiranje – tako veliko, da postaja fantastično, grdo, grozljivo

Anekdota:
bolj konkretne, zgodovinske osebe
manj dobrodušen humor

urbano življenje
večje zanimanje za značaj
Šaljiva zgodba:
lahkotnost

poljudna literatura, ljudsko slovstvo
najbolj banalna – vir smeha so človekove naravne potrebe (hrana, pijača, erotika)

ruralne teme
kompozicijsko preproste

zanima jih predvsem dejanje

zvijača, laž, bahaštvo, jezičnost, razkritje zakonske nezvestobe, pokvarjenost duhovščine

pogosto združevanje v zbirke
situacijska komika + besedne igre
pogosto dramatizacija ( burka

danes je ni več, nadomestila jo je šala
"Godčevska zgodba":
v 19. stoletju pomemben vir ( vajevci, Jenko
pomeni avtohtoni nastanek izvirne slovenske pripovedne proze ( humor je res v začetkih vseh zvrsti pri Slovencih

20. stoletje: Rado Murnik: Ženini naše Koprnele
Janko Mlakar: Gospod Trebušnik – humor + planinska tematika

v glavnem krajše forme
v knjige le, kadar so zgodbe v zbirkah
Godčevstvo
:
nebogljen junak
Filip Haderlap: Loterijo je pustil, 1882
junak je zasvojen s stavami, nato ga ozdravijo tako, da se preoblečejo v hudiča
Josip Jurčič: Vrban Smukova ženitev
to literaturo je večinoma prevzela Mohorjeva družba ( vzgojne zgodbe
Povezava humorja in kratke forme:
v vseh literaturah krajše forme

smeh ima omejeno trajanje
če je daljše, gre za nizanje smešnih situacij, med katerimi je bolj resnobno
Zakaj se literarna zgodovina tako malo ukvarja s tem?
ukvarja se le, kadar gre za posmeh, socialno kritiko

1. slovenska literatura mora imeti nacionalnokonstitutivno funkcijo
2. neugledna vloga humorja v klasični poetiki: branje literature s fiziološkimi užitki ni pravo branje!

estetski užitek je kontemplacija, brezinteresno ugajanje

v bližini trivialne literature
Nemški Pavliha v slovenski preobleki, 1850
1. slovenizacija ljudske knjige o Tylu Ulenspieglu (Nemci, Nizozemci ...) – Fran Malavašič
veliko ponatisov

predgovor:
obžaluje, da ni slovenski Pavliha ( slovenske zgodbe so očitno obstajale



lažje je bilo prevesti in prirediti

ni za bogatenje slovenščine, je le za kratke čas – burke preženejo vsakdanjo žalost, potolažijo bralca

moč povesti je včasih večja kot moč zdravil

tudi robate povesti
humorna literatura lahko torej pri nas opravlja popolnoma normalne funkcije
Satira:
humor + idejna ostrina, zbadljivost
ostro in duhovito napada družbo, človeške napake, moralo
pogosto z ironijo ( norčevalec v vlogi naivnega pritrjevalca ( pove ravno nasprotno

karikiranje – poudarjanje določenih lastnosti

parodiranje
najbolj trdna v literarni zgodovini, ker jih zanima kritična dimenzija
Satirična in parodična komičnost:
bolj ambiciozno – ne estetsko, pač pa hoče s humorjem dosegati socialne učinke
Mencinger: Cmokavzar in Ušprna
Zarnik: Don Kihot iz Blatne vasi
Alešovec: Ričet iz Žabjeka
Trdina: Od zlate hruške
Andrej Volkar: Dijak v luni, 1871
satirična noveleta, med obema tipoma

dijaško burkaštvo
negativno sporočilo: poziv, naj se zabavamo, uživamo ( negativna Jurčičeva kritika
izšlo se je v Zagrebu, ker je bila pri nas praviloma negativna recepcija (tudi če v Mariboru) – centralizem

Humoristični roman:
malo jih je

Vladimir Levstik: Višnjeva repatica
Rado Murnik: Groga in drugi, 1895
ni humoristični roman, je le nekaj humornih scen krjaveljskega tipa
"Krjavelj" je glavna oseba ( ljubezen med stranskimi liki
komika: zamenjava ljubezenskih pisem
Miroslav Malovrh: Skušnjave Tomaža Krmežljavčka, 1911

Zaljubljeni kapucin, 1910

izrecno pove, da gre za komično literaturo
psevdonim Zvonimir Šepetavec ( druženje nedružljivega

banalna zgodba, a še danes berljivo
Pater Angelik pobegne z nuno Adelgundo, na vrata nabijeta nunsko srajco. Njega zaprejo, ona postane prostitutka. Grof Panigaj išče sina in se zaljubi v Adelgundo. Sledijo scene popivanja. Policija vse zapre in izkaže se, da je Angelik Panigajev sin, zato obogati in se poroči z Adelgundo. Vsi so srečni, kapucini pa morajo iz Ljubljane.

Fran Milčinski: Gospodična Mici
Milčinski je priznan v literarni zgodovini (Ptički brez gnezda – resne stvari)

tudi Mici spada v socialno kritiko, čeprav je humoristično (pripovedovalec ves čas kaže distanco)

tudi besedna komika
mota pa, da je tekst vzgojen – zvitost je kaznovana
Sklep:
v glavnem kratka oblika – to bolj ustreza komiki

možne dolge forme:


nizanje komičnih situacij, kot zbirka vicev


tudi žanrske mešanice
kritika je menila, da so določene teme primernejše za določene oblike komičnega:

Tominšek: za burko in Schwank so primerne fiziološke potrebe, vojska, tašča, policaji, blondinke

83. PLANINSKA POVEST

Vandot, Jalen (večina se le deloma dogaja v hribih), Zaplotnik, Kmecl, Mlakar ...

Pomen planinske tematike:
naklonjenost Slovencev do našega prostora, s hribi se identificiramo

planinska literatura je pomembna za našo identiteto

začetek slovenske pripovedne proze:


Sprava, 1859 – divji lovci, prevedeno


Anton Koder: Viženčar, ok. 1880 – rivalstvo očeta in sina

začetki slovenskega filma:

· V kraljestvu Zlatoroga, 1931 – 1. film

· Badjura: Pohorje, 1940 – 1. zvočni film

· Ciril Gale: Kekec, 1951 – 1. igrani mladinski film

· Kekec, 1964 – 1. barvni film

načelno to pomembnejše kot v literaturi

Planinska tematika v literaturi:
prej ponuja gradivo doživljajski literaturi kot pripovedni fabulativnosti ( planinski potopisi, esejistika
kratka dolžina
zatočišče pri drugih žanrih:


kmečka povest – lovska, planšarska


športni roman


mladinska, otroška literatura – Josip Vandot

humoristična literatura – Janko Mlakar

pogosto povezana z živalsko tematiko
"Planinska" povest:
zakaj ne "hribovska, gorska, alpska, (turistična – Kugy)"?

naša tradicija – na planinah več ljudi, fabulativnosti
predvsem pa zaradi Nemcev:


"Bergroman" ( "hribovski"


a to je kalk iz nemščine, zato so nalašč proti, saj so preveč občutljivi za nemške vzorce

s tem je tudi povezanih več sintagem, to je produktivnejša zveza, pogostejša raba

Alpinistični roman:
ožji pojem – plezalska tematika
planinska povest nima leksikonske teže niti pri nas niti pri Nemcih, ker je običajno žanrski tip kmečke povesti ali športnega romana
potreba po večji terminološki teži se pojavi že v 20., 30. letih ( hribi naj globlje določajo značaje, motivacijo, konce

Posebni elementi planinske povesti:
1. tip glavne osebe:

posebnež – samotar, čudak, odtrgan od vasi ali pa skrajni individualist

2. razmerja med osebami:

ljubezenski trikotnik: moški – gora – ženska
gora predstavlja presežek moralnih vrednost, višje principe
to je usodna opozicija
redko: 2 moška – ženska – gora ( če je bil moški pošten in zmaga, dobi žensko

3. več moralno manj običajne tematike:

planina je bila za sproščanje socialnih napetosti
nezakonski otroci, predzakonska spolnost, druga poroka itn.

Anton Koder: Viženčar, 1881
1. daljša planinska povest

oče in sin v boju za isto žensko

Janez Mencinger: Moja hoja na Triglav, 1897
planinsko dogajališče, a refleksivno, kramljajoče
prava planinska povest se razvije v 20., 30., 40. letih
Juš Kozak: Beli macesen, 1926
1. izraziti primer planinske povesti

že nastopa čudak – ima presežek energije, beži iz vasi, čeprav je dedič

čustveno razdejanje – z ženskami opravi na kratko, noče se vezati

strasten do rivalov

divji lov
tu je pozitiven – visoko nad ostalimi, ima dodatne pravice – v običajni kmečki povesti je obratno

odpove se dedovanju

Slavko Savinšek: Izpod Golice, 1928
Savinšek je sicer pisal zabavne, športne povesti (avtomobilske dirke)

Začne se na vasi, kjer tihotapijo. Pride do streljanja (vas ( država) in ljubezenskega rivalstva med nepoštenim, negativnim graničarjem, tihotapcem in žensko, ki izbere tihotapca. Preganjajo se po Golici, kjer potegne plaz, v njem graničar umre, pred smrtjo pa se še utegne skesati. Sledi poroka.

Janez Jalen: Ovčar Marko, 20. leta
Kmecl: ambiciozna literatura, med povestjo in romanom
kmečka povest, a nekaj poglavij se dogaja v planinskem okolju:

Ljubimec se preizkuša, gre po planike, a pri tem se zapleza, zato si nareže podplate na nogah, da pride dol.

v hribih se utrdi morala
zgodba o uspehu revnega fanta – najprej postane pastir, nato bogat ženin in dedič

Kmecl: "idila":


lokacija

konflikti se optimistično iztečejo
20. leta – kmečko okolje
30. leta – meščanski žanri ( del športnega, plezalskega romana
Ivan Bučer: 
Čez steno

Koča na robu
pionirska leta alpinizma

Prisank, Mangart

Edo Deržaj

Boris Režek
Drago Ulaga: Bele zvezde, 1944
Bogat pohorski sin študira v Ljubljani in se zaljubi v tovarnarjevo hčer (redka zveza, 1. uspešna). Za poročno potovanje letita v Dubrovnik, še prej smučata pri Šport hotelu na Pokljuki – zelo nobel skratka. Ima v redu konkurenta, tekmujeta v smučanju z Debele peči, naš junak seveda zmaga.

simbolna vrednost
Ulaga o tem noč nič več vedeti

Ante Mahkota: Sfinga
Nada Matičič: Mojih pet bičev
bohinjska scena

Anton Ingolič: Pretrgana naveza
prepričljivo napisano

Tone Svetina: Stena
po vojni je pisal socialistične mohorjanke

literarizira resnične osebe – Čop, Jug, Župančič ... – rivali!

Nejc Zaplotnik: Pot
ne spada sem, je potopis, esejistična refleksija
Kulturni molk:

glavnina v 40. letih med kulturnim molkom (takrat tudi idila)

planinstvo in idiličnost povezuje pastirstvo
to je osnovna oblika neodporniške literature
1941-45 – domačijske povesti ( domačijska planinska povest
malo izvirnih daljših planinskih povesti

Ekranizacije
Prevodi:
italijanski, avstrijski – o slovenskem prostoru – tega je kar veliko

Gustav Renker: Pet mož gradi pot, 1936
o poti na Montaž

5 vodnikov:
2 Italijana, en Nemec

2 Slovenca – negativna – eden je skop in strmoglavi, drugi je J. Tožbar, ki je polčlovek

Slovenci so brez pozitivne vloge
Josef Friedrich Perkonig: Bergsegen, 1930
"Planinski blagoslov"

pol Slovenec, pol Nemec – Vorančev protipol

Meščan mora zaradi zdravja v hribe (Sela). Zaljubi se v lokalno Ljubo Ljubovo, z njeno pomočjo ozdravi, nato pa se razideta in revica zmrzne v snegu.

prepričljivo napisano

slovensko okolje je večinoma negativno (nekulturni kmetje)

ceni pa slovensko folkloro – kralj Matjaž, naturno zdravje, naravnost Slovencev

simbolično pokaže neperspektivnost Slovencev

kasneje nam je bolj naklonjen, kesal se je in prevajal v nemščino

zelo popularno je prirejanje prevodov

Ludwig Ganghofer: Vaški apostol, 1939
zelo popularen

popolna podomačitev – Bohinj

tematika je nenaklonjena dolgi formi
redko ima fabulativno formo ( potopis, esej
pomembno je na programskem nivoju in za začetek novih medijev (film)

tuji avtorji s tem artikulirajo nacionalistično/rasistično vsebino ( mi pa enako do tujcev













� Kritiki so raztrgali (Govekar) ( tudi če se žanr realizira, so kritiki proti.


� Najproduktivnejša avtorja pa sta bila levičarja!


� Rastlina, ki povzroča zastrupitve pri živini in ljudeh.


� Cvetje v jeseni, 1917; V. Levstik: Gadje gnezdo, 1918.


� Amazonke, možače, prešuštnice (lepa Vida), deklice – vojaki ...


� Kmecl je veliko pisal o tem.





